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Théng tin vé doanh nghiép

B&o cao clia Ban Téng Giam ddc

Bao c&o soat xét théng tin tai chinh hop nhét gira nién @

Bao c4o tinh hinh tai chinh hop nhét gitra nién do (M&u s6 B 01a - DN/HN)

Bao céo két qua hoat dng kinh doanh hep nhat gita nién do (M&u sé B 02a - DN/HN)
Bao c4o leu chuyén tién té hop nhét gitva nién 6 (Mau s6 B 03a - DN/HN)

Thuyét minh bao c&o tai chinh hop nhét gitka nién do (Mau s6 B 09a - DN/HN)
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY cO PHAN
S6 60-66 dwéng Nguyén Co Thach, Khu dé thi Sala,
Phudng An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Vit Nam

THONG TIN VE DOANH NGHIEP

Quyét dinh thanh lap

Quyét dinh cb phan héa

Gidy chirng nhan

dang ky doanh nghiép

Hoi déng Quan tri

Ban Téng Giam déc

Ban Kiém soat

Ngwedi dai dién
theo phap luat

Tru s& chinh

Céng ty kieém toan

Sé 3025/QD-BCT do B Céng Thuong cap ngay 01 thang 6 nam 2012.
S6 9494/QD-BCT do Bd Coéng Thuwong cap ngay 22 thang 10 nam 2014.

S6 3502208399 dang ky 1An dau do S& Ké hoach va Bau tw Tinh Ba Ria -
Vang Tau (nay k& S& Tai chinh Thanh phé Ho Chi Minh) cép ngay 26 thang
11 nam 2012 va Gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép thay dbi gan nhat
|An thet 10 do S& Tai chinh Thanh phé Hé Chi Minh cap ngay 22 thang 7 nam

2025.

Ong Pinh Quéc Lam
Ong L& Van Danh

Ba Nguy&n Thi Hai Yén
Ong Hb Anh Tuén

Ong D& Méng Hung

Ong Lé Van Danh

Ong Tran Binh An

Ong Nguyén Thanh Triing Dwong
Ong V& Minh Thang

Ba Nguyén Thj Thanh Hwong

Ong Pham Hung Minh
Ong Dau Birc Chién
Ong Nguy&n Héng Quang

Ong Nguyén Van Béng

Ong Lé Van Danh

Ch tich

Thanh vién

Thanh vién

Thanh vién

Thanh vién déc lap

Téng Giam déc

Pho Tdng Giam d6c
Phé Tdng Giam déc
Phé Téng Giam déc
Pho Tdng Giam déc

Trwdng Ban

Kiém soéat vién

Kiém soat vién

(tir ngay 17 thang 6 n&m 2026)
Kiém soat vién

(@én ngay 17 thang 6 n&m 2026)

Téng Giam déc

S6 60-66 dwérng Nguyén Co Thach, Khu db thi Sala,
Phuwirng An Khanh, Thanh phd HS Chi Minh, Viét Nam.

Cong ty TNHH PwC (Viét Nam)



TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN
S6 60-66 duwdng Nguyén Co Thach, Khu &6 thi Sala,
Phwong An Khanh, Thanh phé HO Chi Minh, Viét Nam

BAO CAO CUA BAN TONG GIAM BOC
Trach nhiém cta Ban Téng Giam dbc dbi véi Bao céo Tai chinh hep nhét giva nién do

Ban Téng Giam dbc clia Téng Cong ty Phat dién 3 - Céng ty C6 phan (“Cong ty me") chiu trach nhiém lap
va trinh bay bao cao tai chinh hop nhat gitra nién a6 theé hién trung thirc va hop Iy tinh hinh tai chinh hop
nhét ciia Cong ty me va céac cong ty con (goi chung la “Téng Céng ty") tai ngay 30 thang 6 nam 2026, cling
nhu két qua hoat dong kinh doanh hop nhat va tinh hinh leu chuyén tién t& hop nhat cho ky ké toan 6
thang két thuc cling ngay néu trén. Trong viéc 1ap béo cdo tai chinh hop nhét gitba nién @6 nay, Ban Téng
Giam déc dwoc yéu cau phai:

e chon lya cac chinh séach ké toan phii hop va ap dung mét cach nhat quén;

o thuc hién céc xét doan va wdc tinh mét cach hop Iy va than trong; va
l&p bao céo tai chinh hop nhét gitra nién do trén co s& Tdng Cong ty hoat dong lién tuc trtr khi gia
dinh Tdng Cong ty hoat dong lién tuc 1a khong pht hop.

Ban Téng Giam déc clia Cong ty me chiu trach nhiém bao dam réing cac s6 sach ké toan dung dén da
duwoc thiét lap va duy trl @& thé hién tinh hinh tai chinh hop nhét gitra nién d6 clia Tong Céng ty voi 4o
chinh xac hop 1y tai moi thai diém va dé lam co' s& 1ap bao céo tai chinh hop nhat githa nién d4 tuan tht
theo ché dd ké toan duwoc trinh bay & Thuyét minh IV clia béo céo tai chinh hop nhat gitra nién d6. Ban
Tdng Giam dbc clia Céng ty me cling chiu trach nhiém ddi voi viec bao vé cac tai san cla Téng Céng ty
va thue hién cac bién phap hop Iy d& ng&n nglra va phét hién cac gian lan hogc nham Ian.

Phé duyét Bao cao Tai chinh hop nhét gitra nién dd

Theo d@6, chiing i phé duyét bao co tai chinh hop nhét gitra nién d6 dinh kém tir trang 5 dén trang 50.
B4o cao tai chinh hop nhét gitra nién ¢ nay phan &nh trung thwe va hop 1Y tinh hinh tai chinh hop nhat
gita nién @6 ctia Tdng Cong ty tai ngay 30 thang 6 ndm 2026 cling nhu két qua hoat déng kinh doanh
hop nhét gitra nién d6 va tinh hinh Iy chuyén tien té hop nhét gitta nién @6 cho ky ké toan 6 thang két
thiic cling ngay néu trén, phi hop véi Chudn muc Ké toan Viét Nam, Ché do Ké toan Doanh nghiép Viét
Nam va cac quy dinh phap ly c6 lien quan dén viéc lap va trinh bay béo céo tai chinh hop nhét gitra nién
do.

ay mit Ban Téng Giam aéc WL

Nguyén Thi Thanh Hwong
Pho Téng Giam déc )
Nguwoi dwge Nguoi dai dién theo phap luat {y quyén

Thanh phé H6 Chi Minh, Nuéc CHXHCN Viét Nam
Ngay 28 thang 8 nam 2026
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BAO CAO SOAT XET THONG TIN TAI CHINH HQP NHAT GIU'A NIEN DO
GUI CAC cO PONG CUA TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CcO PHAN

Chung t6i da so4t xét bao cao tai chinh hop nhét gitva nién d6 kém theo ctia Tong Cong ty Phat dién 3 -
Céng ty Co phan (“Céng ty me”) va cac cong ty con (gei chung 13 “Téng Cong ty”) dwoc Ban Téng Giam
dbc cha Cong ty me phé duyét ngay 28 thang 8 nam 2026. B4o c4o tai chinh hop nhét gitra nién dé nay
bao gém: bao cdo tinh hinh tai chinh hep nhét tai ngay 30 thang 6 nam 2026, bao cao két qua hoat déng
kinh doanh hgp nhét, bdo céo Iwu chuyén tién t& hop nhat cho ky ké toan sau thang két thiic ciing ngay
néu trén, va thuyét minh bao c4o tai chinh ho'p nhét gitka nién do bao gdm cac chinh sach ké toan chi yéu
tir trang 10 @én trang 50.

Trach nhiém cuia Ban Téng Giam déc

Ban Téng Giam dbc cua Céng ty me chiu trach nhiém vé viéc Iap va trinh bay trung thue va hop Iy bao
c4o tai chinh ho'p nhét gitra nién d6 ctia Tdng Céng ty theo cac Chuin muc Ké toan Viét Nam, Ché do Ké
toan Doanh nghiép Viét Nam va céc quy dinh phap ly ¢é lién quan dén viéc 14p va trinh bay bao céo tai
chinh hop nhét gitka nién dd va chiu trach nhiém vé kiém soat ndi bd ma Ban Téng Giam dbc xac dinh la
can thié‘jt dé dam bao cho viéc 1ap va trinh bay bao c4o tai chinh hop nhét gitra nién d6 khéng cé sai sot
trong yéu do gian Ian hoac nham Ian.

Trach nhiém ctia Kiém toan vién

Trach nhiém clia chang t6i 1& dwa ra két luan vé b4o co tai chinh ho'p nhét gitra nién @6 nay dwa trén két
qua soat xét. Ching t6i da thire hién cong viéc soat xét theo Chuan muc Viét Nam vé hop déng dich vu
soat xét s6 2410 - Soat xét théng tin tai chinh gitka nién d6 do kiém toan vién ddc 1ap ctia don vi thuwe hién.

Cong viéc soat xét thong tin tai chinh hop nhat gitka nién d6 bao gdm viéc thwe hién cac cudc phong van,
chii yéu la phong vén nhirng ngudi chiu trach nhiém vé cac vln @é tai chinh ké toan, va thue hién tha tuc
phan tich va céc tha tuc soat xét khac. M6t cudc soat xét vé co ban ¢o pham vi hep hon mét cude kiém
todn duoc thwe hién theo cac Chuan muc Kiém toan Viét Nam va do vay khéng cho phép ching t6i dat
dwoc sy dam béo rang chiing t6i sé nhan biét dwoc tat ca cdc van dé trong yéu co thé dwoc phat hién
trong mét cudc kiém toan. Theo do, chiing 16i khong dwa ra y kién kiém toan.

Cdng ty TNHH PwC (Viét Nam) o
S0 29, buong Lé Duan, Phueng Sai Gén, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam
PT: +84 (28) 38230796, www.pwc. com/vn
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Két luan cua Kiém toan vién

Can ctr trén két qua soat xét cua ching t6i, ching ti khdng thay c6 van dé gi khién ching t6i cho ring
b&o céo tai chinh hop nhét gitra nién d6 dinh kém khéng phan anh trung thuc va hop ly, trén cac khia
canh trong yéu, tinh hinh tai chinh ho'p nhét cia Téng Céng ty tai ngay 30 thang 6 nam 2026, két qua hoat
déng kinh doanh hgp nhét va tinh hinh lwu chuyén tién té hop nhét cho ky ké toan sau thang két thuc cung
ngay néu trén phi hop v&i cac Chudn muc Ké toan Viét Nam, Ché @ Ké toan Doanh nghiép Viét Nam va
cac quy dinh phap Iy c6 lién quan dén viéc 18p va trinh bay bao cao tai chinh hop nhét gitka nién do.

Vén dé khac

B4o cdo tai chinh hop nhét cia Téng Céng ty cho ndm tai chinh két thiic ngay 31 thang 12 nam 2025 da
dwoc mét céng ty kiém toan déc Iap khac kiém toan va dwa ra y kién kiém toan chap nhan toan phan dbi
v&i bao cdo tai chinh hop nhét d6 vao ngay 31 thang 3 ndm 2026. Bang thdi, bao cao tai chinh hop nhat
gitra nién G cua Téng Cong ty cho ky ké toan sau thang két thic ngay 30 thang 6 ndm 2025 ciing dwoc
cong ty kiém toan ndy soat xét va dwa ra két luan chap nhan toan phan déi véi bao cdo tai chinh hop nhét
gilra nién d6 do vao ngay 29 thang 8 nam 2025

Tran Khic Thé

S6 Gidy CN BKHN kiém toan:
2043-2023-006-1

Pai dién theo Gy quyén

S6 hiéu bao céo soat xét: HCM18771
Thanh phd Hd Chi Minh, ngay 28 thang 8 nam 2026



TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN

Sé 60-66 dwdng Nguy&n Co Thach, Khu @6 thi Sala,

Phuwong An Khanh, Thanh phd Ho Chi Minh, Viét Nam
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BAO CAO TINH HINH TAI CHINH HQP NHAT GIPA NIEN DO

Mau sé B 01a - DN/HN

(Kém theo Théng tur s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thdng 4 ndm 2026 cda BO Tai chinh)

Tai ngay 30 thdng 6 ndm 2026

Chi tiéu
TAI SAN

TAI SAN NGAN HAN
(100 = 110 + 120 + 130 + 140 + 160)

Tién va cac khoan twong dwong tién
Tién
Céc khoan twong duong tien

PAu tw tai chinh ngdn han
Pau tu ndm git dén ngay déo han
ngan han

Cac khoan phai thu ngén han
Phai thu ng&n han clia khach hang
Tra tredc cho ngudi ban ngén han
Phai thu ngén han khéc

Dy phong phai thu ngén han kho ddi
Tai san thiéu cho Xt Iy

Hang ton kho
Hang tén kho
Du phong giam gié hang tén kho

Tai san ngén han khéac

Chi phi ché phan bd ngén han
Thué gi4 tri gia tang ('GTGT")
dwoc khéu tri

Thué va cac khodn khac phai thu
Nha nwéc

ma
s

100

110
111
112

120
123

130
131
132
135
136
137

140
141
142

160
161

162

163

Thuyét
minh

V.1

V.2(a)

V.3
V.4
V.5

V.6

V.12(b)

V.12(c)

8b cubi ky

Pon vi tinh: Béng

$6 dau ky

22.406.230.419.292

1.791.520.241.610
380.239.686.815
1.411.280.554.795

3.412.197.079.449
3.412.197.078.449
13.716.231.670.485
12.875.608.288.797
502.345.444.683

338.511.523.315
(233.586.310)

2.885.626.727.373
2.890.425.030.415
(4.799.303.042)

600.655.700.375
38.120.842.784

537.654.885.772

24.879.971.818

20.851.958.662.937

2.143.902.978.736
385.102.978.736
1.758.800.000.000

3.257.000.000.000
3.257.000.000.000

12.682.906.437.084
11.346.965.039.382
408.296.978.522
885.820.758.167
(233.586.310)
42.057.247.323

2.386.227.820.414
2.390.857.334.256
(4.629.513.842)

381.921.426.703
61.249.007.586

265.572.006.849

55.100.412.268

Céc thuyét minh ti trang 10 Gén trang 50 1a mét phan céu thanh bao c4o tai chinh hop nhat gitra nién do nay.
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY cO PHAN
$6 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu do thi Sala,
Phwong An Khanh, Thanh phd Ho Chi Minh, Vigt Nam
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Céc thuyét minh tir trang 10 @én trang 50 1a mot phén céu thanh bao ¢

Mau sé B 01a - DN/HN

(Kém theo Thong tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thdng 4 ndm 2026 cua B Tai chinh)

BAO CAO TINH HINH TAI CHINH HQP NHAT GIYA NIEN PO
Tai ngdy 30 théng 6 nam 2026
(tiép theo)

Chi tiéu
TAI SAN (tiép theo)

TAI SAN DAI HAN
(200 = 210 + 220 + 250 + 260 + 270)

Cac khodan phai thu dai han
Phai thu dai han khac

Tai san cé dinh

Tai san ¢ dinh hru hinh
- Nguyén gia

- Gid frj hao mon Ity ké

Tai san ¢d dinh v6 hinh
- Nguyén gia
- Gi4 tri hao mon Iy ké

Tai sén d& dang dai han
Chi phi xay dirng co ban dé dang

Pau tw tai chinh dai han

PAu tw vao cong ty lién két

PAu tw gép vén vao don vi khac
Du phong tén that dau tw

vao don vi khac dai han

Tai san dai han khac
Chi phi chd phan bd dai han
Tai san thué thu nhap hoan lai

Thiét bi, vat tw, phu tiing thay thé dai han

TONG CONG TAI SAN
(280 = 100 + 200)

M
sb

200

210
215

220
221
222
223

227
228
229

250
252

260
262
263

264

270
271
272
273

280

Thuyét
minh

V.8(a)

V.8(b)

V.2(b)

6

V.9

V.7

V.7

Don vi tinh: Pbng

sé cudi ky S6 diu ky
32.274.062.669.908 34.179.839.029.082
338.000.000 1.338.444.000
338.000.000 1.338.444.000
27.269.780.203.102 29.296.762.682.544
26.688.773.962.967 28.702.484.566.213
116.133.811.654.991  116.023.935.686.888

(89.445.037.692.024)

571.006.240.135
665.542.228.377
(94.535.988.242)

136.267.800.866
136.267.800.866

2.730.493.346.021
2.198.780.639.300
536.909.373.388

(5.196.666.667)

2.147.183.319.919
318.707.869.889
103.657.137
1.828.371.792.893

(87.321.451.120.675)
594.278.116.331
688.514.077.646
(94.235.961.315)

55.194.098.189
55.194.098.189

2.711.318.438.296
2.177.272.398.241
536.909.373.388
(2.863.333.333)

2.115.225.366.053
272.508.882.922

1.842,716.483.131

54.680.293.089.200

55.031.797.692.019

A0 tai chinh hop nhét gitra nién do nay.



TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN
$6 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu db thj Sala,
Phudng An Khanh, Thanh phd Ho Chi Minh, Vigt Nam

M&u 6 B 01a - DN/HN

(Kem theo Thong tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 nam 2026 cda B Tai chinh)

BAO CAO TiNH HINH TAI CHINH HQP NHAT GIUPA NIEN DO
Tai ngay 30 thang 6 ndm 2026

Chi tiéu

NGUON VON
C. NO PHAITRA (300 = 310 + 330)

No ngén han

Phai tra ngudi ban ngén han
Nguwdi mua tra tién trede ngén han
Phai tra cb tire, loi nhuan

Thué va cac khoan phai nop

Nha nwéc ngén han

Phai trd nguwéi lao dong

Chi phf phai trd ngén han

Doanh thu chwa thuc hién ngén han
Phai trd ngén han khac

Vay ngén han

Dy phong phai tré ngan han

Quy khen thwdng, phuc |oi

No dai han

Doanh thu chwa thirc hién dai han
Phai tré dai han khac

Vay dai han

VON CHU SO HIPU

1. Von gép clia chtl s& hiru
- C6 phidu phé théng c6 quyén
biéu quyét
Vén khac clia chll s& hiru
Quy dau tw phat trién
Quy khac thuge vén chii s& hivu
Loi nhuan sau thué (‘LNST")
chwa phan phbi
- LNST chuwa phan phdi Idy ké
dén cuéi ky truoc
- LNST chura phén phbi ky ndy
6.  Loiich cd dong khéng kiém soat
TONG CONG NGUON VON
(440 = 300 + 400)

BON AT

a2~ O,m

.

|

o s e N

NGUOI LAP

(Ky, ho tén)

Thai Thi Phwong Trang

(tiép theo)
Bon vj tinh: Péng
Ma  Thuyét L o
sb minh S6 cudi ky S6 dau ky
(D& phan loai lai)
300 35.920.087.822.251 37.128.427.550.714
310 16.010.180.252.139 14.369.668.242.189
311 V.10 6.989.147.610.670 5.824.132.078.724
312 19.179.389.188 2.439.531.095
313 V.11 1.132.864.332.247 394.438.064.166
314 V.12(a) 547.386.595.155 778.668.843.094
315 V.13 298.950.018.785 400.684.480.860
316 V.14 322.476.597.400 93.718.541.577
319 V.15 42.078.668.049 42.057.426.420
320 V.16 670.650.092.264 1.029.106.344.395
321 V.17(a) 5.482.894.786.938 5.452.168.906.238
322 11.717.927.774 "
323 V.18 492.834.233.669 352.254.025.620
330 19.909.907.570.112 22.758.759.308.525
337 V.15 811.537.738.902 832.199.604.765
338 239.010.573 104.423.573
339 V.17(b) 19.098.130.820.637 21.926.455.280.187
400 18.760.205.266.949 17.903.370.141.305
411 V.19,V.20 11.234.680.460.000 11.234.680.460.000
411a 11.234.680.460.000 11.234.680.460.000
414 V.20 66.287.861.768 66.287.861.768
418 V.20 2.155.182.208.065 1.190.530.179.598
419 V.20 15.748.025.022 15.748.025.022
420 V.20 4.969.433.474.492 5.070.527.411.423
420a 2.791.807.303.617 1.734.223.726.047
420b 2.177.626.170.875 3.336.303.685.376
429 V.20 318.873.237.602 325.596.203.494
440 54.680.293.089.200 55.031.797.692.019
Phé duyét, ngay 28 thdng 8 nam 2026
KE TOAN TRUONG KT. TONG GIAM BOC
NG GIAM BOC
(Ky, ho tén) &n, déng déu)

Vi Phweong Théo

Céc thuyét minh tir trang 10 @én trang 50 la mét phan cAu thanh bao cao tai chinh hop nhét gitra nién d6 nay.
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN
S4 60-66 dwirng Nguyén Co Thach, Khu @b thi Sala,
Phuwong An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Vit Nam

Mau sb B 02a - DN/HN

(Kém theo Théng fw sb 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 nam 2026 cta BO Tai chinh)

BAO CAO KET QUA HOAT BONG KINH DOANH HOP NHAT GI(’A NIEN DO
Ky ké toén ttr ngay 01 thang 01 nam 2026 dén ngay 30 thang 6 ndm 2026

Don vj tinh: Bdng

Ma Thuyét

Chi tiéu s& minh Ky nay Ky trwée
1. Doanh thu ban hang va cung cép dich vu 01 25.326.871.752.106 22.538.927.545.484
2. Doanh thu thuan vé ban hang

va cung cép dich vu (10 = 01) 10 VL1 25.326.871.752.106 22.538.927.545.484
3. Gia vén hang ban va dich vu cung cap 11 V12 22.055.030.907.889 19.722.940.982.661
4. Loinhudn gdp vé ban hang

va cung cép dich vu (20 = 10 - 11) 20 3.271.840.844.217 2.815.986.562.823
5. Doanh thu hoat ddng tai chinh 22 VI3 235.787.492.835 80.717.560.351
. Chi phi tai chinh 23 V4 658.861.399.325 1.786.537.662.156

- Trong dé: Chi phi di vay 24 V4 655.092.605.920 876.105.456.863
7. Chi phi ban hang 25 12.186.519 51.626.951
8. Chiphi quan ly doanh nghiép 26 V15 321.831.240.269 290.494.868.284
9. Phan Iai trong cong ty lién ket 27 V.2(b) 198.962.814.559 165.481.990.108
10. Loi nhuan thudn tir hoat d¢ng kinh doanh

{30 = 20 + 22 - (23 + 25 + 26) + 27} 30 2,725.886.325.498 985.101.955.891
11. Thu nhap khac 31 8.960.193.287 2.093.876.579
12. Chi phi khac 32 57.704.746.431 7.179.149.258
13. L& khac (40 = 31 - 32) 40 (48.744.553.144) (5.085.272.679)
14. Tdng loi nhuan ké toan trwéc thué

(50 = 30 + 40) 50 2.677.141.772.354 980.016.683.212
15. Chi phi thué thu nhap doanh nghiép

(“TNDN") hién hanh 51 VL7 502.686.224.480 1.902.180.876
16. Chi phi thué TNDN hoén lai 52 VL7 (103.657.137) -
17. Loinhuén sau thué TNDN '

(60=150-51-52) 60 2.174.559.205.011 978.114.502.336
18. Loinhudn sau thué cia céng ty me 61 2.177.626.170.875 971.314.838.156
19. (L&)/loi nhuan sau thué coa cb déng

khong kiém soéat 62 (3.066.965.864) 6.799.664.180
20, Lai co ban trén cb phiéu 70 VI8 1.795 760
21. Lai suy giam trén c6 phiéu 71 VI8 1.795 760

Phé duyét, ngay 28 thang 8 ndm 2026
NGU'OI LAP KE TOAN TRUONG KT. TONG GIAM BOC
HO TONG GIAM DOC
(Ky, ho tén) (Ky, ho tén) i

e "\/\ % V///’

Nguy&n Thi Thanh Hrong

Thai Thi Phwong Trang Vii Phwong Thao

Céc thuyét minh i trang 10 dén trang 50 |a mot phan cAu thanh béo céo tai chinh hop nhét giCka nién do nay.
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TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN
Sé 60-66 dwong Nguy&n Co Thach, Khu db thi Sala,
Phudng An Khanh, Thanh phé HS Chi Minh, Viét Nam

—

on 350310

Do B>

-

Mau sé B 03a - DN/HN

(Kém theo Thoéng fu s6 43/2026/TT-BTC
ngdy 20 thang 4 nam 2026 cua Bo Tai chinh)

BAO CAO LU CHUYEN TIEN TE HO'P NHAT GIUPA NIEN DO
(Theo phwong phép gién tiép)
Ky ké toén ti ngay 01 thang 01 ndm 2026 dén ngay 30 thang 6 nam 2026

Chi tiéu

LU CHUYEN TIEN TU HOAT BONG KINH DOANH

Loi nhuén treéc thué
Piéu chinh cho cac khoan
- Khau hao TSCH

- Cac khoan diy phong

Bon vj tinh: Dang

Ma Thuyét

s6 minh Ky nay Ky trwdc
01 2.677.141.772.354 980.016.683.212
02 2.139.810.368.913 2.172.283.188.107
03 14.221.050.308 33.570.310.002

- (LAi)18 chénh léch ty gia héi doai do danh gia lai 04
c4c khodn muc tién té co gbc ngoai té

- Lai tir hoat ddng d4u tw, tai chinh 05
- Chi phi di vay 08
Lei nhuén tlr hoat déng kinh doanh trudc

thay dbi von luvu déng 08
- Tang céc khoan phai thu 09
- Tang hang tén kho 10
- Tang/(gidm) céc khoan phai tra 11

(khdng ké I&i vay phai tra, thué TNDN phai nop)

- Gidm/(téing) chi phi ch® phan bé 12
- Chi phi divay da tra 14
- Thué TNDN da nop 15
- Ti&n thu khéac tr hoat dong kinh doanh 16
- Tién chi khac cho hoat dong kinh doanh 17

Lwu chuyén tién thuln tr hogt dgng kinh doanh 20
LLPU CHUYEN TIEN TU? HOAT BONG DAU TV

Tign chi dé mua sam, xay dyng TSCD 21
va cac tai san dai han khac

Tién thu tie thanh Iy, nhwgng ban TSCD 22
Tién chi gl¥i ngan hang cé ky han 23
Tién thu héi tién gl¥i ngan hang co ky han 24
Tién thu lai tién guvi, ¢ tic ) 27
Lwu chuyén tién thuln tir hoat dong dau tw 30
LU CHUYEN TIEN T’ HOAT BONG TAI CHINH

Tién thu tir di vay 33
Tién chi tra no gbc vay 34
Tién chi trd ¢d tirc cho cb déng 36
Lwu chuyén thuln tir hoat dong tai chinh 40
Lwu chuyén tién thuin trong ky 50
(50 = 20 + 30 + 40) i

Tidn va trong dwong tién dau ky 60
Tién va twong dwong tién cubi ky 0

(70 = 50 + 60)

(125.553.425.440)
(299.891.127.975)
655.092.605.920

5.060.821.244.080
(4.458.229.908.989)
(485.223.005.921)

749.792.057.055
9.226.990.104
(102.781.777.293)
(514.184.580.714)
7.020.000
(56.019.423.872)
203.408.614.450

(212.177.666.603)
5.043.263.408
(2.024.020.000.000)
1.897.000.000.000
314.208.769.493
(19.945.633.702)

51.743.318.259
(587.434.965.133)

(154.071.000)
(535.845.717.874)

(352.382.737.126)
V.1 2.143.902.978.736

876.381.611.591
(240.462.874.459)
876.105.456.863

4,697.894.375.316
(3.222.672.831.071)
(404.676.250.156)

(1.245.670,089.933)
(158.070.268.024)
(87.999.165.333)
(1.149.405.461)
24.040.000
(47.440.410.549)
(469.760.005.211)

(282.245.020.957)
257.979.667
(315.000.000.000)
450.000.000.000
231.498.587.782
84.511.546.492

1.550.214.510.691

(1.208.959.030.289)
(73.529.425)
341.181.950.977

(44.066.507.742)
618.781.821.094

V.1 1.791.520.241.610

574.715.313.352

Cac théng tin b sung lign quan dén béo céo Ilwu chuy&n tién t& hop nhét gitka nién d6 duoc trinh bay tai
Thuyét minh VIL.1.

NGUO!I LAP

(Ky, ho tén)

_/1\ “Z*// g

Thai Thi Phwong Trang

KE TOAN TRUONG

(Ky, ho tén)

Vi Phwong Thao

Phé duyét, ngdy 28 thdng 8 nam 2026

5 '.'.\

TONG GIAM BOC

Cac thuyét minh tir trang 10 dén trang 50 1& mét phan céu thanh bao céo tai chinh hop nhét githa nién do nay.
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TONG CONG TY PHAT DIEN & - CONG TY CO PHAN M&u sb B 09a - DN/HN
S6 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu @6 thi Sala, (Kem theo Théng twr 50 43/2026/TT-BTC
Phuwéng An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam ngdy 20 thang 4 ndm 2026 ctia Bo Tai chinh)

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HOP NHAT GIDA NIEN DO
Ky ké toén tir ngay 01 thang 01 ném 2026 dén ngay 30 thang 6 ndm 2026

l. Dic diém hoat dong cta doanh nghiép
1. Hinh thirc s¢ hiru vén

Téng Cong ty Phat dién 3 - Céng ty C6 phan la mét cong ty ¢ phan dugc thanh lap trén co so co
phin héa Cong ty me - Téng Céng ty Phat dign 3 theo Quyét dinh s6 9494/QD-BCT ngay 22 thang
10 nam 2014 ctia B6 Cong Thuong va duoc phé duyét quyét toan cd phan héa theo Quyét dinh
s6 673/QP-UBQLV ngay 31 thang 12 n&m 2024 cia Uy ban Quan Iy vén nha nwéc tai doanh

nghiép.

Céng ty me hoat dong theo Gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép sb 3502208399 ding ky 1an
gAu do S& K& hoach va Dau tu Tinh B2 Ria - Viing Tau (nay la S& Tai chinh Thanh phé Hb Chi
Minh) cap ngay 26 thang 11 ndm 2012 va Gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép thay dbi gan
nhét, an ther 10, do S& Tai chinh Thanh phé H6 Chi Minh cép ngay 22 thang 7 nam 2025.

C4 phiéu clia Cong ty me dwoc niém yét va giao dich trén thi treéng UPCoM tlr ngay 14 thang 3
ndm 2018 véi ma giao dich cb phiéu 1a “PGV” theo Quyét dinh sé 114/QD-SGDHN ngay 14 thang
3 nam 2018 ctia S& Giao dich Chirng khoan Ha Nai.

Theo Quyét dinh sé 34/QD-SGDHN ngay 19 thang 01 nam 2022 cla S& Giao dich Chirng khoan
Ha Nai, cd phiéu clia Céng ty me dwoc hly dang ky giao dich trén thi treéng UPCoM tir ngay 24
thang 01 nam 2022.

Cb phiéu clia Cong ty me dugc chap thuén niém yét trén S& Giao dich Chirng khoan Thanh phé
H& Chi Minh tir ngay 29 thang 12 nam 2021 véi ma giao dich cd phiéu 1a “PGV" theo Quyét dinh
sb 731/QP-SGDHCM ngay 29 thang 12 nam 2021 clia S& Giao dich Chtng khoan Thanh phé HO
Chi Minh. Ngay chinh thirc giao dich tai S& Giao dich Chtrng khoan Thanh phé H& Chi Minh 1a
ngay 10 thang 02 nam 2022.

Tai ngay 1ap bao céo tai chinh hop nhét gitra nién d6 nay, Coéng ty me chua dap (rng diéu kién
cong ty dai chung theo quy dinh tai diém (a), khoan 1, Didu 32 cda Luat Chirng khodn sb
54/2019/QH14, duoc stra dbi va bd sung béi khoan 11, Pidu 1 clia Luat s6 56/2024/QH15. Cong
ty me da bao cao Tap doan bién lye Viét Nam va thwe hién cong bb théng tin theo quy dinh hién
hanh.

g Nganh nghé kinh doanh va hoat dgng chinh
Hoat dong chinh clia Tong Cong ty 1a san xuét kinh doanh dién nang, quan Iy van hanh stra chra
bao dwéng, dai tu, cdi tao, nang cAp thiét bi dién, cong trinh dién; ngoaira, Téng Cong ty con hoat
déng trong mét s Iinh vure khoa hoc, cdng nghé, nghién ctru trién khai, dao tao phuc vu cho hoat
déng chinh va tw vén quan ly trong cac hoat dong mua ban dién nang lwong tai tao.

3. Chu ky san xuét kinh doanh théng thwdng

Chu ky s&n xuét kinh doanh théng thuong clia Téng Cong ty Ia 12 thang.
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TANG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN

S6 60-66 dueng Nguyén Co Thach, Khu d6 tnj Sala,

Phwéng An Khanh, Thanh phd Ho Chi Minh, Vit Nam

4.

Pic didém hoat ddng cua doanh nghiép (tiép theo)

Céu tric doanh nghigp

MAu sé B 09a - DN/HN

(Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 nam 2026 ctia B6 Tai chinh)

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026 va ngay 31 thang 12 nam 2025, théng tin chi tiét vé cac cong ty con, cac cong ty lién két, va cac don vj tryc thude cua

Tbng Coéng ty nhu sau:

Cac cong ty con tryc tiép
Cong ty Cé phan Nhiét dién Ba Ria
Coéng ty Cd phan Nhiét dién Ninh Binh

Cong ty lién két tryc tiép

Céng ty C6 phan Thuy dién Vinh Son
- Séng Hinh

C6ng ty C6 phéan Thiy dién Thac Ba
Cong ty C& phan DAu tw va Phat trién
Pién Sé San 3A

Céng ty lién két gian tiép
Cong ty Cb ph&n Simacai

Pon vi trwe thudc

Céng ty Thiy dién Budn Kudp

Céng ty Nhiét dién Mong Dwong

Céng ty Nhiét dién Pha My

Co6ng ty Nhiét dién Vinh Tan

Cong ty Dich vu Stra chira cac

Nha may dién EVNGENCO3

Ban Quan ly Dy an EVNGENCO3

Ban Quan ly Dy an Nhiét dién Vinh Tan

Hoat ddng chinh

San xuét va kinh doanh dién ndng
San xuét va kinh doanh dién nang

San xuét va kinh doanh dién nang
San xuét va kinh doanh dién nang

San xuét va kinh doanh dién nang
San xuét va kinh doanh dién ndng

San xuét va kinh doanh dién nang
San xuit va kinh doanh dién nang
San xuét va kinh doanh dién néng
San xuét va kinh doanh dién néng

Quan Iy van hanh stra chira
Quan ly dw an
Quan ly dw an

Ban Quan ly Du an Nhiét dién Théi Binh Quan ly dw an

11

Noi thanh lap
ding ky hoat déng

Thanh phé H Chi Minh
Tinh Ninh Binh

Tinh Gia Lai
Tinh Lao Cai

Tinh Gia Lai

Tinh Lao Cai

Tinh Dak L3k

Tinh Quang Ninh
Thanh phdé Hb Chi Minh
Tinh Lam Béng

Thanh phd H6 Chi Minh
Thanh phé H Chi Minh
Tinh Lam Béng
Tinh Hwng Yén

Cubi ky

Pau ky

Ty ¢ Ty lé quyén

s& hivu
%

79,56
54,76

30,55
30,00

30,00

28,64

biéu quyét
%

79,56
54,76

30,55
30,00

30,00

36,00

Ty 18 Ty lé quyén
s& hiru  biéu quyét

% %
79,56 79,56
54,76 54,76
30,55 30,55
30,00 30,00
30,00 30,00
28,64 36,00



TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN Mau sé B 09a - DN/HN
S6 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu @b thi Sala, (Kém theo Thong tw s 43/2026/TT-BTC
Phudrng An Khanh, Thanh phd Hé Chi Minh, Viét Nam ngay 20 théng 4 ndm 2026 cda Bo Tai chinh)

5.

Pic diém hoat ddng cuia doanh nghiép (tiép theo)
$6 lwong nguwdi lao dong

Tai ngay 30 thang 6 ndm 2026, Téng Cong ty cé 2.802 ngudi (tai ngay 31 thang 12 nam 2025:
2.789 nguoi).

Tuyén bd vé& kha ning so sanh théng tin trén bao céo tai chinh hop nhét gitva nién a6

Do viéc &p dung Ian GAu Ché d6 ké toan moi (Thuyét minh 111.1), Ban Téng Gidm dbc da phan loali
lai s6 liéu dau ky d& pht hop véi cach trinh bay bao céo tai chinh clia ky nay. Cot“S6 dau ky” trén
bao cao tinh hinh tai chinh hop nhét gitra nién @6 va cac thuyét minh lién quan 14 s6 liéu clia bang
can d6i ké toan hop nhét tai ngay 31 thang 12 nam 2025 da dwoc kiém toan sau khi dwoc phan
loai lai (Thuyét minh VIIL.6), s liéu so sanh & cot “Ky treéce” trén bao cao két qua hoat dong kinh
doanh hop nhét gitra nién do, bao céo Itu chuyén tién t& hop nhat gitva nién 46 va cac thuyét
minh lién quan 12 sé lidu clia bao c4o két qua hoat dong kinh doanh hop nhét gitta nién do va bao
c4o Ibu chuyén tién t& hop nhét gika nién d6 cho ky ké toan 6 thang két thuc ngay 30 thang 6
nam 2025 da duoc soat xét.

Ky ké toan, don vj tién té stv dung trong ké toan
Ky ké toan
Ky ké toan nam: theo nam duong lich bat du tir ngay 01 thang 01 dén ngay 31 thang 12.

B&o cao tai chinh hop nhat gitka nién d6 dweoc lap cho ky ké toan 6 thang tir ngay 01 thang 01
dén ngay 30 thang 6.

Don vi tién té str dung trong ké toan

Téng Cong ty s dung don vj tién té trong ké toan la Béng Viét Nam ("VND” hodc “Dong’).
Chudn muwc va ché do ké toan ap dung

Ché do ké toan ap dung

Ap dung 14n diu Ché d6 ké toan méi va hwéng dan méi vé ché df ké toan doanh nghiép

Ngay 27 thang 10 ndm 2025, B Tai chinh ban hanh Thong tw 99/2025/TT-BTC ("Thong tw 99")
huéng dan ché d6 ké toan doanh nghiép, thay thé Thong tw 200/2014/TT-BTC va cé higu lvc ap
dung tir ngay 01 thang 01 n&m 2026. Theo d6, Téng Cong ty d4 &p dung Ché dd ké toan theo
Théng tw 99 tr ngay 01 thang 01 ndm 2026 va dé lam co s& lap Bao céo tai chinh hop nhét gitra
nién do nay.

Dua trén huéng din clia Théng t 99, thay ddi chinh sach ké toén cla cac khoan muc sau duoc
phan loai lai (Thuyét minh VIILE):

Sé du C6 chi tiét clia Tai khodn 338 - Phai tra, phai ndp khac vé sé phai tra 6 tirc, loi nhuan dwoc
chuyé&n sang Tai khodn 332 - Phai tra cb tirc, loi nhuan.

Ngay 20 thang 4 ndm 2026, B Tai chinh ban hanh thong tu 43/2026/TT -BTC (“Théng tw 43") sra
ddi, bd sung mot sb didu cua Théng tw 202/2014/TT-BTC ngay 22 thang 12 nam 2014 vA huéng
dan phuong phap Iap va trinh bay béo céo tai chinh hop nhat, Thong tw 43 co hiéu lve ké tlr ngay
20 thang 4 ndm 2026 va ap dung cho viéc lap va trinh bay bao céo tai chinh hop nhat cho ndm
tai chinh b&t dAu tir hodc sau ngay 01 thang 01 n&m 2026. Ban Téng giam doc clia Cong ty danh
gia viéc ap dung 1an dau Thong tw 43 cé tac dong khéng trong yéu dbi v&i Bao cdo tai chinh hop
nhat gitra nién do.

Tuyén bé v& vic tuan thil Chuin myc ké toan Viét Nam va Ché d ké toan

B4o cAo tai chinh hop nhét gitra nién @6 da dworc lap theo Chudn myc Ké toan Viet Nam, Ché @5
Ké toan Doanh nghiép Viét Nam va cac quy dinh phép ly ¢6 lién quan dén viéc lap va trinh bay
b&o c&o tai chinh hop nhét gitra nign do.
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TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN M&u sé B 09a - DN/HN
S6 60-66 dwéng Nguyén Co Thach, Khu d6 thi Sala, (Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
Phudng An Khanh, Thanh phé HO Chi Minh, Viét Nam ngay 20 thang 4 ndm 2026 clia B6 Tai chinh)

Iv. Cac chinh sach ké toan, wéc tinh ké toan va cac quy dinh phap luét c6 lién quan ap dung
1. Co s& Iap bao céo tai chinh hop nhét giva nién d§

Bao c4o tai chinh hop nhét gitra nién 6 duoc Iap theo nguyén tdc gia gbc, ngoai trir cac khodn
dAu tw vao cong ty lién két va hop nhét kinh doanh nhw dwoc trinh bay tai Thuyét minh 1V.2.

B4o cao tai chinh hop nhat gitra nién do duwoc 1ap trén co s& hop nhét sé liéu bao cao tai chinh
riéng gitba nién @6 ctia Cong ty me va bao cao tai chinh gitba nién dd cla cac cong ty con cta
Céng ty me.

Bao cao tai chinh hop nhat gitra nién 6 khong nh&m muc dich trinh bay tinh hinh tai chinh hgp
nhét gitra nién @6, két qua hoat dong kinh doanh hop nhét gitka nién §6 va tinh hinh lwu chuyén
tién t& hop nhét gitra nién dd theo cac nguyén tac va thong lé ké toan thuwong dwgc chap nhan &
cAc nwde va cac the ché khac ngoai nwéc Viet Nam. Céc nguyén tic va théng & ké toan st dung
tai nwéc Viet Nam c6 thé khac voi cac nguyén tic va thong lé ké toan tai cac nwdc va cac thé ché
khac.

Bao cao tai chinh & cap duwdi day (bao gdm Bao céo tinh hinh tai chinh, Bao cao két qua hoat
déng kinh doanh, Béo cao Iwu chuyén tién té va cac Thuyét minh bao c&o tai chinh) dwoc hiéu Ia
bo Bao céo tai chinh hop nhét gitra nién d6 cho ky ké toan 6 thang két thiic ngay 30 thang 6 nam
2026.

g Co s& hop nhit bao céo tai chinh
Cdéng ty con

Céng ty con la nhitng doanh nghiép ma Cong ty me ¢o quyén chi phdi cac chinh séch tai chinh va
hoat ddng clia doanh nghiép nham thu duwec loi ich kinh té tir cac hoat ddng cla doanh nghiép
g6, thwong di kém 1a viéc ndm gite hon mot nira quyén biéu quyét. Su tdn tai va tinh hiru hiéu cia
quyén biéu quyét tiém nang dang dwoc thee thi hodc duoc chuyén ddi sé& duoc xem xét khi danh
gia liéu Céng ty me co quy&n kiém soat doanh nghiép hay khong. Céng ty con duwoc hop nhé
toan b ké tir ngay quyén kiém soat d& chuyén giao cho Cang ty me. Viéc hop nhét chém dit k&2
tir lic quyén kiém soat khéng con. (A
>

Phuong phap ké toan mua dwoc Cong ty me st dung d& hach toan viéc mua cong ty con. ChipHj / *
mua duoc ghi nhan theo gia tri hop ly cla céc tai san dem trao dbi, cng cu vén duoc phat han §
va cac khodn no phai trd da phét sinh hoéc da thira nhan tai ngay dién ra viéc trao ddi, céng vc’xy
céc chi phi lién quan tryc tiép dén viéc mua. Cac tai san xac dinh dwoc, ng phai trd va nhirng’
khoan no tiém tang da dwoc thira nhan khi hop nhat kinh doanh dugc xéac dinh truede hét theo gia

tri hop Iy tai ngay mua khong k& dén loi ich cla cé déng khong ki&m soat. Khoan vuwot troi gitra
chi phi mua so voi phan s& hru clia bén mua trong gia tri tai san thuan duoc xem 12 loi thé thuong
mai. Néu phan s& hitu clia bén mua trong gid tri hop Iy tai san thuan 160 hon chi phi mua, phan
chénh I&ch dwoc ghi nhan ngay vao béo céo két qua hoat dong kinh doanh hop nhét gitra nién
de.

Trong giao dich hop nhét kinh doanh qua nhiéu giai doan, khi xac dinh 10 thé thwong mai hoac
|4i tr giao dich mua gié ré, gia phi khoan dau tu vao céng ty con duoc tinh |2 tdng ctia gia phi tai
ngay dat dwoc quyén kiém sodt cong ty con cong voi gia phi clia nhirng lan trao dbi trwéc da
duoc danh gia lai theo gia tri hop Iy tai ngay céng ty me kiém soat cong ty con.

Giao dich, cong ng va cac khoan lai, cac khoan 16 chwra thuwe hién phat sinh gidra cac cong ty trong
cting Téng Cang ty duoc loai triv khi hop nhat.

Chinh sach ké toan clia cong ty con ciing thay ddi néu can thiét dé dam bao sy nhét quan vai
chinh sach ké toan dang dwoc Céng ty me ap dung.

B&o céo tai chinh cla céc céng ty trong Tdng Céng ty str dung d& hop nhét phai duoc lap cho
cung mbt ky ké toan.
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN Mau sé B 09a - DN/HN

Sé 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu d6 thj Sala,

(Kém theo Thong tu s6 43/2026/TT-BTC

Phuwérng An Khanh, Thanh phé H& Chi Minh, Viét Nam ngdy 20 thang 4 nam 2026 cla B Tai chinh)

v,

Cac chinh sach ké toan, wée tinh ké toan va cac quy dinh phap luat ¢6 lién quan ap dung
(tiep theo)

Co s& hop nhét bao céo tai chinh (tiép theo)
Nghigp vu va loi ich ctia cb déng khéng kiém soét

Loi ich ¢b déng khong kiém soat dwoc xéc dinh theo ty 1& phan s& hivu cla cb dong khéng kiém
soét trong tai san thuan ctia don vj b mua lai tai ngay mua.

Nhirng giao dich lam thay @i tj 1& s& hitu clia Cong ty me trong cong ty con ma khong dan dén
mét quyén kidm soat duoc ké toan trong tie nhir cac giao dich von chd s& hiu. Chénh lech gita
gia trj thay dbi phan s& htru clia Cong ty me trong tai san thuan clia cong ty con va sé chi hodc
thu tir viéc thodi von tai cong ty con dwoc ghi nhan vao LNST chua phan phéi thuéc vén chii s&
hiru,

Nheng giao dich lam thay @i ty 1& s& htu cta Céng ty me trong cong ty con dan dén viéc mat
quyén kiém soat déi véi cong ty con, thi chénh Igch gitra gia tri thay @bi phan s& htru clia Cong ty
trong tai san thuan clia céng ty con va sb chi hodc thu tir viéc thodi vén tai cong ty con dwoc ghi
nhan vao Béo cao két qua hoat dong kinh doanh hop nhét gitra nién d6. Phan s& hiru con lai trong
céng ty nay sé dwgc hach toan nhw mot khoan dau tw tai chinh théng thudng hoac ké toan theo
phwong phép vén chli s& hvu ké tir khi cong ty me khong con ndm quyén kiém soat cong ty con.

Céng ty lién két

Coéng ty lien két 1a tAt ca cac cong ty trong @6 Cong ty me c6 anh hwéng dang ké& nhung khéng
phai kidm soat, thudng duoc thé hién théng qua viéc ném gil tir 20% dén 50% quyén biéu quyét
& cong ty @6. Cac khoan dau tur vao cac cong ty lién ket duoc ké toan theo phwong phap vén chi
s& hiru va duoc ghi nhan ban dau theo gia goc. Khodn dau tw vao cong ty lién két bao gém loi
thé thirong mai phat sinh khi d4u tu, trr di nhirng khodn tén thét 0y ké.

Sau d6, phan s& hiru ctia Cong ty me trong lai hoac 16 clia cong ty lién két sau ngay dau tw dwoc
ghi nhan vao bao céo két qua hoat ddng kinh doanh hop nhét gitra nién d6 twong (eng Vi phan
t&ng hodc giam vao gia trj ghi s clia khoan dau tw, Cb tirc hodc lgi nhuén dwec phéan chia tir bén
nhan GAu tw phai hach toan giam gia tri ghi sé clia khodn dau tu. Ngoai ra viec diéu chinh gié tri

=

ghi sb clia khoan dau tw cing phai duoc thwe hién khi loi ich cua Cong ty me thay d6i do co sw
thay ddi vén chli s& hiru clia bén nhan dau tw nhing khdng duoc phan anh trén két qua hoat
d6ng kinh doanh trong ky ké toan clia don vi duoc dau tu. Néu phan s& hiru cla Cong ty me
trong khoan 18 clia cong ty lién két béng hoZc vuot qua gia tri ghi s clia khoan dau tw, Cong ty
me sé khong ghi nhan khoan 16 vuot d trir khi d& phat sinh nghfa vu ho3c da thanh toan h¢ cho
céc cong ty lien két va Cong ty me cho phép céng ty lién két khong phai bdi hoan lai cho Cong ty
me cac khodn ng d& dwoc Cong ty me tré thay. Trong tridng hop Cong ty me co quyén yéu cau
cong ty lien két bdi hoan lai cac khodn ng da dugc Cong ty me tra thay thi Cong ty me ghi nhan
mét khodn no phai thu tir cong ty lién két trong (ng. Sau d6 Ban Tong Giaém déc theo doi va
d4nh gia kha nang thu hdi khoan ne' phai thu nay tir cong ty lién két dé trich lap du phong no phai
thu kho doi.

Cac chinh sach ké toan ciia céc bén lién két duoc thay d8i khi can thiét d& d&m bao sy nhat quan
voi chinh sach ké todn ma Coéng ty me &p dung.

Cac khoan Iai hay 16 chwa thyc hién tir cac giao dich ndi bg gitva Tdng Cong ty v&i cac bén lién

két s€ duoc loai trir toi mie twong (ng VoI phan loi ich clia Cong ty me trong cac bén licn két
theo quy dinh ké toan hién hanh.

14

P N



TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN Mau sé B 09a - DN/HN
Sé 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu do thj Sala, (Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
Phwéng An Khanh, Thanh phé Hb& Chi Minh, Viét Nam ngay 20 théng 4 ndm 2026 clia B Tai chinh)

Iv.

Céc chinh sach ké toan, wére tinh ké toan va cac quy dinh phap luat cé lién quan ap dung
(tiep theo)

Cic loai ty gia héi doai ap dung trong ké toan

Cac nghiép vu phat sinh béing ngoai té dwoc quy doi theo ty gia giao dich thuc té ap dung tai ngay
phat sinh nghiép vu. Ty gia giao dich thuc té tai ngay giao dich |& ty gia mua ban chuyen khoan
trung binh clia ngén hang thwong mai noi Téng Cong ty thuéng xuyén co giao dich. Chénh Iéch
ty gid phat sinh tlr cac nghiép vu nay dwoc ghi nhan la doanh thu ho&c chi phi trong Bao cao két
qua hoat dong kinh doanh hop nhét gitra nién do.

Tai s3n va n phai tra bing tién té c6 gbc ngoai té tai ngay két thic ky ké toan duoc quy ddi theo
ty gia mua ban chuyén khodn trung binh clia ngan hang thwong mai noi Tong Cong ty thuweng
xuyén c6 giao dich tai thoi didm két thuc ky ké toan. Riéng cac khodn ngoai té gri ngan hang tai
ngay két thic ky ké toan duoc quy dbi theo ty gia mua ban chuyén khoan trung binh clia ngan
hang noi Téng Cong ty m& tai khodn ngoai t&. Chénh léch ty gid phat sinh tlr viee quy adi nay
dwoc ghi nhan 1a doanh thu hodc chi phi trong Bao céo két qua hoat déng kinh doanh hop nhét
gitka nién do.

Tién va cac khoan twong dwong tién

Tidn va cac khoan trong dwong tién bao gdm tién mat tai quy, tién gli ngan hang khong ky han
va céc khoan dau tr ngan han cé thoi han d4o han ban dau khéng qué ba thang.

Cac khoan phai thu

Céac khoan phai thu dwoc ghi nhan ban dau theo gia géc. Céc khodn phai thu bao gdm phai thu
mang tinh chét thwong mai phét sinh tir giao dich ¢6 tinh chat mua - ban; va cac khoan phai thu
khac khong c6 tinh chat thong mai, khong lién quan dén giao dich c6 tinh chat mua - ban. Dy
phong cac khodn phai thu kho doi dworc 1ap khi co khoan no phai thu da qué han thanh toan hoac
chua dén han thanh toan nhung cé bang ching cho thdy mét phén hoac toan bg khoan no phai
thu @6 ctia doanh nghiép wéc tinh co thé bi tén that do dbi tweng ne khé cé kha nang hodc khéng
c6 kha nang thanh toan khean ng.

Déi véi cac khoan ng phai thu da qua han thanh toén, vige xac dinh thevi gian qua han duoc can
o vao thoi gian tra no géc theo hop déng ban dau, khéng tinh dén viéc gia han no gitra cac bén.
Mcec trich lap dw phong cac khodn no phai thu khé doi nhw sau:

- 30% gia tri d6i v&i khodn ng phai thu qua han tlr 6 thang dén dwéi 1 nam;

- 50% gié tri @i v&i khoan no phai thu qué han tir 1 nam dén dudi 2 ndm;

- 70% gi4 tri @6i v&i khoan no phai thu qua han tir 2 nam dén dwdi 3 ndm; va
- 100% gi4 trj @6i v&i khodn no phai thu tir 3 nam trd lén.

Trwdng hop Téng Cong ty 6 béing ching tin c&y hon khi xac dinh gia trj co thé thu hoi clia khodn
no phéi thu thi Téng Cong ty st dung bang chirng do dé danh gia va xac dinh khoan du phéng
no phai thu kho doi.

D&i véi cac khodn no phai thu chwa dén han thanh toan nhung c6 bang chitng cho thay khéng co
kha nang thu hdi mot phan ho3c toan b khodn no phéi thu do khach no da lam vé&o tinh trang
phé san hoc dang lam tha tuc gidi thé, mét tich, bo tron thi Téng Cong ty wée tinh mukc t3n that
khong thu hdi dwoc dé trich ap dy phong no phai thu kho doi.

Chanh l&ch gitra khodn dw phong phai lap & cubi ky ké toan nay va khoan du phong da 1ap & cudi
ky ké toan treéc duge ghi nhan téng hoac giam chi phi quan ly doanh nghiép trong ky k& toan.

Cac khoan phai thu duoc xac dinh la khong thé thu héi duoc thue hién xda sb theo quy dinh cla
phap luat va diéu 1& Téng Céng ty.

C4c khoan phai thu dwoc phan loai ngén han va dai han trén bao cao tinh hinh tai chinh hop nhéat
aitra nién do c&n ct theo ky han con lai cha cac khoan phai thu tai ngay két thic ky ké toan.
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN MAau sé B 09a - DN/HN
Sb 60-66 dwdng Nguyén Co Thach, Khu dé thi Sala, (Kém theo Théng tu sO 43/2026/TT-BTC
Phudng An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Vigt Nam ngay 20 thédng 4 n&m 2026 ctia B¢ Téi chinh)

Iv.

(@)

(b)

Céc chinh séch ké toan, wéc tinh ké toén va cac quy dinh phap luat cd lién quan ap dung
(tiép theo)

Hang ton kho

Hang tn kho dwoc xac dinh theo gid thap hon gitra gia goc va gié tri thuan cé thé thye hién duoc.
Gia gbc bao gém chi phi mua, chi phi ché bién va céc chi phi lién quan trec tiép khac phat sinh
d& co dwoc hang tdn kho & dia diém va trang thai hién tai. Trong treong hop cac san pham duoc
san xuét, gia gbc bao gbm tat ca cac chi phf trirc tiép va chi phi san xuat chung dwa trén murc do
hoat déng binh thweng. Gid tri thuén cé thé thire hién duoc 12 gia ban wéc tinh cla hang tdn kho
trong ky san xuét, kinh doanh binh thwéng trir chi phi wéc tinh d& hoan thanh san ph&m va chi
phi wée tinh ¢an thiét cho viéc tiéu thu.

Téng Céng ty &p dung phwong phép binh quan gia quyén dé tinh gia tri hang ton kho va tinh gia
tri hang xuét kho theo tirng lan phéat sinh.

Phan th&p hon cia gia trj thuan c6 thé thuc hign duoc so véi gia goc duoc ghi nhén la khoan du
phéng gidm gia hang tén kho. Chénh léch gilra khoan dy phong phai lap & cudi ky ké toan nay va
khoan du phong da lap & cudi ky ké toén truge dwoc ghi nhan téng hodc giam gia vén hang ban
trong ky ké toan.

Thiét bi, vat tw, phy ting thay thé dai han

Thit bi, vat te, phu tiing thay thé dai han thé hién gi tri thuan cla thiét bi, vat tv, phu ting ding
@& du tree, thay thé, phong ngira hw hdng cla tai san c6 dinh va cé thdi gian dy trir trén 12 thang
hosc hon mét chu ky sén xuat kinh doanh théng thuong.

Phan thap hon clia gia tri thuan cé thé thuc hién dugc so voi gid goc duoc ghi nhan 1a khodn du
phéng giam gia thiet bi, vat tw, phu tung thay thé dai han. Chénh l&ch gitra khoan dw phong phai
lap & cudi ky ké toan nay va khoan dughéng da lap & cubdi ky ké toan tredc duoc ghi nhén tang
ho&c gidm gi& vén hang ban trong ky ke toan.

Péu tw tai chinh
Diu tw ndm gir dén ngay dao han

Cac khoan du tw ndm gitr dén ngay d4o han Ia cac khodn du tw ma Téng Cong ty c6 Y dinh va
c6 kha nang gite dén ngay d4o han.

Cac khoan dau tw ném gitr dén ngay d4o han chi bao gém céc khodn tien gl ngén hang co ky
han.

Cac khoan dau tw nay ban dau dugc ghi nhan theo gia géc 1a gid phi mua cla khoan d4u tw. Sau
d6, doanh thu hoat déng tai chinh phat sinh tir cac khoan dau tw nhir |&i tién gl cd ky han duoc
ghi tng gi4 ghi s6 clia khodn dau tv lién quan. Ban Téng Giam dbc thue hién viéc ra soét doi voi
t4t ca cac khoan dAu tw d& ghi nhan du phong vao cubi ky ké toan.

D phong gidm gid d&u tw ndm gitr dén ngay déo han dwoc lap trén co s& c6 bing chirng chéc
chén cho thAy mét phan hoc toan bd khoadn dau tu co the khong thu hdi dwoc. Chénh léch gitra
khoan di phong 1ap & cubi ky ké toan nay va khoan du phong da lap & cudi ky ké toan trwde
dwoc ghi nhan tang hodc gidm chi phi tai chinh trong ky ké toan. Khoan du phang duoc hoan
nhap khong virot qua gid tri ghi s6 ban dau.

Céc khoan d4u tw ndm gitr dén ngay d4o han dwoc phan loai ngén han va dai han trén bao cao
tinh hinh tai chinh hop nhét gitra nién d6 cén ctr theo ky han con lai clia cac khodn dau tw nam
gitr dén ngay dao han tai ngay két thic ky ké toan dén ngay dao han.

Piu tw vao cong ty lién két

Diu tr vio cong ty ien két duoc trinh bay theo phuong phap von chii s& hiru trong bao cao tai
chinh hop nhét gitba nién @6 (Thuyét minh 1V.2).

16



TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN Mau sb B 09a - DN/HN
S6 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu d6é thj Sala, (Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
Phuwéng An Khanh, Thanh phé Hé Chi Minh, Viét Nam ngay 20 théng 4 ndm 2026 ctia Bé Tai chinh)

Iv.

(c)

Céc chinh sach ké toan, w&c tinh ké toan va cac quy dinh phap luét ¢6 lién quan ap dung
(tiep theo)

DAu tw tai chinh (tiép theo)
PAu tw gép vdn vao don vj khic

Dau tw g6p vén vao don vi khac 1a cac khodn dau tu vao cong cu von cla don vi khac nhung Téng
Cong ty khong co quyén kiém soat hodic ddng kiém soat, khéng c6 anh hudng dang ké 86i véi bén
dwoc GAu tw. Cac khodn du tu ndy dwoc ghi nhan ban dau theo gia goc, bao gom gia mua céng
(+) c4c chi phi lién quan true tiép dén viéc du tw (ndu c6). Ban Téng Gidm déc thuc hién viéce ra
soat @bi vai tht c3 cac khoan dau tw d& ghi nhan duw phong vao cudi ky ké toan.

Dy phong gidm gia dAu tu vao don vi khac duoc 1ap vao cubi ky ké toan khi co s giam gia tri
clia cac khodn dau tw. Du phong giam gia dau tw gop vén vao don vi khéc duoc tinh dira trén gia
tri thi truérng néu gia trj thj tredrng dwoc xac dinh mot céch tin cay. Néu gia tri thi treérng khong
thé dwoc xac dinh mét cach tin cay, dw phong gidm gia dau tw gop von vao don vi khac dugc tinh
dua trén khoan 18 clia bén dwoc dau tu.

Chénh lech gitra khoan du phong lap & cudi ky ké toan nay va khoan dy phong da lap & cudi ky
ké toan tredc dwoc ghi nhan tdng hodc gidm chi phi tai chinh trong ky ké toan. Khoan dy phong
dwoc hoan nhap khéng virot qua gia tri ghi s6 ban dau.

Tai san c6 dinh (“TSCD”)
TSCP hiru hinh va TSCB v6 hinh

TSCP I3 nhitng tai san do Téng Coéng ty ném gitr d& s& dung cho hoat ddng sén xuat, kinh doanh
clia Tong Céng ty phu hop véi tiéu chuén ghi nhan TSCH, dwoc phan énh theo nguyén gia trip
khéu hao Iy k&. Nguyén gi4 bao gdm cac chi phf lién quan trirc tiép dén viéc dua TSCH vao trang
thai co kha nang hoat dong theo cach thire duw dinh cla Tong Céng ty.

Céc chi phf phat sinh sau ghi nhan ban dau chi dugc ghi tng nguyén gia TSCB néu céc chi phi
nay chic chén lam téng loi ich kinh té trong twong lai do st dung tai san do. Céac chi phi phat sinh
khong thda man diéu kién trén dwoc ghi nhan 1a chi phi san xuét, kinh doanh trong ky ké toan.

Déi v&i TSCH hinh thanh do dAu tr xay dyng co ban theo phurong thire giao thau hodc tw xay
dyng va san xuét, nguyén gia la gia quyét toan céng trinh xay dung theo quy dinh quan ly dau tw
va xay dng hién hanh, cac chi phi khac cé lién quan tryc tiép, va 1& phi treée ba (néu cd). Trudng
hop dy &n da hoan thanh va dwa vao s dung nhung quyét toan chuwa duoc phé duyét, nguyén
gia TSCD duoc ghi nhan theo gia tam tinh trén co s& chi phi thire té @4 bd ra dé cé dwoc TSCP.
Nguyén gia tam tinh s& duwoc didu chinh theo gia quyét todn duoc cac co quan co tham quyén
phé duyét.

Khéu hao va hao mén

Nha ctra, vat kién tric 3 - 50 nam
May méc, thiét bi 3 -20 n&m
Phuwong tién van tai, thiét bi truyén dan 6 - 30 n&m
Thiét bi dung cu quan ly 3 - 10 ndm
TSCP hiru hinh khac 3-10 n&m
Quyén st dung dat co6 thdi han 42 - 50 n&m
Phan mém may tinh 3 -10 n&m
Ban quyén, béng sang ché 3 -10 nam
TSCP v6 hinh khac 3-10 n&m
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TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN Méu sé B 09a - DN/HN
86 60-66 dwéng Nguyén Co Thach, Khu @6 thi Sala, (Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
Phuong An Khanh, Thanh phé HS Chi Minh, Viét Nam ngay 20 thang 4 n&m 2026 clia B Tai chinh)

Iv.

10.

11.

Cac chinh sach ké toan, wée tinh ké toan va cac quy dinh phap luat cé lién quan ap dung
(tiep theo)

Tai san ¢ dinh (“TSCD”) (tiép theo)
Khéu hao va hao mén (tiép theo)

Quy2n sir dung d4t bao gdm quyén st dung G4t do Nha nudc giao c6 thu tién st dung dat va
quyén st dung @4t nhan chuyén nhwong hop phép.

Quyén st dung d4t co thoi han dwoc phan &nh theo nguyén gia trir khau hao ldy ké. Nguyén gia
clia quyén s dung d4t bao gbm gia mua va céac chi phi lién quan trirc tiép dén viéc co duoc quyén
st dung d4t. Quyén st dung dat duoc khu hao theo phuong phap duong thang trong suot thoi
han ctia quyén s dung dat.

Quyén st dung @t khong c6 thdi han dwoc ghi nhan theo nguyén gia va khong khau hao.
Thanh ly

Lai hoac 16 phat sinh do thanh Iy nhwong ban TSCP dugc xac dinh bing sé chénh léch gitra sb
tidn thu thuan do thanh Iy v&i gia tri con lai ciia TSCD va dwoc ghi nhan 1a thu nhap hodc chi phi
trong B&o c4o két qua hoat dong kinh doanh hop nhét gitra nién do.

Chi phi xay dwng co bén dé dang

Chi phi xay dung co ban d& dang 1 gié tri mua s&m tai san c6 dinh chua nghiém thu dwa vao st
dung, cac cong trinh d&u tw xay ding va stra chira, bao dudng dinh ky TSCD tai cac don vi trong
Tong Céng ty, dwoc xéac dinh trén co s& chi phi thue té phat sinh d6i véi cac cong trinh ty lam
hosic theo khdi lvong thue té thanh toan véi bén thi cong trén co s& phiéu gia, héa don cho khoi
lwong hoan thanh hodc hang muc ban giao doi voi cac cdng trinh thué bén ngoai thue hién, bao
gdm chi phi 12i vay c6 lién quan phit hop véi chinh séch ké toan clia Téng Céng ty. Céc chi phi
nay sé dwoc chuyén sang nguyén gia TSCB theo gia tam tinh (trong tredng hop chwa c6 quyét
toan dwoc phé duyét) khi céc tai san nay da hoan thanh va dwoc dua vao trang thai co kha nang
hoat déng theo cach thiec di dinh clia Téng Céng ty.

Thué hoat déng

Thué hoat dong 12 loai hinh thué TSCB ma phan 1&n rlii ro va loi ich gan lign voi quyén s& hiru
cla tai san thudc vé bén cho thué. Khoan thanh toan dwoi hinh thirc thué hoat déng duoc hach
toan vao Bao cao két qua hoat d@ong kinh doanh hop nhét gitra nién dé theo phuong phap dwdng
thang dwa trén thoi han thué hoat @éng.

Chi phi che phan bb

Chi phi cho phan bd I chi phi thyc t& a4 phat sinh nhung c6 lién quan dén két qua hoat dong san
xuét kinh doanh ctia nhiéu ky ké toan, bao gém cac chi;hi ch® phan bd ngén han va chi phi che
phan bd dai han trén bao céo tinh hinh tai chinh hop nhat gitka nién do. Chi phi cher phan bd ngén
han phan 4nh gi tri khodn chi phi chd phan bd c6 thoi gian phan bd tir 12 thang t:é xubng hodc
trong mét chu ky kinh doanh théng thuding ké tir thei diém phat sinh chi phi chd phan bé. Chi phi
che phan bd dai han phan &nh gia tri khoan chi phi G& phat sinh c6 thoi gian dw kién phan bd trén
12 thang hodc hon mét chu ky kinh doanh théng thedng ké tir thoi diem phat sinh chi phi ché
phan bd. Cac khoan chi phi ché phan bd nay dugc ghi nhan theo gia abc va duoc phan bé theo
phuong phap dweng thing dwa trén thai gian st dung heu ich wée tinh.

Tidn thué @At tra treoc cho cac hop ddng thué déat khéng dwoc ghi nhan vao TSCD vo hinh theo

chinh sach ké toan s6 IV.9 thi ghi nhan vao chi phi cho phan bd va dwoc phan bé theo phuong
phap dwong thdng theo thei han thué tré trudc.
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v,

12.

13.

14.

15.

16.

Cac chinh sach ké toan, wéc tinh ké toan va cac quy dinh phap luat c6 lién quan ap dung
(tiep theo)

No phai tra

Cac khoan phai tra dwoc ghi nhan ban dau theo gia gbe. Céac khoan ng phai tra duoc phan loai
dwa vao tinh chét bao gém:

- Phai tra ngudi ban gdm céac khodn phai tra mang tinh chét thwong mai phat sinh tir giao dich
mua hang héa, dich vu va tai san; va

- Phai tra khac gdbm cac khoan phai tra khéng c6 tinh chét thuong mai va khong lién quan dén
giao dich mua hang héa, dich vy va tai san.

Céc khoan ng phai trad duoc phan loai ngén han va dai han trén Bao cdo tinh hinh tai chinh hop
nhét gitka nién o can cl theo ky han con lai cla céc khoadn no phai tra tai ngay két thuc ky ké
toan. Tuy nhién, cac khodn no phai trd ma Téng Céng ty khéng c6 quyen tir chéi nghfa vu thanh
toan tai bat ky thoi diém nao trong véng 12 thang ké tl ngay nay dwoc phan loai la no ngan han.

Vay
Vay bao gbém cac khodn tién vay tir cac ngan hang va bén lién quan.

Céc khoan vay duoc phan loai ngén han va dai han trén Bao c4o tinh hinh tai chinh hep nhét gitra
nién @6 can ci theo ky han con lai clia cac khoan vay tai ngay két thic ky ké toan t6i ngay dén
han thanh toan. Tuy nhién, cac khoan vay ma Téng Céng ty khéong co quyen tir chéi nghia vu
thanh tozn tai bat ky thoi diém nao trong vong 12 thang ké tir ngay nay duoc phan loaila no ngan
han.

Chi phi di vay lién quan tryc tiép dén hoat dong xay dung ho#c san xuat tai san d& dang du tiéu
chuan sé dwoc vén hoa trong thoi gian ma cac tai san nay duoc hoan thanh va chuan bj dwa vao
str dyng. Chi phi di vay khac dwoc ghi nhan trong bao cao két qua hoat dng kinh doanh hop nhét
gitra nién d§ khi phat sinh.

Chi phi phai tra

Chi phf phai trd bao gdm cac kpoén phai tré cho hang héa va dich vy d& nhan duoc tlr ngudi ban

trong ky bao cédo nhwng thire té chua chitra do chwa c6 dl chirng ter, hd so, tai liéu ké toan, dwoc
ghi nhan vao chi phi san xuét kinh doanh ctia ky ké toan.

Cac khoan dw phéng phai tra

Céc khoan di phong dwec ghi nhan khi Téng Céng ty c6 nghfa vu ne hién tai (phap Ly hodc lién
déi) phat sinh tir cac sw kién da xay ra; viéc thanh toan nghia vu no cé thé sé dan dén sw giam
sut vé nhirng loi fch kinh té va gia tri ca nghta vu no' d6 dwoc wée tinh mot cach dang tin cay.
Dw phong khéng dwee ghi nhan cho c4c khoan 16 hoat dong trong twong lai.

Duw phong duoc tinh trén co s& cac khodn chi phi dy tinh phai thanh todn nghia vu ng. Chénh
lech gitra khoan duw phong lap & cubi ky ké toan nay va khoan du phong da Iap chua st dung o]
cudi ky ké toan treée dwoce ghi nhan téng hoc gidm chi phf san xuét kinh doanh trong ky ké toan.

Doanh thu chwa thwe hién

Doanh thu chuwra thie hién 1a khodn doanh thu nhan truéc cho mot hay nhiéu ky ké toan chl yéu
bao gdm cung cap dich vu. Téng Cong ty ghi nhan cac khoan doanh thu chwa thwe hién twong
&ng véi phan nghia vy ma Tng Cong ty s& phai thuc hién trong trong lai. Khi cac diéu kién ghi
nhan doanh thu dwgc théa man, qoanh thu chuwa thiee hién sé dwoc ghi nhan vao bao cao két qua

hoat dong kinh doanh trong ky ke toan twong rng voi phan thda man diéu kién ghi nhan doanh
thu dé.
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN M&u sb B 09a - DN/HN
$6 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu d5 thi Sala, (Kém theo Théng tw sé 43/2026/TT-BTC
Phuwéng An Khanh, Thanh pho HO Chi Minh, Viét Nam ngay 20 thang 4 nam 2026 cta B6 Tai chinh)

V.

17

18.

19.

(a)

Céc chinh sach ké toan, wéc tinh ké toan va céc quy dinh phéap luét c6 lién quan ap dung
(tiep theo)

Vén chi sé hiru

Vén gop cb phan nhan duoc tir céc cd déng clia Cong ty me duoc ghi nhan theo s6 thwe gop,

khéng ghi nhan theo sé cam két s& gop clia cac chi s& hivu. Treong hop nhan vén gop bang tai
san phi tién té thl Céng ty me ghi nhan theo gia tri hop Iy cta tai san phi tidn té tai ngay gop von.

Vén gop ciia chli s& hiru phan anh téng ménh gia clia cd phiéu bao gém ¢ phiéu phé théng va
dwoc cap Gidy chirng nhan déng ky doanh nghiép.

Vén khac clia chil s& htru phan anh gia tri cac khodn von khac ndm git bdi chi s& htwu tai thoi
diém béo cdo.

LNST chwa phan phéi phan &nh két qua hoat déng kinh doanh sau thué TNDN cia Tdng Céng ty
tai thdi diém bao cdo.

Phan chia lgi nhuén
Téng Cang ty thyrc hién phan phéi loi nhuan va chia co téc nhu sau:

LNST TNDN c6 thé duoc chia cho céac cd dong sau khi da trich Iap cac quy theo diéu I clia Tong
Céng ty va cac quy dinh cia phap luat Viét Nam.

- Quf dAu tw phét trién duoc trich 1ap ttr LNST TNDN ctia Téng Cong ty va duoc cac cd déng
phé duyét tai Dai héi ddng Cé dong.

- Quy khen thuwdng, phic loi dwec trich 1&p tie LNST TNDN clia Téng Céng ty va dwoc cac cd
déng phé duyét tai Bai héi ddng C& déng. Quy nay duwec trinh bay 1& mot khoan phai tra trén
Bao c&o tinh hinh tai chinh ho'p nhét gitra nién do.

- Quy khac thude vén chl s& hiru dwoc trich 1ap tir LNST cla Tdng Cong ty va dwoc cac co
déng phé duyét tai Dai héi ddng C dong.

- Phaitra cb tic 1a cac khodn cd tiec Téng Cong ty tré cho chi s6 hivu, duoc ghi nhan dwa trén
phé duyét ciia Dai hoi ddng Cd dong. Thei diém ghi nhén khi doanh nghiép khong €6 quyén
ttr chéi nghfa vu chi tra cd tirc cho cac cb @6ng ciia Tong Cong ty theo quy dinh ctia phap luat
li&n quan.

Ghi nhan doanh thu
Doanh thu ban hang

Doanh thu ban hang duoc ghi nhan trong béo céo két qua hoat dong kinh doanh hop nhét gita
nién dé khi @dng thoi thda man tét ca nam (5) diéu kién sau:

- Téng Céng ty da chuyén giao phan I6n rdi ro va loi ich gan li&n vé&i quyén s& horu san pham
hodc hang hoa cho ngwdi mua;

- Tdng Céng ty khéng cén ndm gilr quyén quan Iy san pham hosc hang héa nhw nguwoi s hivu
san pham ho#c hang héa, hodc quyén kiém soat san pham ho#c héng hoa;

- Doanh thu duoc xac dinh twong doi chéc chan;

- Tbng Céng ty sé thu dugc lgi ich kinh té tir giao dich ban hang; va

- Xac dinh duoc chi phi lién quan dén giao dich ban hang.

Doanh thu khong dwoc ghi nhan khi ¢é yéu t khong chéc chan mang tinh trong yéu vé& kha nang
thu dwoc tign ban hang hodc kha n&ng hang ban bi tra lai.

Doanh thu dwec ghi nhan phu hep véi béan chét hon hinh thiee va duor phan bd theo nghia vu
cung (*ng san pham hodc hang hoa.
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN Mau sé B 09a - DN/HN

$6 60-66 dweng Nguyén Co Thach, Khu 6 thi Sala, (Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
Phutrng An Khanh, Thanh phé Ho Chi Minh, Vigt Nam ngay 20 thdng 4 ndm 2026 cta Bo Tai chinh)
Iv. Céc chinh séch ké toan, wérc tinh ké toan va cac quy dinh phap luat cd lién quan ap dung
(tiep theo)
19.  Ghi nhan doanh thu (tiép theo)
(b) Doanh thu cung c¢ép dich vu
Doanh thu cung cép dich vy dwoc ghi nhan trong béo céo két qua hoat dong kinh doanh hop nhét
gitra nién do6 khi dich vy da dwgc cung cép, bang cach tinh mirc d6 hoan thanh cla ting giao
dich, duwa trén co s& danh gia ty 1& dich vu da cung cép so v&i tdng khéi lvong dich vy phai cung
cép. Doanh thu cung cép dich vu chi dwoc ghi nhan khi 6ng thei théa mén bon (4) diéu kign sau:
- Doanh thu dwoc xac dinh twong ddi chic chén; _
- C6 kha nang thu dwoe loi fch kinh té tir giao dich cung cap dich vu do;
- Xac dinh dwoc phan cong viéc da hoan thanh tai ngay két thic ky ke toan; va
- Xac dinh dwoc chi phi phat sinh cho giao dich va chi phi d& hoan thanh giao dich cung cép
dich vu dé.
(c) Thu nhap lai
Tién Iai dwoc ghi nhan trong béo céo két qua hoat dong kinh doanh hop nhét gitra nién §6 trén co
s& thoi gian va Iai suét thuc té tirng ky khi thda man dong thoi hai (2) diéu kien sau:
- C6 kha nang thu duwoc loi ich kinh té tir giao dich do; va
- Doanh thu duwoc xac dinh twong déi chac chan.
(d)  Thu nhap tir cd tive, loi nhuan dwec chia
Thu nhap tir cb ttke va loi nhuan dwoc chia dwge ghi nhan trong bao céo két qua hoat dong kinh
doanh hop nhét gitra nién d6 khi théa man ddng thoi hai (2) diéu kién sau:
- €6 kha nang thu duoc loi ich kinh té tiv giao dich d6; va
- Doanh thu dwoc xac dinh twong d6i chéc chan.
Thu nhap tt ¢ tire va loi nhuan dwoc chia dwoc ghi nhan khi Tdng Céng ty x&c 1ap quyén nhan
cd tire, loi nhuan tl cac don vi dau tu.
20. Gi4 vén hang ban va dich vu cung cép
Gia vén hang ban va dich vu cung cép 1a tdng chi phi phat sinh cda thanh pham va dich vu cung
cép cho khach hang trong ky ké toan duoc ghi nhan theo nguyén tac pht hop v&i doanh thu va
nguyén tac than trong.
21. Chi phi tai chinh
Chi phi tai chinh phén anh nhirng khodn chi phi hoat déng tai chinh phat sinh trong ky ké toan chd
yéu bao gdm chi phi di vay va 18 ty gia hdi doéi.
22, Chi phi quan ly doanh nghigp

Chi phi quan ly doanh nghiép phan anh céac chi phi thuc té phat sinh trong qua trinh quén ly chung
ctia Torig Cong ty.
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v,

23.

24,

25.

26.

Céc chinh sach ké toan, wée tinh ké toan va cac quy dinh phap luat cé lién quan ap dung
(tiép theo)

Thué thu nhap doanh nghiép hién hanh va thué thu nhap doanh nghiép hoén lai

Thué TNDN bao gbm toan b sb thué TNDN tinh trén thu nhap chiu thué TNDN. Chi phi thue
TNDN bao gdm chi phi thué TNDN hién hanh va chi phi thué TNDN hoan lai.

Thué TNDN hién hanh 12 sé thué TNDN phai nép hoac thu hdi dwoc tinh trén thu nhap chiu thué
theo thué suat thué TNDN clia ky hién hanh. Thué TNDN hién hanh va thué TNDN hoan lai dugc
ghi nhan la thu nhap hay chi phi khi xac dinh lgi nhuén hodc I& clia ky phéat sinh, ngoai triv tredng
hop thué TNDN phét sinh tir mét giao dich hodc sty kién dwoc ghi nhén tryc tiép vao vén chl s&
hiru trong cung ky hay mét ky khac.

Thué TNDN hoan lai duoc tinh day da, st dung phuong thiee cong no, tinh dwa trén cac khoan
chénh léch tam thi gitka gid trj ghi 6 clia c&c khodn muc tai san va ng' phai tra trén bao cao tai
chinh hop nhat gitka nién d6 va co sé tinh thué TNDN clia cac khoan muc nay. Thué TNDN hoan
lai khéng dwoc ghi nhan khi no thué TNDN hoén lai phai tra phat sinh tir ghi nhan ban dau cla
mét tai san hay no phai trd clia mét giao dich ma giao dich nay khéng phai 1& giao dich sép nhap
doanh nghiép, khéng cé &nh hudng dén loi nhuan ké toan hodc lgi nhuan/I tinh thué TNDN tai
thii diém phat sinh giao dich. Thué TNDN hoan lai dwoc tinh theo thué sudt dy tinh duoc ap dung
trong nién d6 ma tai san duoc thu hdi hodc khoan ne phai tré dwoc thanh toan dya trén thué suat
da ban hanh ho#c xem nhu c6 hiéu lyc tai ngay két thiic ky ké toan.

Tai san thué TNDN hoan lai dugc ghi nhan khi cé kha nang sé cé loi nhuan tinh thué TNDN trong
twong lai dé str dung nhirng chénh léch tam théi dwoc khau trir.

Cac bén lién quan

Céc doanh nghiép, cac ca nhan, trwc tiép hay gian tiép qua mot hodc nhiéu trung gian, c6 quyén
kidm soat Cong ty me hosc chiu st kiém soat clia Cong ty me, hodc cling chung sy kiém soat voi
Céng ty me, bao gdm ca cong ty me, cong ty con, cong ty lién két va cong ty trong ciing Tap doan
I cac bén lién quan. Cac bén lién két, cac ca nhan truc tiép hodic gian tiép ndm quyén biéu quyet
clia Cong ty me ma c6 anh hudng dang ké dbi voi Cong ty me, nhitng ca nhan quan Iy chli chot
bao gém Hoi ddng Quan tri, Ban Téng Giam doc, Ban Kiém soat cda Cong ty me, nhitng thanh
vién mat thiét trong gia dinh clia cac ca nhan nay hodc céc bén lién két nay hodc nhirng cong ty
li&n két véi cac ca nhan nay clng dwoc coi la bén lién quan.

Trong viéc xem xét tirng méi quan hé clia cc bén lién quan, Céng ty me can clr vao ban chat clia
méi quan hé chir khéng chi hinh thirc phép Iy clia cac quan hé do.

Béo cao bd phan

Mat bé phan 1a mot hop phan cé thé xac dinh riéng biét ciia Téng Céng ty tham gia vao viéc ban
hang ho#c cung cap dich vu lién quan (bd phan chia theo hoat dong kinh doanh), hodc ban hang
hoac cung cap dich vu trong mét méi truong kinh té cu thé (bd phan chia theo khu vue dia IY). MOi
bd phan nay chiu rdi ro va thu dwec lgi ich khac biét vai cac bd phan khac. Bao céo bd phan co
ban clia Tdng Cong ty la dwa theo bd phan chia theo hoat ong kinh doanh hoac theo khu vuc dia
ly.

Wée tinh ké toan trong yéu

Viéc lap bao c&o tai chinh hop nhét gitra nién d6 tuén thi theo Chuan muc & toan Viet Nam, Ché
G0 Ké toan Doanh nghiép Viét Nam va céc quy dinh phap ly cé lién quan den viéc lap va trinh bay
bao cao tai chinh hop nhét gitra nién d6 yéu cau Ban Toéng Giam doc phai c6 nhitng woc tinh va
gia dinh &nh hudng dén s liéu vé cong no, tai san va viéc trinh bay cac khodn cong ne va tai san
tlgm tang tai ngay két thiic ky ké toan ciing nhu céc s6 liéu vé doanh thu va chi phi trong subt ky
ké toan.

Céc wéce tinh va gia dinh thwdng xuyan dwoc danh gia dya trén kinh nghiém trong qua khir va

céc yéu té khac, bao gdbm cac gia dinh trong twong lai c6 &nh hudng trong yéu téi bao cao tai
chinh hop nhét gitka nién @6 ctia Téng Céng ty va dwoc Ban Tong Giam doc danh gia 1a hop 1y.
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN

Sé 60-86 dwong Nguyén Co Thach, Khu d6 thi Sala,
Phwéng An Khanh, Thanh pho Ho Chi Minh, Vigt Nam

V.

(*)

(*")

Mé&u sé B 09a - DN/HN
(Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 théng 4 ndm 2026 ctia B6 Tai chinh)

Théng tin bd sung cho cac khoan myc trinh bay trong Béo céo tinh hinh tai chinh hop nhat

gitra nién do

Tign va cac khoan twong dwong tién

Bon vi tinh: Béng

Cudi ky Pau ky
VND VND
Tién mat 2.280.382.394 2.093.959.981
Tién gl ngan hang khéng ky han (*) 377.959.304.421 383.009.018.755
Cé4c khoan twong dwong tién (**) 1.411.280.554.795 1.758.800.000.000
Cong 1.791.520.241.610 2.143.902.978.736

Chi tiét sb dw tién glri khong ky han theo tirng ngan hang nhw sau:

Cudi ky Dau ky
VND VND
Ngan hang Thuwong mai Cé phan ;
Pau tw va Phat trién Viét Nam 223.550.420.111 213.267.025.337
Ngan hang Thwong mai Cé phan
Céng Thuong Viet Nam 35.595.233.109 96.211.115.202
Khac 118.813.651.201 73.530.878.216
Cong 377.959.304.421 383.009.018.755
Chi tiét s& du cac khoan twong duong tién theo tirng ngéan hang nhuw sau:
Cudi ky Dau ky
VND VND
Ngan hang Thueng mai Cé phan An Binh 830.011.369.863 675.000.000.000
Ngan hang Thuong mai Cé phan
Cong Thuong Viét Nam 301.135.342.466 600.000.000.000
Ngén hang Thuong mai Cé phan
Dau tw va Phat trién Viét Nam 208.030.904.110 424.000.000.000
Ngan hang Néng nghiép va Phat trién
Néng thén Viét Nam 72.102.938.356 59.800.000.000
Céng 1.411.280.554.795 _ 1.758.800.000.000

Tai ngay 30 thang 6 n&m 2026 va ngay 31 thang 12 n&m 2025, cac khoan tuong dwong tién thé
hién gia tri clia cac khoan tién giki bing Ddng Viét Nam c6 ky han goc khong qué 3 thang tai cac
ngan hang thwong mai, hwong lai suét theo quy dinh tai tteng hop dong tidn guri.
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V.
Z

(a)

Mau sé B 09a - DN/HN

(Kém theo Théng tw sé 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 nim 2026 cia B6 Tai chinh)

Théng tin b sung cho cac khoan muc trinh bay trong Béo céo tinh hinh tai chinh hep nhét giira nién do (tiép theo)

PAu tw tai chinh

Diu tw nam gi¥ dén ngay dao han ngan han

) Cubi ky ) Dau ky
Gia goc va Gia tri c6 thé Gia tri Gia gbc va Gia trj c6 thé Gia tri
gia tri ghi sé thu hoi dw phéng gia tri ghi sé thu hoi dw phéng
VND VND VND VND VND
Tién glvi c6 ky han 3.412.197.079.449 3.412.197.079.449 - 3.257.000.000.000 3.257.000.000.000 -
Chi tiét s6 du cac khodn dau tw ndm gitr 3&n ngay ddo han ngan han theo tirng ngan hang nhu sau:
Cudi ky Pau ky
VND VND

Ngan hang Thuong mai Cé phdn Dau tw va Phat trién Viét Nam
Ngan hang Thuong mai Cé phan Cong thwong Viét Nam

Ngan hang Thuong mai Cé phan Ngoai thuong Viet Nam

Ngan hang Nong nghiép va Phat trién Nong thon Viét Nam
Cdng

2.235.177.999.998
756.219.863.014
311.502.054.795
109.297.161.642

2.107.000.000.000
750.000.000.000
300.000.000.000
100.000.000.000

3.412.197.079.449

3.257.000.000.000

Tai ngay 30 thang 6 ndm 2026 va ngay 31 thang 12 nam 2025, tién giti co ky han th& hién gia trj ciia khoan tién glri bing Ddng Viet Nam co ky han gbc trén 3

thang tai cac ngan hang thuong mai, huéng 1ai suét theo quy dinh tai tirng hop déng tién gtri.

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026 va ngay 31 thang 12 nam 2025, khoan tién glri co6 ky h
cac thu tin dung, thwe bao lanh duoc phat hanh theo Hop ddng han mtrc tin dung clia

Nam. Tai ngay 30 thang 6 n&m 2026, Tong Céng ty khéng cé khoan vay nao lién quan dén hop déng nay.
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TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN
S6 60-66 dudng Nguyén Co Thach, Khu do thi Sala,
Phuong An Khéanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam

V.

2.

(b)

Théng tin bd sung cho cac khoan muc trinh bay trong Bao céo tinh hinh tai chinh hop nhat giiva nién do (tiép theo)

Dau tw tai chinh (tiép theo)

Pau tw gop vén vao don vi khac

DAu tw vao cong ty lign két (**)
Cang ty Cd phén Thiy dién Vinh Son
- Séng Hinh

Caéng ty Co phan Thiy dién Thac Ba
Cong ty GO phan Dau tr va Phat trign
Pign Sé San 3A

Cong ty CA phan Simacai

Cong

PAu tw vao don vi khic

Cang ty C6 phén Nhiét dién

CQuang Ninh (i)

Cong ty Co phan Nhiét dién

Hai Phong (i)

Cong ty Co phan Thiy dién

Buén Dén (i) )

Céng ty Cb phén Bign lue Dau khi
Nhon Trach 2 (ii)

Cong ty Cb phan Phd Thanh My
Coéng ty TNHH Dich vu Nang luong
GE PMTP

Céng ty Cé phan Bién Viét Lao
C5ng ty CO phan Dich vu sira chiva
Nhiét dién Mién Bic

Cong

Ty & s& htru phan anh tj 18 loi ich truc tiép va ty 18 101 ich gian tiép cl
vi dwoc dAu tu duoc xac dinh trén co s¢ ty 1€ loi ich tai cong
tiép. Ty |& quyén biéu quyét phan anh ty & quyén biéu quyét ma Cong ty me nam git t

Méau s6 B 09a - DN/HN
(Kém theo Thong tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 ndm 2026 cda B6 Tai chinh)

Cubi ky DAu ky

Ty 1& Ty 1é

Ty lé quyén i Ty Ié quyén
s&  biéu . Gia trj c6 thé Gia tri s& biéu Gia tri c6 thé Gia tri
hitu  quyét Gia géc thu héi dw phdng hiru quyét Gia gbc thu hbi dw phong
% % VND VND VND % % VND VND VND
30,55 30,55 1.557.217.306.170 * - 30,55 30,55 1.512.156.345.946 @) 2
30,00 30,00 347.364.243.749 v - 30,00 30,00 350.453.216.456 * -
30,00 30,00 152.372.049.381 *) - 30,00 30,00 172.835.795.839 * -
28,64 36,00  141.827.040.000 ) - 28,64 36,00  141.827.040.000 ") -
2.198.780.639.300 - 2.177.272.398.241 -
183 230 114.770.927.800  123.214.080.147 - 1,83 2,30 114.770927.800  131.389.258.477 =
159 200 108.730.000.000  103.533.333.333  (5.196.666.667) 159 2,00 108.730.000.000  105.866.666.667  (2.863.333.333)
19,89 25,00  83.750.000.000  331.754.042.500 - 19,89 25,00  83.750.000.000  372.701.015.000 -
247 247  83.094.784.000  162.735.872.000 - 2,47 247  83.004784.000  173.418.752.000 .
6,44 8,09  50.000.000.000 * - 6,44 8,09  50.000.000.000 *) -
15,00 15,00  74.463.561.588 * - 15,00 15,00  74.463.661.588 *) -
0,45 D045  19.600.000.000 * - 0,45 0,45  19.600.000.000 *) -
1,14 2,08 2.500.000.000 * ) 1,14 2,08 2.500.000.000 *) -
536.909.373.388 (5.196.666.667) 536.909.373.388 (2.863.333.333)

ty con dau tu tryc tiép nhan ty 18

Do d6, ty |& quyén biéu quyét co thé khac ty & s& hivu doi véi mét sé khodn dau tw.
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a Céng ty me tai cac don vj duoc dau tu. Ty 1€ i ich gian tiép clia Cong ty me tai cac don
& loi ich ciia cong ty con dau tw truc tiép tai don vi duoc dau tw gian
riec tiép hodc gidn tiép théng qua cac cong ty con tai don vi duoc dau tw.



TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN M&u sb B 09a - DN/HN
S6 60-66 dwéng Nguyén Co Thach, Khu d6 thi Sala, (Kém theo Théng tw s 43/2026/TT-BTC
Phwéng An Khanh, Thanh phé Ho Chi Minh, Viét Nam ngdy 20 thang 4 nam 2026 ca B$ Tai chinh)

V.

(b)
(*)

(ii)

(™)

Théng tin bd sung cho cac khoan muyc trinh bay trong Bao cao tinh hinh tai chinh hop nhat
gira nién dé (tiép theo)

Dau tw tai chinh (tiép theo)
PAu tw gép vén vao don vi khac (tiép theo)

Tai ngay 30 thang 6 ndm 2026 va ngay 31 thang 12 nam 2025, Tong Cong ty chwa xé&c dinh gia
tri ¢ thé thu hdi ctia cac khoan dau tu gop vén vao don vi khac nay dé thuyét minh trén bao céo
tai chinh hop nhét gitka nién d6 do cac khoan dAu tw nay khang cé gia niém yét trén thj truong
chirng khodan, hodc ¢ gia niém yét trén thi tredng chirng khodn nhung do khéi leeng giao dich &
mtrc thap nén chwa phan anh mét cach dang tin cay gia tri hep ly clia cac khoan dau tw nay. Tuy
nhién, dwa trén cac thén% tin vé tinh hinh hoat déng va tinh hinh tai chinh cla cac don vi duwgc
déu tw, Ban Téng Giam doc danh gia rang gid tri c thé thu hoi clia cac khodn dAu tw nay cao hon
gia gdc tai thoi diém két thuc ky ke toan.

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026 va ngay 31 thang 12 ndm 2025, gia trj c6 thé thu hdi clia cac khoan
dau tw khac c6 cb phiéu duoc giao dich trén thj tredng cla nhing céng ty dai ching chuwa niém
yét ("UPCoM") duoc xéc dinh bang cach tham chiéu tir gia binh quén trong 30 ngay giao dich lién
k& gan nhét trrdc thoi diém két thuc ky ké toan.

Tai ngay 30 thang 6 ndm 2026 va ngay 31 thang 12 nam 2025, gia tri co thé thu héi clia khodn
dAu tw khac co ¢d phiéu niém yét trén S giao dich Chirng khoan Thanh phé Ha Noi ("HNX") duoc
xac dinh bing cach tham chiéu tir gia déng cira gin nhét cla cb phiéu niém yét trén Sé Giao dich
Chtrng khodn tai thei diém két thuc ky ké toan.

Bién dong dau tw vao cac cong ty lién két trong ky ké toan nhuw sau:

Ky nay Ky trwéc
VND VND
Sé dau ky 2.177.272.398.241 2.009.985.634.734
Phan lai clia Tdng Coéng ty trong két qua
kinh doanh clia cac céng ty lién két 198.962.814.559 165.481.990.108
Cé ttrc da nhan (177.454.573.500) (58.396.524.500)
Sé cubi ky 2.198.780.639.300 2.117.071.100.342

Céng ty C& phan Thily dién Vinh Son - Séng Hinh dwoc chuyén @i tir doanh nghiép nha nudc -
Nha may Thiy dién Vinh Son - Séng Hinh, 1& mét don vi trerc thude clia Tap doan Bién luc Viét
Nam. Nha may chinh thirc chuyén sang hoat déng duwdi hinh thire Cong ty C6 phan Thay dién
Vinh Son - Séng Hinh theo Giay chirng nhan déng ky doanh nghiép s6 3503000058 do S& Ké
hoach va Dau tw Tinh Binh Dinh (nay & S& Tai chinh Tinh Gia Lai) cap ngay 04 thang 5 nam
2005. Nganh nghé kinh deanh chinh ctia Cang ty C& phan Thay di?n Vinh Son - S6ng Hinh |4 san
xuat va kinh doanh dién nang. Trong ky ké toan, Cong ty CO phan Thiy dién Vinh Son - Séng
Hinh tiép tuc duy tri &n dinh hoat d6ng san xuét, kinh doanh dién va quan Iy, van hanh cac Nha
may Thuy dién Vinh Son, S6ng Hinh va Theong Kon Tum.

Cong ty Cb phan Thiy dién Thac Ba dugc thanh lap theo Gidy chirng nhan dang ky kinh doanh
s& 1603000069 va Gidy chirng nhan d&ng ky doanh nghiép s6 5200240485 do So Ké hoach va
PAu tw Tinh Yén Bai (nay & S& Tai chinh Tinh Lao Cai) cap ngay 31 théng 3 nadm 2006. Nganh
nghé kinh doanh chinh clia Céng ty Cé phan Thiy dién Thac Ba la sén xuat va kinh doanh dién
nang. Trong ky ké toan, Cong ty C6 phan Thiy dién Thac Ba tiép tuc duy tri &n dinh hoat dong
san xuat, kinh doanh dién va quan ly, van hanh Nha may Thly dién Thac Ba.
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN Miu sé B 09a - DN/HN

Sb 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu @b thi Sala, (Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
Phuong An Khanh, Thanh phdé H6 Chi Minh, Viét Nam ngay 20 thang 4 ndm 2026 ctia B6 Tai chinh)
V. Théng tin b sung cho céac khoan muc trinh bay trong Béo céo tinh hinh tai chinh ho'p nhat

(b)

gira nién do (tiep theo)
Dau tw tai chinh (tiép theo)
DAu tw gép vén vao don vj khac (tiép theo)

Céng ty C& phan BAu tw va Phat trién Dién Sé San 3A chinh thirc di vao hoat dong ngay 01 thang
11 nam 2003 theo Céng van sé 1391/CP-CN ngay 10 thang 10 n&m 2003 cla Thu twéng Chinh
phtl va Gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép s6 5900308540 do S& Ké hoach va Pau tw Tinh
Gia Lai (nay 1a S& Tai chinh Tinh Gia Lai) cap ngay 01 théang 9 ndm 2003. Nganh nghé kinh doanh
chinh ciia Céng ty C& phan Dau tw va Phat trién Dién Sé San 3A 1a s&n xuat va kinh doanh dién
nang. Trong ky ké toan, Céng ty C& phan DAu tw va Phat trién Dién Sé San 3A tiép tuc duy tri 6n
dinh hoat déng san xuat, kinh doanh dién va quan Iy, van hanh Nha may Thly dién Sé San 3A.

Cong ty C& phan Simacai dwoc thanh lap theo Gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép s6
5300755748 do S& K& hoach va Dau tw Tinh Lao Cai (nay la S& Tai chinh Tinh Lao Cai) cap ngay
08 thang 8 n&m 2018. Nganh nghé kinh doanh chinh clia Céng ty C& phan Simacai 1 san xuét va
kinh doanh dién nang. Céng ty Cé phan Simacai dang thyc hién phat trién dy an Nha may Thuy
dién Si Ma Cai tai finh Lac Cai va du kién sé di vao van hanh thwong mai vao thang 12 ndm 2026.

Céng ty C& phan Nhiét dién Quang Ninh duoc thanh 1ap theo Gidy chirng nhan d&ng ky doanh
nghiép sé 5700434869 do S& Ké hoach va Bau tw Tinh Quang Ninh (nay I& S& Tai Chinh Tinh
Quang Ninh) c&p ngay 16 thang 12 nam 2002. Nganh nghé kinh doanh chinh clia Cong ty Co
phan Nhiét dién Quang Ninh & sdn xuét va kinh doanh dién nang.

Céng ty C& phan Nhiét dién Hai Phong duoc thanh lap theo Gidy chirng nhan dang ky doanh
nghiép sé 0200493225 do S& Ké hoach va Pau tv Thanh phé Hai Phong (nay 1& S& Tai chinh
Thanh phé Hai Phong) c&p ngay 17 thang 9 ndm 2002. Nganh nghé kinh doanh chinh clia Cong
ty C& phan Nhiét dién Hai Phong la san xuét va kinh doanh dién nang.

Céng ty C& phan Thiy dién Budn Bon duoc thanh lap theo Gidy chirng nhan d&ng ky doanh
nghiép s6 6000884487 do S& Ké hoach va Pau tw Tinh Dk L&k (nay la S& tai chinh Tinh Dak
L&K) c&p ngay 20 thang 5 n&m 2009. Nganh nghé kinh doanh chinh cla Céng ty Cb phan Thy
dién Budn Dan |a san xuét va kinh doanh dién nang. Ban Téng Giam déc danh gia réng Cong ty
me khéng c6 anh hwdng dang ké& d6i véi Cong ty Cb phan Thly dién Buén Doén va do do, khéng
xac dinh cong ty nay |a céng ty lién két clia Céng ty me.

Cong ty C& phan Bién e DAu khi Nhon Trach 2 duwoc thanh 1ap theo Gidy chirng nhan dang ky
doanh nghiép s 4703000396 do S& K& hoach va Dau tw Tinh Dong Nai (nay 1a S& Tai chinh
Thanh phé Déng Nai) cAp ngay 20 thang 6 nam 2007. Nganh nghé kinh doanh chinh clia Céng ty
C& phan Dién lvc Dau khi Nhon Trach 2 12 san xuét va kinh doanh dién nang.

Coéng ty C6 phan Pht Thanh My dwgc thanh lap theo Gidy chirng nhan ding ky doanh nghiép sé
4000455251 do S& K& hoach va Dau tw Tinh Quang Nam (nay la S& Tai chinh Thanh phé Da
N3ng) cAp ngay 17 thang 01 n&m 2007. Nganh nghé kinh doanh chinh clia Céng ty Cé phén Phu
Thanh My & sdn xuét va kinh doanh dién néng.

Céng ty TNHH Dich vu Nang lugng GE PMTP duoc thanh lap theo Gidy chirng nhan dang ky
doanh nghiép sb 3502208825 do S& Ké hoach va Dau tw Tinh Ba Ria - Viing Tau (nay la S¢ Tai
chinh Thanh phé H& Chi Minh) cAp ngay 05 thang 10 nam 2012. Nganh nghé kinh doanh chinh
cila Cong ty TNHH Dich vu Nang Iwgng GE PMTP la sira chua may mac, thiét bi.

Céng ty Cb phén Dién Viét Lao dwgc thanh 1ap theo Gidy chirng nhan d&ng ky doanh nghiép s
0101389382 do S& K& hoach va DAu tv Thanh phd Ha Nai (nay 1a S& Tai chinh Thanh ph6 Ha
Noi) cap ngay 11 thang 7 n&m 2003. Nganh nghé kinh doanh chinh clia Cong ty C6 phan Dién
Viét Lao la sdn xuét va kinh doanh dién nang.

Cong ty C& phan Dich vu Sira chire Nhiét dién Mién Béc duoc thanh Iap theo Giay ching nhén
dang ky doanh nghiép s6 0800383471 do S& Ké& hoach va Bau tu Tinh H&' Duong (nay 12 S& Tai
chinh Thanh phé Hai Phong) cap ngay 17 thang 7 ndm 2007. Nganh nghé kinh doanh chinh cia
Cong ty CA phan Dich vy Slra chita Nhiét dién Mién Béc 1a sia chira, bao duéng, thi nghiém,
hiéu chinh cac thiét bj nha may dién va cac thiét bj cong nghiép khac trong dwong.
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN
S6 60-66 duong Nguyén Co Thach, Khu do thi Sala,

Phwang An Khanh, Thanh phé H& Chi Minh, Vit Nam

V.

MAau sé B 09a - DN/HN

(Kém theo Théng tw sé 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thdng 4 nam 2026 cla B Tai chinh)

Théng tin bd sung cho cac khoan muc trinh bay trong Bao céo tinh hinh tai chinh hgp nhéat

gitra nién dé (tiép theo)

Phai thu ngén han cua khach hang

Cudi ky Dau ky

Gié tri Gia tr Gia tri Gia trj

ghi sb dw phong ghi sé dw phong

VND VND VND VND

Bén thir ba 37.171.639.415 - 103.128.166.660 -
Bén lién quan

(Thuyét minh VIII.4) 12.838.436.649.382 - 11.243.836.872.722 -

Céng 12.875.608.288.797 - 11.346.965.039.382 -

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026 va ngay 31 thang 12 ném 2025, khéng cé khach hang la bén thir ba nao ¢6
s6 dw chiém hon 10% trén tdng sb dw cac khoan phai thu ngan han cta khach hang.

Tra trwéc cho ngwdi ban ngan han

Cubi ky Piu ky
Gia tri Gia tri Gia trj Gia trj
ghi sd dw phang ghi sb dy phong
VND VND VND VND
Bén thir ba
- Siemens Energy Global
GmbH & Co. KG 240.117.887.227 - 240.117.887.227 B
- Céng ty Cb phan Xay dyng
Phwoc Thanh 47.056.736.991 - 52.905.848.522 -
- Cong ty C& phan Tw vén
va Xay diyng Pha Xuan 42.187.502.913 - 42.187.502.813 -
- Khac 162.961.760.309 (233.586.310) 67.020.216.279 (233.586.310)

Bén lién quan
(Thuyét minh VI11.4) 10.021.557.243

6.065.523.581

Cong 502.345.444.683 (233.586.310)

408.296.978.522 (233.586.310)

Phai thu khac ngén han

Cudi ky Piu ky
Gia tri Gia tri Gia trj Gia trj
ghisé dw phong ghi s6 dy phong
VND VND VND VND

Phai thu vé chi hd va phai
thu khac tir bén lién quan 303.791.750.177 . 424.317.643.593 "
Thué GTGT dau véo
chua ké khai 5.592.663.790 363.058.265.219 5
Lai tien glri dy thu 5 - 69.046.225.434 -
Khac 29.127.109.348 . 29.398.623.921 e
Cong 338.511.523.315 - 885.820.758.167 z
Trong dé:
Bén thtr ba 34.719.773.138 . 460.337.092.602 =

Bén lién quan
(Thuyét minh VII1.4) 303.791.750.177 -

425.483.665.565 -

Cong 338.511.523.315 -

885.820.758.167 -
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN

Sé 60-66 dwirng Nguyén Co Thach, Khu g6 thi Sala,
Phwang An Khanh, Thanh pho Hb Chi Minh, Vigt Nam

V.

Miu sé B 05a - DN/HN
(Kém theo Thong tw sb 43/2026/TT-BTC

ngay 20 thang 4 ndm 2026 cta Bé Tai chinh)

Théng tin bd sung cho céc khoan muc trinh bay trong Bo céo tinh hinh tai chinh hop nhéat

gitra nién do (tiép theo)

Hang tén kho

Cubi ky Bau ky
Gia goc Dw phong Gia goc Dw phong
VND VND VND VND
Hang mua
dang di dwong 52.000.000 - 471.439.000 -
Nguyén liéu, vat lieu 2.611.882.986.774 (4.799.303.042) 2.233.792.073.258 (4.629.513.842)
Cong cu, dung cu 236.707.958.327 - 124.642.590.917 -
Chi phi san xuét,
kinh doanh d& dang 41.689.819.224 - 31.856.228.069 -
San pham 92.266.090 - 95.003.012 -
Céng 2.890.425.030.415 (4.799.303.042) 2.390.857.334.256 (4.629.513.842)
Bi&n déng vé dy phong gidm gid hang tén kho trong ky ké todn nhw sau:
Ky nay Ky trwéc
VND VND
Sé dw dau ky 4.629.513.842 54.018.835
Trich lap dy phong trong ky 169.785.200 -
S6 du cudi ky 4.799.303.042 54.018.835

Tai ngay 30 thang 6 ndm 2026, hang tdn kho clla Téng Céng ty véi téng gié tri 1 86,3 ty Bong da
duoc ding dé lam tai san thé chap cho khoan vay cda Téng Cong ty (Thuyét minh V.17).

Chi phi ch phan bd dai han

Chi phi lién quan dén g4t thué
Céng cu, dung cu xuét ding

Chi phi stra chira, bao dwdng TSCD dinh ky

Khac
Cong
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Cudi ky Dau ky

VND VND

227.365.528.112
21.380.305.712

200.730.021.073
24.808.860.194

20.216.422.582 -
49.745.613.483 46.969.801.655
318.707.869.889 272.508.882.922




TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN
Sb 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu d6 thi Sala,
Phuerng An Khanh, Thanh phé Hé Chi Minh, Viét Nam

V.

8.

(a)

Mau sé B 09a - DN/HN
(Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 nam 2026 cua B¢ Tai chinh)

Théng tin b sung cho cac khoan muc trinh bay trong Bao cao tinh hinh tai chinh hop nhét gitva nién do (tiép theo)

Tai san ¢ dinh (“TSCD”)

TSCP hiru hinh

Nha cira May méc Phwong tién  Thiét bi dung cu TSCP
vét Kién tric thiét bj van tai truyén dan quan ly hiru hinh khac Téng cong
VND VND VND VND VND VND
Nguyén gia
56 du dau ky 20.807.033.499.460 87.780.013.471.960 6.821.042.313.410 576.310.072.781 39.536.329.277 116.023.935.686.888
Mua sédm mo| 5.046.324.580 93.178.526.648 5.823.292.946 22.493.752.583 - 126.541.896.757
Thanh ly,
nhwong ban (757.293.598) (15.908.635.056) (16.665.928.654)

S6 du cubi ky 20.811.322.530.442

87.857.283.363.552

6.826.865.606.356

598.803.825.364

39.536.329.277

116.133.811.654.991

Gia tri hao mon liiy ké

70.658.831.810.325
1.691.143.987.223

(15.908.635.056)

5.045.400.801.373
99.815.343.186

369.342.263.607
33.591.422.420

31.953.801.244
1.590.759.173

87.321.451.120.675
2.140.252.500.003

(16.665.928.654)

S6 du dau ky 11.215.922.344.126
Khau hao trong ky ~ 314.110.988.001
Thanh ly,

nhwong ban (757.293.598)
Sé dw cubi hy 11.529.276.038.529

72.334.067.262.492

5.145.216.144.559

402.933.686.027

33.544.560.417

89.445.037.692.024

Gia tri con lai

Sé du d&u ky 9.591.111.155.334

17.121.181.561.635

1.775.641.512.037

206.967.809.174

7.582.528.033

28.702.484.566.213

S6 du cubi kv 9.282.046.491.913

15.523.216.101.060

1.681.649.461.797

195.870.138.337

5.991.768.860

26.688.773.962.967

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026, TSCD hiru hinh cla Tdng Cong ty va&i tbng gia tri con lai la 11.227 ty Pbéng (tai ngay 31 thang 12 nam 2025: 12.292 ty
Déng) da dwoc dung dé lam tai san thé chap cho céc khoan vay clia Téng Céng ty (Thuyét minh V.17).

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026 va ngay 31 thang 12 nam 2025, Téng Cong ty khéng c6 TSCH hiru hinh nao dang hién hiru nao c6 gia tri tir 10% tdng

nguyén gia TSCP hiru hinh tré 1én.

Trong ky ké toan 6 thang két thuc ngay 30 thang 6 nam 2026, Téng Cong ty khdng cé TSCB hiru hinh nao da thanh ly, nhurong ban c6 gia trj tir 10% téng

nguyén gia TSCB hiru hinh tr& len.

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026, nguyén gia TSCD hiu hinh clia Téng Cong ty & kh&u hao hét nhung con sir dung la 42.233 ty Bdng (tai ngay 31 thang

12 nam 2025: 41.756 ty Dong).

(N N

——r
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Mau sé B 09a - DN/HN
(Kem theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 théng 4 ndm 2026 cua Bé Tai chinh)

TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN
86 60-66 dwrng Nguyén Co Thach, Khu da thj Sala,
Phwéng An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam

V. Thoéng tin b sung cho cac khoan muc trinh bay trong Bao céo tinh hinh tai chinh hop nhét giira nién do (tiép theo)
8. Tai san cé dinh (“TSCP”) (tiép theo)
(b) TSCD vo hinh
Quyén Phan mém _ Ban quyén TSCP
str dung dat may tinh bdng sang ché vé hinh khac Téng cong
VND VND VND VND VND
Nguyén gia
Sé dw dau ky 549.142.352.328 94.866.475.147 17.524.767.828 26.980.482.343 688.514.077.646
Mua s&m méi - 9.325.963.000 E - 9.325.963.000
Chuyén sang chi phi
ché& phan bd dai han (32.297.812.269) . . . (32.297.812.269)
Phan loai lai - 106.281.680 (106.281.680) 2 -
S6 dw cudi ky 516.844.540.059 104.298.719.827 17.418.486.148 26.980.482.343 665.542.228.377

Gia tri hao mon liy ké

S6 du dau ky

Khéu hao trong ky
Chuyén sang chi phi
ch& phan bd dai han

12.034.844.173
291.911.366

(6.318.338.089)

56.382.208.778
4.584.499.395

20.952.113

17.430.581.456
8.856.805

(20.952.113)

8.388.326.908
1.733.097.450

94.235.961.315
6.618.365.016

(6.318.338.089)

Phan loai lai - -

Sé dw cudi ky 6.008.417.450 60.987.660.286 17.418.486.148 10.121.424.358 94.535.988.242
Gia tri con lai

S6 du dau ky 537.107.508.155 38.484.266.369 94.186.372 18.592.155.435 594.278.116.331
Sé dw cubi ky 510.836.122.609 43.311.059.541 - 16.859.057.985 571.006.240.135

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026 va ngay 31 thang 12 n&m 2025, TSCD vo hinh cta Téng Cong ty v&i tdng gia tri con lai 1a 486 ty Béng da dwoc ding de
lam tai san thé chap cho cac khoan vay clia Tdng Céng ty (Thuyét minh V.17).

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026 va ngay 31 thang 12 nam 2025, TSCD vo hinh dang hién hiru co gia tri tr 10% téng nguyén gid TSCB vo hinh tr& 1én la

quv&n st dung At khéng thoi han ctia Téng Cong ty tai Thanh phé Ho Chi Minh véi nguyén gia la 486 ty Péng.

Trong ky k& toan 6 thang két thuc ngay 30 thang 6 nam 2026, Téng Céng ty khéng co TSCP v6 hinh nao da thanh Iy, nhuong ban cé gia tri tir 10% tong

nguyén gia TSCB v6 hinh tr& lén.

Tai ngay 30 hang 6 n&m 2026, nguyén gia TSCD vé hinh cla Téng Cong ty da khdu hao hét nhing con str dung la 60,20 ty Pbng (tai ngay 31 thang 12

nam 2025: 61,19 ty Dbng).
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN

S6 60-66 dwrong Nguyén Co Thach, Khu 46 thi Sala,

Phwéng An Khanh, Thanh phé Hé Chi Minh, Viét Nam

V.

10.

11

Mau sé B 092 - DN/HN

(Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 ndm 2026 cua B Tai chinh)

Théng tin bd sung cho cac khoan muc trinh bay trong Béo cdo tinh hinh tai chinh hop nhét

gitba nién do (tiép theo)

Chi phi xay dwng co' ban dé dang

Mua s&m TSCP chwa nghiém thu dwa vao s dung

Stra chita, bdo dwéng dinh ky
Khae
Trong §6:

- Céng trinh Bién mat troi mat dét doc kénh nudc
chung lam mat Trung tdm dién lwc Phi My
- Céng trinh Try s& van phong lam viéc cla

Téng Céng ty Phét dién 3 tai Thanh phé

Hb Chi Minh

- Céng trinh Bign M3t troi khu vuce dét tréng
trong Nha may Bién Mat troi Vinh Tén 2 va
Hang Cé cép tw dong cho Nha méay Nhiét dién

Vinh Tan 2
- Khéac
Céng

Phai tra ngwdi ban ngén han

Bén th( ba

- Chi nhanh Khi Béng Nam B - Téng Cong ty

Khi Viét Nam - Cang ty C phan
- Tdng Céng ty Péng Bac

- Tap doan Cong nghiép Than - Khoang san

Viét Nam
- Khac
Bén lien quan (Thuyét minh V1i1.4)
Cong

Phai tra cb tire, loi nhuan

Cé tlre phai tra
Loi nhuén phai tra giai doan TNHH MTV
Céng

Trong do:

Bén thr ba

Bén lien quan (Thuyét minh VI11.4)
Cong
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Cudi ky

Pau ky

VND
48.839.477.925

1.5658.428.474
85.869.894.467

28.510.100.584

VND
31.235.402.701

473.654.221
23.485.041.267

1.238.930.890

28.086.903.645 9.960.047.502
13.220.049.456 .
16.052.840.782 12.286.062.875
136.267.800.866 55.194.098.189
Cudi ky Diu ky

VND VND
3.548.009.558.974  3.090.645.948.195

1.503.393.778.758

1.355.664.664.914

973.651.430.881

1.279.078.610.092

580.040.469.666 471.481.975.881
2.039.138.358 9.274.113.675
6.989.147.610.670 5.824,132.078.724
Cudi ky Dau ky

VND VND

1.132.864.332.247

(Ba phan leai lai
Thuyét minh VII1.6)

9.550.357.247
384.887.706.919

1.132.864.332.247

394.438.064.166

18.041.688.720
1.114.822.642.627

9.550.357.247
384.887.706.919

1.132.864.332.247

394.438.064.166




TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN
Sb 60-66 duwdng Nguyén Co Thach, Khu db thj Sala,
Phudng An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam

V.

12.

(@)

Mau sé B 09a - DN/HN

(Kém theo Théng tu s6 43/2026/TT-BTC

ngay 20 thang 4 nam 2026 cua B¢ Tai chinh)

Théng tin bd sung cho cac khoan muc trinh bay trong Bao cao tinh hinh tai chinh hop nhét giira nién do (tiép theo)

Thué va cac khoan phai nop/phai thu Nha nwéc

Bién dong clia thué va céc khoan phai nop/phai thu Nha nwéc nhuw sau:

Phai nop
Thue TNDN
Thue tai nguven

Tign dich vu mai tredng rirng

Thué GTGT

Thué thu nhap ca nhan
Cac khoan phi, I& phi

va thué khac

Thué nha dat, tién thué dat
Thué xuat nhap khéu

Cong

Thué GTGT dugc khiu triv

Phai thu
Thué TNDN
Thué GTGT

Thué thu nhap canhan
Thué nha dat, tién thuz dat
Cac khoan phi, 1& phi

va thué khac
Coéng

6 dau ky

S6 phai nop/

phai thu trong ky

VND

503.728.828.869
53.244.824.276
161.635.637.194
31.296.750.508
12.690.413.092

16 072.389.155

VND

502.686.224.480
188.942.114.161
39.267.529.748
2.061.974.012.712
26.907.064.064

42.238.081.769
15.578.372.194
5.967.404.118

Sé da thwe ndp S6 da khau trir Phan loai lai o
trong ky trong ky trong ky S6 cudi ky
VND VND VND VND
(514.184.580.714) - (6.750.139.423)  485.480.333.212

(215.908.279.759)
(182.941.122.446)
(302.827.408.497)

(42.918.048.055)

(58.142.592.969)
(9.112.618.535)
(5.967.404.118)

(1.752.620.555.643)

(21.555.166.736)
4.187.750.684

310.868.685
(6.413.753.659)

26.278.658.678
17.962.044.496
16.267.632.344

867.179.785

478.746.640
52.000.000

778.668.843.094

2.883.560.803.246

265.572.006.849

2.024.703.434.566

!1.332.002.055.093!

(1.752.620.555.643)

(30.220.440.449)

547.386.595.155

(1.752.620.555.643)

537.654.885.772

17.579.829.351
29.157.162.753
1.447.548.997
6.915.871.167

(6.750.139.423)
(21.555.166.736)
4.187.750.684
(6.413.753.659)

310.868.685

10.829.689.928
7.601.996.017
5.635.299.681
502.117.508

310.868.685

55.100.412.268

(30.220.440.449)

24.879.971.819
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TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN
S6 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu @6 thi Sala,
Phwang An Khanh, Thanh phé Hé Chi Minh, Vigt Nam

V.

13.

14.

15.

16.

Miu sé B 09a - DN/HN
(Kem theo Théng tw sé 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 nam 2026 cta B Tai chinh)

Théng tin bd sung cho cac khoan myc trinh bay trong Béo céo tinh hinh tai chinh ho'p nhét
gitba nién do (tiép theo)

Phai tra ngwdi lao ddng

Tai ngay 30 thang 6 ndm 2026 va ngay 31 thang 12 ndm 2025, s6 duw thé hién céac khodn phai tra
ngudi lao déng theo chinh sach Iwong cia Tong Céng ty.

Chi phi phai tra ngén han

Cubdi ky Dau ky

VND VND

Chi phi di vay phai tra 299.153.597.210 68.004.395.419
Khac 23.323.000.190 25.714.146.158
Coéng 322.476.597.400 93.718.541.577

Doanh thu chwa thue hién

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026 va ngay 31 thang 12 ndm 2025, doanh thu chura thire hién cha yéu
la khoan doanh thu cung cép dich vy céng trinh co s& ha tAng duing chung tai Trung tam Bién lyc
Vinh Tan nhan truée tie cae khach hang, trong d6 c6 bén lién quan la Nha may Nhiét dién Vinh

Tan 4 (Thuyét minh VII1.4).

Phai tra ngén han khac

Thué GTGT dau ra chua ké khai

Phai tra khac cho Tap doan Bién luc Viét Nam
Phai tra v& |ai vay, phi vay lai

clia Tap doan Bién lvc Viét Nam

Khac

céng

Trong dé:

Bén thtr ba

Bén lién quan (Thuyét minh VIII.4)
Cdng
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Cudi ky

Dau ky

VND

404.135.223.112
244.547.522.325

21.967.346.827

VND
(Pa phan loai lai
Thuyét minh VII1.6)

3563.659.944.663
358.059.159.790

296.414.353.220
20.972.886.722

670.650.092.264

1.029.106.344.395

426.102.569.939
244.547.522 325

369.545.169.343
659.561.175.062

670.650.092.264

1.029.106.344.395




TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN
S6 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu G6 thi Sala,
Phung An Khanh, Thanh phé H& Chi Minh, Viét Nam

Mau s6 B 09a - DN/HN
(Kém theo Théng tw sb 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 nam 2026 cta B¢ Tai chinh)

¥: Théng tin bé sung cho cac khoan muc trinh bay trong Bao cao tinh hinh tai chinh hop nhét giiva nién do (tiép theo)

17. Vay

(a) Ng:’in han

Vay ngan hang (%)
Vay bén lién quan

(Thuyét minh VI11.4) (**)

Cong

) Phan loai lai Panh gia lai géc o
Sé dau ky Tang trong ky Giam trong ky trong ky ngoai té cudi ky So cuoi ky
VND VND VND VND VND VND
1.098.188.282.559 30.490.476.502 (563.732.798.974) 545.679.437.635 - 1.110.625.397.722

4.353.980.623.679

(2.162.198.737.456)

2.215.866.459.391

(35.378.956.398) 4.372.269.389.216

5.452.168.906.238

30.490.476.502

(2.725.931.536.430)

2.761.545.897.026

(35.378.956.398) 5.482.894.786.938

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026 va ngay 31 thang 12 nam 2025, Tong Céng ty c6 cac Hop ddng han mtrc tin dung véi cac Ngan hang Thuong mai, téng
han mrc tin dung & 3.950.000.000.000 Béng cho muc dich phat hanh thw tin dung, thw bao lanh va tai tro' vén lwu déng.

(b) Dai han

Vay ngan hang (%)

Vay bén lién quan
(Thuyét minh VIIL4) (**)
Céng

Sé dau ky

Tang trong ky

VND
1.806.894.700.404

20.119.560.579.783

VND

21.252.841.757

Phan loai lai

Giam trong ky trong ky
VND VND

- (545.679.437.635)

- (2.215.866.459.391)

Panh gia lai gé¢c o
_ngoai té cudi ky S0 cuoi ky
VND VND

- 1.282.468.104.526

(88.031.404.281) _17.815.662.716.111

21.926.455.280.187

21.252.841.757

- (2.761.545.897.026)

(88.031.404.281) _19.098.130.820.637
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TONG CONG TY PHAT PIEN 3 - CONG TY CO PHAN
Sé 60-66 duwéng Nguyén Co Thach, Khu d6 thi Sala,
Phurorng An Khanh, Thanh phé Hé Chi Minh, Viét Nam

V.

17.

(b)

Mau sé B 09a - DN/HN

(Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 nam 2026 cla B6 Tai chinh)

Théng tin bd sung cho cac khoan muc trinh bay trong Béo céo tinh hinh tai chinh hgp nhét giiva nién do (tiép theo)

Vay (tiép theo)
Dai han (tiép theo)

Chi tiét s6 dw clia cac khoan vay ngan hang nhw sau:

Dw an Nha may Nhiét dién Méng Dwong 1
Ngéan hang Thwong mai C6 phan Ngoai thwong Viét Nam (i)
Ngan hang Thwong mai Cé phan Quan doi (vii)

Dw 4n Nha may Pién mit tréi Vinh Tan 2
Ngan hang TNHH Mét Thanh vién Shinhan Viét Nam (i)

Dw an Dau tw M& rong mai che kho than Nha may Nhiét dién Vinh Téan 2
- Giai doan 2
Ngan hang Thuong mai Cé phan Céng throng Vigt Nam (jii)

Dw 4n Dau tw xay dng céng trinh Try s& van phang lam viéc
clia Téng Cong ty Phat dién 3 tai Thanh phé H& Chi Minh
Ngan hang TNHH M6t Thanh vién Shinhan Vigt Nam (iv)

Dw an coéng trinh Dign mat troi mat dat Nha may Nhiét dién Pha My
Ngan hang Trach nhiém Hiu han Mét Thanh vién Woori Viét Nam (v)

Bb sung vén lwu dong cho Cong ty C& phén Nhiét dién Ninh Binh
Ngan hang Thuwong mai Cd phan Ngoai thuwong Vigt Nam (vi)

Cong

Trir: Vay dai han ddo han trong véng 12 thang (Thuyét minh V.17(a))
S6 phai tra sau 12 thang
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Nguyén té Dao han

VND
VND

VND

VND

VND

" VND

VND

2028
2026

2031

2029

2035

2031

2026

Cudi ky

Pau ky

VND

2.071.055.985.036
217.154.413.756
43.684.349.610

30.428.964.950
11.503.266.444

19.266.522.452

VND

2.072.055.885.036

523.593.403.548

238.869.855.132

49.884.349.610

20.679.389.637

2.393.093.502.248

2.905.082.982.963

(1.110.625.397.722)

(1.098.188.282.559)

1.282.468.104.526

1.806.894.700.404




TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN Mau .-;-,6 B 09a - DN/HN
Sé 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu @8 thi Sala, (Kém theo Théng tu so 43/2026/TT-BTC
Phuong An Khanh, Thanh phd H6 Chi Minh, Viét Nam ngay 20 thang 4 ndm 2026 cta B Tai chinh)

V.

17.
(b)
)
(i)

(ii)

v)

(vi)

Théng tin bé sung cho céc khoan muc trinh bay trong Béo cdo tinh hinh tai chinh hop nhét gitra
nién do (tiép theo)

Vay (tiép theo)
Dai han (tiép theo)
Chi tiét s6 dw clia cac khodn vay ngan hang nhw sau: (tiép theo)

Tai san thé chép cho khoan vay ctia D &n Nha may Nhiét dién Mong Dwong 1 te Ngan hang Thuong
mai C& phan Ngoai thwong Viet Nam la may mac thiét bj thuéc Nha méy Nhiét dién Phi My 4 (Thuyet
minh V.8).

Tai san thé chap cho khoan vay clia Dy an Nha may Dién mét tréri Vinh Tan 2 gém may moc thiét bj
clia Nha may Dién mét troi Vinh Tan 2 (Thuyét minh V.8); quyén doi no' phat sinh tir hop déng mua
ban dién Nha may Dién mat tréi Vinh Tan 2 ky gitba Céng ty me va Tap doan Dién lirc Vigt Nam; cac
khoan thu dwoc tir khu dat cia Nha may Bién mat tréi Vinh Tén 2.

Tai san thé chép cho khoan vay clia Dy an DAu tw M& rong mai che kho than Nha may nhiét dién Vinh
Tan 2 - Giai doan 2 |2 tai san hinh thanh tir Dy an (Thuyét minh V.8).

Tai san thé chap cho khoan vay ciia Dy an Dau tw x&y dung céng trinh Try s& van phéng lam viéc cua
Téng Cong ty Phat dién 3 tai Thanh phé H Chi Minh & quyen st dung @4t (Thuyét minh V.8(b)) va tai
san gan lien véi dat hinh thanh to duw an. -

Tai san thé chép cho khoan vay clia Dy &n céng trinh Dién mét troi mat g4t Nha may Nhiét dign Phu
My 1a toan bd may moc thiét bj dwec hinh thanh cia cong trinh dien mat trevi mat dat doc kénh nuéc
chung lam mat trung tam dién lyc Phu My va tai sén gan lién vé&i dat hinh thanh tie du an.

Tai san thé chAp cho khodn vay d& bd sung vén Iru déng cho Céng ty Cb phan Nhiét dién Ninh Binh
|a toan b6 gid tri hang tdn kho clia cong ty nay (Thuyét minh V.6).

Cac khodn cho vay lai con lai khéng cé tai san dam bao.
Lai suét cac khoan vay ngan hang nay duoc xac dinh theo théng béo cla ngén hang. Tai ngay 30

thang 6 n&m 2026, cac khoan vay ngan hang néu trén co lai sudt tir 5,6%/nam dén 8,25%/nam (tai
ngay 31 thang 12 nam 2025: tir 5,575 %/nam dén 7,55%/nam).
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TONG CONG TY PHAT PIEN 3 - CONG TY CO PHAN
S6 60-66 dweng NguyEn Co Thach, Khu do thj Sala,
Phudng An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam
V. Théng tin bd sung cho cac khoan muc trinh bay trong Bao cao tinh hinh tai chinh hop nhét giira nién do (tiép theo)
17.  Vay (tiép theo)

(b) Dai han (tiép theo)

**) Chi tiét sé du cta cac khoan vay lai tir Tap doan Bién lyc Viét Nam nhuw sau:

Nguyén té Dao han Cudi ky

Mau sé B 09a - DN/HN
(Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
ngdy 20 thang 4 nam 2026 cda Bo Tai chinh)

Pau ky

VND

Dw an Nha may Nhiét dién Mong Dwong 1
Ngan hang Phat trién Chau A (vii) UsD 2032
Ngan hang Phat trién Chau A (vii) usD 2034

304.228.121.111
15.495.301.520.388

Dw an Nha may Nhiét dién Vinh Tan 2

Ngan hang Xuat nhap khau Trung Quoc (viii) uUsD 2027 1.182.829.770.854
Ngan hang Xuat nhap kh&u Trung Quoc (viii) CNY 2027 232.300.758.051
Ngan hang Xuét nhap khau Trung Qudc (viii) UsD 2028 4.164.644.901.879
Dy an Nha may Thily di¢n Buén Kudép

Ngan hang Hop tac Quoc té Nhat Ban (viii) JPY 2026 4.276.828.462
Ngan hang Hop tac Qudc té Nhat Ban (vii) JPY 2028 10.845.766.118

Dw 4n Nha may Nhiét dién Phu My 1
Ngan hang Hop tac Quéc t& Nhat Ban (viii) JPY 2028 729.744.737.045
Dw an dudi hoi 306-2 Nha may Nhigt dién Ba Rja

Ngan hang Phat trién Viét Nam (viii) KRW 2027 63.759.701.419

VND

323.519.221.548
16.122.022.241.557

1.582.566.174.830
343.899.431.802
5.014.875.047.834

9.080.618.317
14.392.422.295

968.377.380.830

94.808.664.449

Coéng 22.187.932.105.327

24.473.541.203.462

Trir: Vay dai han dao han trong vong 12 thang (Thuyét minh V.17(a)) (4.372.269.389.216)

(4.353.980.623.679)

Sé phai tra sau 12 thang 17.815.662.716.111

20.119.560.579.783

(vii) Tai san thé chap cho khoan vay cua dw an Nha may Nhiét dién Méng Duwong 1 |a toan bd gia tri cong trinh xay dwng clia duw an Nha may Nhiét dién Méng Duong

1 (Thuyét minh V.8).
(vii)  Cac khodn vay con lai khong c¢ tai san dam bao.

Céc khodn vay lai tir Tap doan Bién luc Viét Nam co ngudn gdc tir cac khodn vay nrdc ngoai dugc Tap doan Dién Iyc Viét Nam huy dong dé dau tw cac du an
gién va thure hién cho Tong Cong ty vay lai khi chuyén giao Chi d4u tw cac Dy an tir Tap doan Dién luc Vit Nam vé& Téng Cong ty. Theo d6, Tdng Cong ty chiu

trach nhiém thanh toan day dl c&c nghia vu no' phéat sinh lién quan dén cac Hop ddng cho vay lai.

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026, cac khoan vay lai tr Tap doan Pién lwc Viét Nam bang ddng D6 la My co lai suét tir 3,45%/nam dén 6,71%/nam (tai ngay 31 thang
12 nam 2025 tir 3,45%/nam dén 7,29%/nam). Céc khoan vay lai khac ti Tap doan Bién luc Viét Nam co lai suét cb dinh theo quy dinh cla tirng hop ddng vay

vGi 1ai sudt tr 1,15%/ndm dén 3,40%/nam.
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TANG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN
S6é 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu do thj Sala,
Phuwong An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Vigt Nam

V.

18.

19.

(a)

(b)

(c)

Mau s6 B 09a - DN/HN

(Kém theo Théng fw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thdng 4 ndm 2026 cda BO Tai chinh)

Théng tin bd sung cho cac khoan muc trinh bay trong Béo céo tinh hinh tai chinh hop nhét

giira nién do (tiép theo)

Quy khen thwéng, phic loi

Quy phuc loi

Quy khen thwéng

Quy phac lgi da hinh thanh TSCD
céng

Bién dong v& qui khen thudng, phic loi trong ky ké toan nhw sau:

S6 du dau ky

Trich quy khen thwéng phc loi (Thuyét minh V.20)

Tang khac

St dung trong Ky

Khéu hao TSCD da hinh thanh tie quy
S6 du cudi ky

vén gép ctia chli s& hivu

s6 lwong cb phiéu

- 86 Iwong cb phiéu dang ky phat hanh

- 8& lwong cb phiéu G4 ban ra céng ching
+Cbd phiéughé théng

- 88 lwgng cb phiéu dang Ivu hanh
+ Cb phiéu phd thong

cubi ky Dau ky

VND VND
279.483.273.920 178.652.643.436
204.327.998.532 166.914.999.521
9.022.961.217 6.686.382.663
492.834.233.669 352,254.025.620
Ky nay Ky truéc

VND VND
352.254.025.620 460.672.578.236
194.256.033.367 9.724.000.000
7.020.000 24.040.000

(53.062.203.597)
(620.641.721)

(47.150.033.109)
(597.218.165)

492.834.233.669

422.673.366.962

Cudi ky

Pau ky

1.123.468.046
1.123.468.046
1.123.468.046
1.123.468.046
1.123.468.046

1.123.468.046
1.123.468.046
1.123.468.046
1.123.468.046
1.123.468.046

* Ménh gia cb phiéu dang lwu hanh 10.000 10.000
Cong ty me khang c6 ¢b phiéu wu dai.
Chi tiét vén gép ciia chi s& hiru
Cubi ky Dau ky
Co phiéu Co phiéu

phé théng % phd théng %
Vén gop clia Tap doan
pién lyc Viet Nam 1.114.422.994 99,19  1.114.422.994 99,19
vén gop clia cac cb déng khac 9.045.052 0,81 9.045.052 0,81
Cong 1.123.468.046_ 100,00  1.123.468.046 100,00

Tinh hinh bién dong cta vén cd phan

Ky nay

Ky trwdc

VND
- V6n dau tw ctia chd 6 hitu
+ Vén gop dau n&m va cudi nam
- Co ttrc da chia

11.234.680.450.000
1.123.468.046.000
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN
Sé 60-66 dwirng Nguyén Co Thach, Khu do thj Sala,
Phudng An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam

V.

20.

)

(*")

Méau sb B 09a - DN/HN
(Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 nam 2026 cua B§ Tai chinh)

Théng tin bd sung cho cac khoan muc trinh bay trong Bio cao tinh hinh tai chinh hop nhét giiva nién do (tiép theo)

Tinh hinh tang giam ngudn von chii s& hiru

Sé dw ddu nam trudc
Lgi nhuan trong nam
Trich quy d4u tw

phat trién

Trich quy khen thuéng,

phtc lgi

(Thuyét minh V.18)
C4 tirc cdng bd

Két chuyén lgi nhuan
giai doan TNHH MTV
56 dw diu ky nay
Loi nhuan trong ky
Trich quy dau tw phat
trién (%)

Trich quy khen thuéng,

phice loi (%}

(Thuyét minh V.18)
Cb tirc cdng bd ()
S6 dw cudi ky nay

Can ct theo Nghij quyét s6 66/NQ-DHDCP nga
ngay 21 thang 5 nam 2026 clia Dai hoi dong C
thang 5 ndm 2026 clia Dai héi ddng C6 ddng thudng nién nam 2026 clia Cong ty

Vén gép cua Vén khac cha Quy dau tw Quy khac thugc LNST Lei ich ¢6 déng
chii s& hiru chii sé& hivu phit trién vén chi s& hivu chwa phéan phdi khéng kiém soat Téng céng
VND VND VND VND VND VND VND
11.234.680.460.000 66.287.861.768 1.180.310.716.833 15.748.025.022 1.752.179.202.710 320.468.016.448 14.569.674.282.781

10.219.462.765

3.721.191.382.295

(10.219.462.765)
(7.736.013.898)

(384.887.706.919)

11.195.647.338

(1.987.986.102)
(4.079.474.190)

3.732.387.039.633

(9.724.000.000)
(4.079.474.190)

(384.887.706.919)

11.234.650.460.000

66.287.861.768

1.190.530.179.598

15.748.025.022

5.070.527.411.423
2.177.626.170.875

325.596.203.494

(3.066.965.864)

17.903.370.141.305

2.174.559.205.011

- = 964.652.028.467 - (964.652.028.467) - -
- - - - (190.600.033.339) (3.656.000.028) (194.256.033.367)
- - - - (1.123.468.046.000) - (1.123.468.046.000)
11.234.680.460.000 66.287.861.768 2.155.182.208.065 15.748.025.022 4.969.433.474.492 318.873.237.602 18.760.205.266.949

déng thwdng nién ndm 2026 clia %6
C

Quy dAu tw phat trién tir ngudn loi nhuan nam 2025.

Can ci¥ theo Nghi quyét s6 66/NQ-DHDCP ngay 17 thang 6 na
ty me da théng qua phuong @n chia b tire bang
v6n cd phan tir nguén vén chii s& hiru (Quy dau
nay, Hoi ddng Quan tri cia Cong ty me da théng qua k

tién véi ty 16 1
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ngty Cép

m 2026 clia Dai hdi ddng C& doéng thwdng nién nam 2026 cta C
0%/ménh gi4, twong tkng voi sb tién la 1.123.468.046.000 Pdng,
tw phat trién tai ngay 31 thang 12 nam 2025) voi ty 1& 100:8. Sau ky, tai ngay la
&t qua phat hanh (Thuyét minh VIIL3).

17 thang 6 nim 2026 clia Dai héi ddng C6 dong thudng nién nam 2026 ctia Cong ty me, Nghi quyét s6 981/NQ-NDBR
han Nhiét dien Ba Ria, va Nghj quyét sé 271/NQ-NBTPC-HDQT ngay 28

phan Nhiét dién Ninh Binh, Téng Cang ty da trich Iap Quy khen thwéng, phuc loi va

éng ty me, Dai hoi ddng C6 dong cia Cong
va phuong an phat hanh cé phiéu dé tang
p bdo c4o tai chinh hg'p nhét gitra nién do



Miu sé B 092 - DN/HN
(Kém theo Théng tu s 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 nam 2026 cta B6 Tai chinh)

TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN
Sé 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu d6 thj Sala,
Phuéng An Khanh, Thanh phé Ho Chi Minh, Vigt Nam

V. Thong tin bd sung cho cac khoan muc trinh bay trong Bao cao tinh hinh tai chinh hgp nhét
gitra nién do (tiép theo)

21. Khoan muc ngoai Bao céo tinh hinh tai chinh hop nhét gitra nién dd
Tai san thué hoat dong

Téng sé tién thué 6i thidu trong twong lai cla hop dong thué hoat Gong khong hly ngang cta

Téng Céng ty nhuw sau:
Cubi ky Dau ky
VND VND
T 1 nam tré xudng 47.470.936.112 43.870.717.617
Trén 1 ndm dén 5 n&m 133.676.550.626 134.914.247.601
Tr_én 5 nam 780.630.842.603 796.349.362.386
Tong cdng 961.778.329.341 975.134.327.604

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026 va ngay 31 thang 12 nam 2025, phan I&n nghTa vy thanh toan tién
thué téi thiéu trong twong lai ciia Téng Cong ty lién quan dén cac hop dong thué dét tai cac nha
may dién clia Téng Cong ty voi théi han thué tir 27 nam dén 70 nam.

VL. Théng tin bd sung cho cac khoan muc trinh bay trong Béo cao két qua hoat ddng kinh
doanh hop nhét gitka nién dd
Pon vj tinh: Bong
1. Doanh thu thudn v& ban hang va cung cép dich vy
Ky nay Ky trwéc
VND VND
Doanh thu thuan vé ban dién 25.011.074.671.059 22.333.200.942.175
Doanh thu thuan vé hoat §6ng kinh doanh khac 315.797.081.047 205.726.603.309
Cong 25.326.871.752.106 22.538.927.545.484
% Gia vén hang ban va dich vy cung cép
Ky nay Ky trwéc
VND VND
Gia vc":)n ban dién 21.842.577.187.309 19.569.270.540.061
Gia von vé hoat dong kinh doanh khac 212.453.720.580 153.670.442.600
Coéng 22.055.030.907.889 19.722.940.982.661
3 Doanh thu hoat ddng tai chinh
Ky nay Ky trwdc
VND VND
L& tien guri 78.380.723.008 59.875.368.684
Cb tire, loi nhuan duoc chia 17.504.327.000 14.847.536.000
L&i chénh léch ty gia 139.902.442.827 5.994.655.667
Coéng 235.787.492.835 80.717.560.351
4. Chi phitai chinh
Ky nay Ky trwéc
VND VND

Chi phi di vay )

Du phong giam gia cac khoan dau tw
L& chénh léch ty gia

Cdéng

41

655.092.605.920
2.333.333.334
1.435.460.071

876.105.456.863

910.432.205.293

658.861.399.325

1.786.537.662.156




TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY cO PHAN
56 60-66 dwong Nguyén Co Thach, Khu @6 thi Sala,
Phuéng An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam

VI.

Mau sé B 09a - DN/HN

(Kém theo Thong tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thdng 4 ndm 2026 cia Bj Tai chinh)

Thong tin bd sung cho cac khoan muc trinh bay trong Bao cédo két qua hoat dong kinh

doanh hop nhét gitra nién dd (tiép theo)

Chi phi quan Iy doanh nghiép

Chi phi nhan vién

Chi phi kh&u hao TSCB
Chi phi dich vu mua ngoai
Chi phf dung cu, G5 diing
Chi phi khac

Cong

Chi phi san xuét kinh doanh theo yéu t6

Chi phi nguyén ligu vat lieu

Chi phi khau hao TSCBH

Chi phi nhan vién

Chi phf dich vu mua ngoai

Chi phi sta chtra, bao duwdng TSCD
Chi phi khac

Coéng

Thué thu nhap doanh nghiép (“TNDN")

Ky nay Ky trwéc

VND VND
160.553.418.884 130.820.530.130
42,198.823.450 36.875.720.106
37.885.548.599 30.537.079.421
1.705.648.328 1.768.700.721

79.487.801.008

90.492.837.906

321.831.240.269

290.494.868.284

Ky nay Ky trwéc

VND VND
18.821.714.745.667 16.077.469.277.351
2.139.263.295.274 2.166.811.427.333
734.747.686.372 623.742.037.973
205.999.440.328 247.388.825.609

73.091.704.893
402.057.462.143

495,933.168.124
402.142.741.506

22.376.874.334.677

20.013.487.477.896

S6 thué TNDN trén loi nhuan ké toan truédc thué cia Téng Céng ty tinh theo thué suét phd thong

ap dung 20% nhuw sau:

Loi nhuan ké toan trieée thué

Diéu chinh:

- Thu nh&p khong chiu thué

- Chi phi khéng duoc khau trir

- L& tinh thué TNDN da dwoc st dung

- Chi phi 1ai vay nam truéc dwoc khau trie
trong ky

- Dy phong thiéu clia nam trwéc

Thu nhap tinh thué TNDN

Chi phi thué TNDN (*)

Ky nay Ky trwée
VND VND
2.677.141.772.354 980.016.683.212

(216.717.162.700)

5§7.527.207.102

(5.274.241.182)

235.261.140

(181.967.316.442)
6.894.500.458
(472.473.041.688)

(322.959.921.158)

2.512.912.836.714

9.510.904.382

502.582.567.343

1.902.180.876

Chi phi thué TNDN ghi nhén trong bao cao két qua

hoat dong kinh doanh ho'p nhét gitra nién do:

Thué TNDN - hién hanh
Thué TNDN - hon lai
Chi phi thué TNDN (*)

502.686.224.480

(103.657.137).

1.902.180.876

T 502.582.567.343

1.902.180.876

(*) Chi phi thué TNDN cho ky ké toan duoc woe tinh dwa vao thu nhép chiu thué va c6 thé co
nhirng diéu chinh tly thubc vao s kiém tra clia co' quan thue.



TONG CONG TY PHAT DIEN 2 - CONG TY CO PHAN Mau sé B 09a - DN/HN

Sé 60-66 duerng Nguyén Co Thach, Khu do thj Sala, (Kém theo Thong twr sé 43/2026/TT-BTC

Phwéng An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam ngay 20 thang 4 ndm 2026 cda B¢ Tai chinh)

VL. Théng tin bd sung cho cac khoan muyc trinh bay trong Bao cao két qua hoat ddng kinh
doanh hop nhat gitka nién do (tiep theo)

8. Lai trén cd phiéu

(a) Lai co ban trén cb phiéu

L&i co ban trén cb phiéu duoc tinh biing hiéu clia s6 Ioi nhuan thun phan bé cho cac cé dong va
s trich quy khen thwéng, phuc loi va cb tirc clia cd phiéu wu @i, chia cho s6 lvong binh quan
gia quyén cla sb cd phiéu phd théng dang lvu hanh trong ky ké toan, diéu chinh cho ¢ phiéu
thudng phat hanh trong ky ké toan trir di cb phiéu mua lai cla chinh minh. Chi tiét nhu sau:

Ky nay Ky trwéce
Trinh bay lai (***)

Loi nhuan phan bd cho ¢ déng s& hiru
cb phidu phé thong (VND) 2.177.626.170.875 971.314.838.156
Diéu chinh gidm s trich quy khen thwéng,

phuc lgi (VND) (*) - (49.750.905.293)
2.177.626.170.875 921.5663.932.863

Sé lwong binh quan gia quyén clia ¢ phiéu phd

théng dang Iwu hanh trong ky (cd phiéu) (**) 1.213.344.881 1.213.344.881

Lai co ban trén cd phiéu (VND/cd phiéu) 1.795 760

(*) Ban Téng Giadm dbc clia Cong ty me chwa cb dl co s& dé thwe hién waéce tinh trich Quy khen
thwdng, phc loi cho ky ké toan 6 thang két thuc ngay 30 thang 6 ndm 2026 cho myc dich tinh
toan 13i co ban trén ¢d phiéu. Theo d6, khi mic trich Quy khen thudng, phuc lei dugc xac dinh
va ghi nhan, 13i co ban trén cd phiéu clia Téng Cong ty cb thé thay dbi.

Nhu @4 trinh bay tai Thuyét minh V.20, theo Nghi quyét Dai héi déng Cé déng thwdng nién nam
2026 sé 66/NQ-DHDCH ngay 17 thdng 6 n&m 2026, Téng Cong ty da trich I&p Quy khen thuwdng,
phc loi 1a 190.600.033.339 Ddng ttr ngudn loi nhuan sau thué nam 2025. Quy khen thudng, phic
loi cho ky ké toan 6 thang két thic ngay 30 thang 6 n&m 2025 duoc xac dinh tvong tng theo ty
I& loi nhuan sau thué 6 thang trén loi nhuan sau thué ca ndm 2025 duoc phan phdi cho Cong ty
me.

(™)  Cén ct theo Nghi quyét sb 66/NQ-DHDCE ngay 17 thang 6 ndm 2026 ctia Dai hoi dong Cé dong
thweng nién nam 2026 va Nghi quyét s6 81/NQ-HDQT ngay 13 thang 7 ndm 2026 clia Hoi dong
Quan tri clia Cong ty me, Céng ty me da phat hanh cb phiéu dé ting vén cd phan tr nguén von
chil s& htru (Quy dau tw phat trién tai ngay 31 thang 12 n&m 2025) véi ty 1€ 100:8.

Can ct theo Nghi quyét sb 92/NQ-HDQT ngay 19 thang 8 ndm 2026, H6i dong Quan tri cia Cong
ty me da thong qua két qua phat hanh ¢ phiéu @é tang vén cb phan tir Quy dau tw phét trién tai
ngay 31 thang 12 nam 2025 (Thuyét minh VIII.3). Theo d6, s lvong binh quan gia quyén cb phiéu
phd théng dang Iwu hanh da dwoc tinh lai dya trén sé legng cb phiéu moi.
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN Méu sb B 09a - DN/HN

S6 60-66 dwdng Nguyén Co Thach, Khu G thi Sala, (Kém theo Théng fw s6 43/2026/TT-BTC

Phutrng An Khanh, Thanh phé Hé Chi Minh, Viét Nam ngay 20 thang 4 ndm 2026 ctia B6 Tai chinh)

VL. Théng tin bdé sung cho cac khoan muc trinh bay trong Béo céo két qua hoat ddng kinh
doanh hop nhét gitra nién do (tiép theo)

8. L&i trén cb phiéu (tiép theo)

(a) Lai co’ ban trén cb phiéu (tiép theo)

(***)  Laico ban trén cd phiéu cla ky ké toan 6 thang két thuc ngay 30 thang 6 ndm 2025 da duoc tinh

(b)

lai @& didu chinh cho cac chi phi khen thuéng, phuc g va sb lugng cé phiéu phét hanh thém nhw
dé cap o trén:

Ky ké toan 6 thang két thuc ngay 30.6.2025

Sb lidu bao cao Sé liéu
trwéc day Diéu chinh trinh bay lai
Loi nhuan phan bé cho cb déng
s& hiru cd phiéu phd théng
(VND) 971.314.838.156 - 971.314.838.156
Diéu chinh gidm s6é trich quy :
khen thudng, phtc loi (VND) (*) - (49.750.805.293) (49.750.905.293)

971.314.838.156 (49.750.905.293) 921.563.932.863

S6 lwong binh quéan gia quyén
clia ¢b phiéu phd théng dang

Iwu hanh trong ky (c6 phiéu) (**) _ 1.123.468.046 89.876.835 1.213.344.881
Lai co’ ban trén cb phiéu
(VND/cb phiéu) 865 (105) 760

Lai suy giam trén co phiéu
Cong ty me khong ¢6 ¢ phiéu phé thong tiém nang cé tac dong suy gidm trong ky ké toan va dén

ngay lap bao cdo tai chinh hop nhat gitra nién do nay. Do d6, Iai suy giam trén co phiéu béng véi
lai co ban trén cé phiéu.
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TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN Mau s6 B 09a - DN/HN

Sb 60-66 dwirng Nguydn Co Thach, Khu 46 thj Sala, (Kém theo Thoéng fw 56 43/2026/TT-BTC
Phuwéng An Khanh, Thanh phé Hé Chi Minh, Viét Nam ngay 20 thang 4 ndm 2026 cla B6 Tai chinh)
VIl.  Théng tin bd sung cho céc khoan muc trinh bay trong Bao cao Iwu chuyén tién t¢ hop nhat
gitra nién dé
1 Cac giao dich chi yéu anh hwéng dén bao céo lwu chuyén tién té hop nhit gitra nién 46
Ky nay Ky trwde
VND VND
Bu trir gbe vay phai trd cho Tap doan Dién luc
Viét Nam vé&i khoan phai thu khach hang ngan han
tr Cong ty Mua ban dién 2.127.973.222.621 2.544.200.795.417
Bu trir Iai vay, phi vay lai, thué nha thau phai tra
cho Tép doan Dién Iyc Vigt Nam voi khoan phai
thu khach hang ngén han tlr Cong ty Mua ban dién  617.575.980.056 §75.332.897.901
Bu trir khodn phai trd Tap doan Dién Iwc Viet Nam
vé& lo' nhuan giai doan TNHH MTV véi khodn phai
thu khach hang ngan han tir Cong ty Mua ban dién 384.887.706.919 105.309.770.614
BU trir khodn phai tra nha cung cap Tap doan Bién
I Viét Nam véi khodn phai thu khach hang ngéan
han tir Céng ty Mua ban dién 50.915.492.140 61.660.566.996
Cubi ky Dau ky
VND VND
Cé tire, lgi nhuan phan phdi d4 thang bao
nhwng chwa chi tra 1.123.870.938.216 394.438.064.166
Mua TSCBD va xay dung co ban dé dang
chua thanh toan 112.142.240.504 32.481.093.226
(Png trwéc tién mua TSCD va xay ding co ban
d& dang 172.478.539.887 95.596.429.435
Lai vay trich trwée chwa thanh toan 299.153.597.210 364.418.748.639
Lai tién glri va cb tie dwoc chia trong ky nhung
chwa dwgc thanh toan 30.535.634.244 78.480.750.434
VIIl.  Nhieng théng tin khac
1. Tinh th&i vu hodc tinh chu ky ctia cac hoat dong kinh doanh trong ky ké toan gitra nién dd
Hoat dong san xuét kinh doanh clia Tdng Céng ty trong ky ké toan 6 thang két thic ngay 30 thang
6 ndm 2026 khéng chiu anh hwéng béi tinh thoi vu.
2. Nhibng khoan no tiém tang, khoan cam két va nhirng thdng tin tai chinh khéc

Nghia vu hoan nguyén déi véi dat thué

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026, Ban Téng Giam dbc danh gia ring Téng Cong ty 6 kha nang c6
nghta vy thu don, khéi phuc va hoan tra mat bang vao cudi thdi han thué. Theo cac quy dinh ¢
lién quan viéc trich trwdc chi phi hoan nguyén dbi voi dat thué phai ducoc thwe hién theo co che
chinh sach ap dung cho tlrng nganh nghé, tlrng don vi. Téng Céng ty hién chwa wéce tinh mot
cach dang tin cay gia tri clia nghia vu hoan nguyén nay néu phat sinh vi day 1a linh vuc ky thuat
phtrc tap. Téng Cong ly dang trao ddi véi Tap doan Dién Iuc Viét Nam, cong ty me cla Téng Céng
ty, @& c6 hudng dan cu thé hon; ddng thei theo ddi cac cap nhat vé co' ché chinh séach vé dy
phong hoan nguyén ap dung che linh vipc san xuét dién trong viéc wéc tinh gia trj cta nghta vu
nay. Do d6, Tong Céng ty chuwa ghi nhan khoan dw phong lién quan dén nghta vy hoan nguyén
dbi vei dat thué vao béo céo tai chinh hop nhat gitra nién do.
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TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN
S6 60-66 dwing Nguyén Co Thach, Khu d6 thj Sala,
Phwong An Khanh, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam

VIl
2.

Mau sé B 09a - DN/HN
(Kem theo Théng twr s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 ndm 2026 cda B6 Tai chinh)
Nhirng théng tin khac (tiép theo)
Nhirng khoan no: tiém tang, khoan cam két va nhirng thong tin tai chinh khéc (tiép theo)

Cam két chi tidu vén

Tai ngay 30 thang 6 nam 2026 va ngay 31 thang 12 ndm 2025, ké hoach dau tw, xay dwng TSCBH

da dwoc phé duyét clia Tdng Cong ty nhw sau:

Dau nam
VND

Cubi ky
VND
Nha may dién va cac cong trinh khac

905.770.000.000 2.479.748.000.000

Nhikng sw kién phat sinh sau ngay két thic ky ké toan 6 thang két thiic ngay 30 thang 6
nam 2026

Phuwong an phat hanh cé phiéu dé ting vén cé phan tiv ngudn vén chi s& hru

Can ctr Nghi quyét sb 81/NQ-HDQT ngay 13 thang 7 ndm 2026 cla Hai dong Quan trj, Céng ty
me @4 thirc hién phat hanh cb phiéu dé tang von co phan tir ngudn vén chd sé hvu (QuY dau tw
phat trién tai ngay 31 thang 12 nam 2025). Ngay 19 thang 8 nam 2026, Hoéi déng Quan trj cla
Cong ty me da ban hanh Nghi quyét s6 92/NQ-HDQT thong qua két qua phat hanh. Theo d6, tdng
sb cb phiéu dw kién phat hanh thém la 89.877.443, trong d6, s6 lwong ¢6 phiéu d& phan phdi cho
cd dong 13 89.876.835 cd phiéu, sb Ivong cb phiéu Ié 1a 608 ¢d phiéu duoc hiy bd. Tong sé cb

phiéu sau dot phat hanh 1a 1.213.344.881 cb phiéu.

Théng tin v& cac bén lién quan

Trong ky ké toan, Tdng Céng ty c6 giao dich véi cac bén lign quan, chi tiét cla cac bén lién quan

chinh va méi quan hé nhv sau:

Bén lién quan Méi quan hé
Tap doan Bién lwc Viét Nam Coéng ty me
Céng ty C& phan Nhiét dién Ba Ria Céng ty con
Céng ty C& phan Nhiét dién Ninh Binh Cong ty con

Céng ty C& phan Thiy dién Thac Ba

Cong ty Cd phan Thay dién Vinh Son - Séng Hinh

Cong ty CA phan DAu tw va Phat trién Dign Sé San 3A

Coéng ty C8 phdn Simacai

Céng ty C4 phan Tw vin Xay dung Bién 1

Cang ty Cd phan Tw vin Xay dyng Dién 2

Céng ty Co phan Tw van Xay dyng Dién 3

Caéng ty Co phan Tw van Xay dyng Dién 4

Céng ty Mua ban dign - Chi nhanh Tap doan Dién luc Viét Nam

(“Céng ty Mua ban dién")

Céng ty Vién théng Dién lyc va Cong nghé Thong tin - Chi nhanh

Tap doan Dién lwe Viét Nam ("Céng ty Vién théng Bién lyc va

Cong nghé Théng tin")

Nha may Nhiét dién Vinh Tan 4 - Chi nhanh Tap doan Dién lyc Vigt Nam
(“Nha may Nhiét dién Vinh Téan 4")

Ban Quan ly Dy an Nhiét dién Vinh Tan - Bon vi treee thude Tap doan
Dién lyc Viét Nam (“Dw an Nha may Nhiét dién Vinh Tan 4 va Vinh Tan
4 Mé& Rong")

Nha may Nhiét diéin Pha My 3 & Phi My 2.2 - Don vj trye thuge Tap
doan Bién lyc Viét Nam ("Nha may Nhiét dién Pha My 3 & Pha My 2.2")
Céng ty Nhiét dién Duyén Hai - Chi nhanh Tng Céng ty Phat dién 1
("Céng ty Nhiét dién Duyén Hai")

Chi nhanh Tng Céng ty Dién Iyc Mién Nam TNHH - Cong ty

Thi nghiém Bién Mién Nam ("Céng ty Thi nghiém Dién Mign Nam”)
Cong ty Dién Iyc Dak LAk

Cong ty Bién lwc Lam Déng )

Cong ty Truyén tai dién 1 - Chi nhanh Téng Cdng ty Truyen tai

dién Quéc gia

Cac 8ng/ba thanh vién Hoi dong Quan tri, Ban Téng Giam dbc,

Ban Kiém soat va Ké toan trwéng
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Céng ty lién két trc tiép
Céng ty lién két tryc tiép
Céng ty lién két truc tiép
Céng ty lign két gian tiép
Cong ty trong cling Tap doan
Cong ty trong clng Tap doan
Céng ty trong clng Tap doan
Cong ty trong cing Tap doan
Pon vi triee thude

clla Cang ty me

Bon vi tre thudc

cua Céng ty me

Bon vi trwee thudc
clia Cong ty me
Bon vi tryee thudc
clia Coéng ty me

Bon vi titre thude
cia Cong ty me

Céng ty trong cling Tép doan
Céng ty trong clng Tap doan
Cdng ty trong cing Tap doan
Cong ty trong cling Tap doan
Céng ty trong ciing Tap doan

Nhan sw quan ly chi chét



TONG CONG TY PHAT BIEN 3 - CONG TY CO PHAN
S6 60-66 duong Nguyén Co Thach, Khu db thj Sala,
Phuwong An Khanh, Thanh phdé Ho Chi Minh, Viét Nam

VIIL

4,

(@)

v)

vi)

vii)

Nhirng théng tin khéc (tiép theo)
Théng tin v& cac bén lién quan (tiép theo)

Giao dich véi cac bén lién quan

Céc giao dich chil y&u véi cac bén lién quan phat sinh trong ky ké toan gém:

Doanh thu ban hang va cung cép dich vu
Cong ty Mua ban dién

Nha may Nhiét dién Vinh Tan 4

Nha may Nhiét dién Pha M§ 3 & Pha My 2.2
Bén lién quan khac

Cong

Mua hang héa va dich vu
Tap doan Dién lwc Viét Nam
Bén lién quan khac

Cong

Chi phi di vay
Tap doan Dién lyc Viét Nam

Tra ng vay
Tap doan Bién lve Viét Nam

Chi phi di vay da tra
Tap doan Bién luc Viet Nam

Céc giao dich khac v&i Cong ty me

BU trir gdc vay phai tra véi khoan phai thu
khach hang ngan han tiv Cong ty Mua bén dién
Bu trir 1&i vay, phi vay lai, thue nha thau phai
tra voi khoan phai thu khéch hang ngén han
tlr Céng ty Mua ban dién

BU trir khodn phai trd vé |gi nhuén giai doan
TNHH MTV v&i khodn phai thu khach hang
ngan han tir Céng ty Mua ban dién

BU trlr khodn phai tra nha cung cap voi khoan
phai thu khach hang ngan han tir Cong ty Mua
ban dién

Miu sb B 09a - DN/HN

(Keém theo Thong tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 théang 4 nam 2026 ctia B Tai chinh)

Ky nay

Ky trudc

VND

25.009.736.797.129
136.366.210.980
105.819.871.250
1.352.617.284

VND

22.332.267.863.151
90.339.424.277
78.777.174.500
8.474.934.160

25.253.275.496.643

22.509.859.396.088

54.478.080.041
8.682.078.214

62.290.954.602
12.233.839.303

63.160.158.255

74.524.793.905

565.040.495.064

770.305.115.398

20.965.859.154

1.063.895.815.921

1.011.952.132

- 1.592.105.859

2.127.973.222.621

617.575.980.056

384.887.706.919

50.915.492.140

2.544.200.795.417

875.332.897.901

105.309.770.614

61.660.566.896

Cac khoan chi cho cac nhan sy quan Iy chi chét

Lwong va céc quyén loi gop khac
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6.138.000.000

5.280.000.000




TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN
Sb 60-66 dwéng Nguyén Co Thach, Khu do thj Sala,
Phwéng An Khanh, Thanh phﬁ Hb& Chi Minh, Viét Nam

VIl

4.
(b)

iii)

Nhirng théng tin khac (tiép theo)
Théng tin vé cac bén lién quan (tiép theo)

$é dw cudi ky véi cac bén lién quan

Phai thu ngédn han ctia khach hang
(Thuyét minh V.3)

Cong ty Mua ban dién

Nha may Nhiét dién Vinh Tan 4

Nha may Nhiét dién Phu My 3 & Phu M 2.2
Cong ty Nhiét dién Duyén Hai

Céc bén lién quan khac

Coéng

Tra trwée cho ngwdi ban ngén han
(Thuyét minh V.4)

Cong ty Co phan Tw van Xay dung Dién 2
Céng ty Co phan Tw van Xay dyng Dién 3
Coéng ty Co phan Tw van Xay dyng Dién 4
Céac bén lién quan khac

Céng

Phai thu ngin han khac (Thuyét minh V.5)
Du an Nha may Nhiét dién Vinh Tan 4

va Vinh Tan 4 M& Réng

Nha may Nhiét dién Vinh Tan 4

Nha may Nhiét dién Phu My 3 & Pha My 2.2
Tap doan Bién e Viét Nam

Cac bén lién quan khac

Céng

M2iu sé B 092 - DN/HN

(Kém theo Théng tw s6 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 ndm 2026 cla Bo Tai chinh)

Cudi ky

Dau ky

VND

12.712.496.436.840
116.986.951.097
4782.616.296
3.737.170.380
433.474.769

VND

11.040.526.652.513
189.3568.312.411
7.439.939.999
6.144.099.027
367.868.772

12.838.436.649.382

11.243.836.872.722

5.000.554.365
3.846.568.420
1.161.351.034

13.083.424

5.000.554.365
129.818.182
935.151.034

10.021.557.243

6.065.523.581

175.406.341.108
67.980.948.944
60.387.690.285

16.769.830

317.359.727.393
68.037.796.469
37.301.969.138
1.601.380.763
1.182.791.802

303.791.750.177

425.483.665.565

Phai tra ngwdi ban ngén han (Thuyét minh V.10)

Tap doan Dién luc Viét Nam

Cong ty C phan Tw van Xay dung Bién 3
Céng ty C phén Tw vAn Xay dyng Dién 2
Céng ty Truyén tai dién 1 - Chi nhanh
Téng Cong ty Truyén tai dién Quéc gia
Céng ty Thi nghiém Dién Mién Nam

Cong ty Co phan Tw van Xay ding Dién 4
Cong ty Co phan Tw vin Xay dyng Dién 1
Coéng ty Vién théng Dién Iwc va Cong nghé
Thoéng tin

Cong ty Cé phan Bau tw va Phat trién
Dién Sé San 3A

Céc bén lién quan khac

Coéng
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957.234.172 1.042.738.270
607.485.131 3.926.821.103
176.792.585 1.121.952.600
58.544.940 -
49.717.991 185.030.783
43.013.889 -
41.904.499 -
- 1.416.924.123

- 928.044.739
104.445.151 o 652.602.057
2.039.138.358 9.274.113.675




TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN
S6 60-66 dwéng Nguyén Co Thach, Khu d6 thi Sala,
Phwéng An Khanh, Thanh pha Ho Chi Minh, Viét Nam

VIl

4.

(b)

vi)

vii)

viii)

X)

Nhirng thong tin khac (tiép theo)
Théng tin vé céac bén lién quan (tiép theo)

$6 dw cudi ky véi cac bén lién quan (tiép theo)

Miu sé B 09a - DN/HN

(Kém theo Théng tw sé 43/2026/TT-BTC
ngay 20 thang 4 ndm 2026 cua B0 Tai chinh)

Cudi ky

Dau ky

Doanh thu chuwa thie hién ngén han
Nha may Nhiét dién Vinh Tan 4

VND

26.069.333.328

VND

26.069.333.328

Doanh thu chwa thwe hién dai han
Nha may Nhiét dién Vinh Tan 4

546.174.127.281

569.208.793.945

Vay ngén han (Thuyét minh V.17(a))
Tap doan Bién lwe Viét Nam

4.372.269.389.216

4.353.980.623.679

Vay dai han (Thuyét minh V.17(b))
Tap doan Bién luc Viét Nam

Cé tire va lgi nhuén phai tra
Tap doan Dién lwc Viet Nam

17.815.662.716.111 20.119.560.579.783
Cubi ky Dau ky

VND VND

(Phéan loai lai

1.114.822.642.627

Thuyét minh VII1.6)

384.887.706.919

Phai tra ngan han khac (Thuyét minh V.16)
Nha may Nhiét dién Pha My 3 & Pha My 2.2
Téap doan Bién lwc Viét Nam

Céc bén lién quan khac

244.547.522.325

244 .547.522.325
409.925.990.685
5.087.662.042

Cong

244.547.522.325

659.561.175.052

Trinh bay tai san, doanh thu, két qua kinh doanh theo bd phan

Hoat d6ng s&n xuét kinh doanh chinh clia Téng Céng ty 1a san xuét, kinh doanh dién n&ng trong
nuée. Hoat dong san xuét kinh doanh khéc clia Téng Céng ty chiém ty trong rat nhé trong tong
doanh thu va két qua hoat dong clia Téng Coéng ty trong ky ké todn cng nhw cac ky ke toan trwdc.
Ban Téng Giam déc nhan dinh rang, rlii ro kinh doanh va ty suét sinh loi clia Téng Céng ty khong
bi tac déng bdi nhirng khac biét vé linh vuc kinh doanh ma ctia Tdng Cong ty cung cap va khu
vuce dia Iy ma clla Tdng Coéng ty hoat dong. Do d6, clia Téng Céng ty khéng trinh bay bao céo bo

phan theo linh virc kinh doanh va khu vire dia ly.
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TONG CONG TY PHAT DIEN 3 - CONG TY CO PHAN Mau sé B 08a - DN/HN

S6 60-66 dwéng Nguyén Co Thach, Khu d6 thj Sala, (Kém theo Théng fw sé 43/2026/TT-BTC
Phuong An Khanh, Thanh phd H& Chi Minh, Viét Nam ngay 20 théng 4 ndm 2026 cla Bé Tai chinh)
VIIl.  Nhirng théng tin khéc (tiép theo)

6. Phén loai lai

Mot sb dir ligu twong (rng trén bao cao tinh hinh tai chinh hop nhét (trvdc day la Bang cén ddi ké
toan hop nhét) tai ngay 31 thang 12 nam 2025 da dwoc phan loai lai theo hwdng dan tai Théng
tw 99 ¢c6 hiéu e tir ngay 01 thang 01 ndm 2026, chi tiét nhw sau:

BAO CAO TINH HiNH TAI CHINH HOP NHAT (trwéc day goi la Bang cén déi ké todn hop nhét)
Tai ngay 31 thang 12 nam 2025

(Trich lwoc) ;
Don vj tinh: Béng
$6 dau ky
Ma Theo bao cao S0 liéu
Chi tiéu sé trwoe day Phan loai lai phan loai lai
NGUON VON
. NQ PHAI TRA
. (300 = 310 + 330) 300 37.128.427.550.714 . 37.128.427.550.714
l. No¢ ngin han 310 14.369.668.242.189 - 14.369.668.242.189
3. Phai tra co tire, lginhuan 313 - 394.438.064.166 304.438.064.166
8. Phai trd ngén han khac 320  1.423.544.408.561 (394.438.064.166) 1.029.106.344.395

Phé duyét, ngay 28 thang 8 nam 2026

NGUO1 LAP KE TOAN TRUONG KT. TONG GIAM BOC
HO TONG GIAM BOC

(Ky, ho tén) (Ky, ho tén) 5,
23 =
A QWY
/k’t (’L// W
Thai Thi Phwong Trang Vi Phwong Thao Nguyén Thi Thanh Hwong
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POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3
No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area,
An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam

STATEMENT OF THE BOARD OF MANAGEMENT

Statement of Responsibility of the Board of Management of the Parent Company in respect of the
interim consolidated Financial Statements

The Board of Management of Power Generation Joint Stock Corporation 3 (“the Parent Company") is
responsible for preparing and presenting the interim consolidated financial statements of the Parent
Company and its subsidiaries (collectively reffered as “the Group”) which give a true and fair view of the
consolidated financial position of the Group as at 30 June 2026, and of its consolidated financial
performance and its consolidated cash flows for the six-month period then ended. In preparing these
interim consolidated financial statements, the Board of Management is required to:

« select suitable accounting policies and then apply them consistently;

¢ make judgments and estimates that are reasonable and prudent; and

o prepare the interim consolidated financial statements on a going concern basis unless it is
inappropriate to presume that the Group will continue in business.

The Board of Management is responsible for ensuring that proper accounting records are kept which
disclose, with reasonable accuracy at any time, the interim consolidated financial position of the Group and
enable the interim consolidated financial statements to be prepared which comply with the basis of
accounting set out in Note IV to the interim consolidated financial statements. The Board of Management
is also responsible for safeguarding the assets of the Group and hence for taking reasonable steps for the
prevention and detection of fraud or error.

Approval of the interim consolidated Financial Statements

We hereby approve the accompanying interim consolidated financial statements as set out on pages 5 to
50 which give a true and fair view of the interim consolidated financial position of the Group as at 30 June
2026 and of its interim consolidated financial performance and its interim consolidated cash flows for the
six-month period then ended in accordance with Vietnamese Accounting Standards, the Vietnamese
Corporate Accounting System and applicable regulations on preparation and presentation of interim
consolidated financial statements.

Authorised Legal Representative

Ho Chi Minh City, SR Vietnam
28 August 2026



pwe

REPORT ON THE REVIEW OF INTERIM CONSOLIDATED FINANCIAL INFORMATION
TO THE SHAREHOLDERS OF POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3

We have reviewed the accompanying interim consolidated financial statements of Power Generation Joint
Stock Corporation 3 (‘the Parent Company”) and its subsidiaries (together, “the Group”) which were
approved by the Board of Management of the Parent Company on 28 August 2026. The interim
consolidated financial statements comprise the interim consolidated statement of financial position as at
30 June 2026, the interim consolidated income statement, the interim consolidated cash flow statement
for the six-month period then ended, and explanatory notes to the interim consolidated financial statements
including significant accounting policies, as set out on pages 10 to 50.

The Board of Management’s Responsibility

The Board of Management of the the Parent Company is responsible for the preparation and the true and
fair presentation of these interim consolidated financial statements of the Group in accordance with
Vietnamese Accounting Standards, the Vietnamese Corporate Accounting System and applicable
regulations on the preparation and presentation of interim consolidated financial statements, and for such
internal control which the Board of Management determines is necessary to enable the preparation and
presentation of interim consolidated financial statements that are free from material misstatement, whether
due to fraud or error.

Auditor’'s Responsibility

Our responsibility is to express a conclusion on the interim consolidated financial statements based on our
review. We conducted our review in accordance with Vietnamese Standard on Review Engagements 2410
- Review of Interim Financial Information Performed by the Independent Auditor of the Entity.

A review of interim financial information consists of making inquiries, primarily of persons responsible for
financial and accounting matters, and applying analytical and other review procedures. A review is
substantially less in scope than an audit conducted in accordance with Vietnamese Standards on Auditing
and consequently does not enable us to obtain assurance that we would become aware of all significant
matters that might be identified in an audit. Accordingly, we do not express an audit opinion.

PwC (Vietnam) Limited,
No. 29, Le Duan Street, Saigon Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam
T: +84 (28) 38230796, www. pwe.com/vn
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Auditor’s Conclusion

Based on our review, nothing has come to our attention that causes us to believe that the accompanying
interim consolidated financial statements do not present fairly, in all material respects, the consolidated
financial position of the Group as at 30 June 2026, its consolidated financial performance and its
consolidated cash flows for the six-month period then ended in accordance with Vietnamese Accounting
Standards, the Vietnamese Corporate Accounting System and applicable regulations on the preparation
and presentation of interim consolidated financial statements.

Other Matters

The consolidated financial statements of the Group for the year ended 31 December 2025 were audited
by another independent auditor whose independent auditor's report dated 31 March 2026 expressed an
unmodified audit opinion on these consolidated financial statements. In addition, the interim consolidated
financial statements of the Group for the six-month period ended 30 June 2025 were reviewed by this
auditor whose review report dated 29 August 2025 expressed an unmodified review conclusion on these
interim consolidated financial statements.

The report on the review of interim consolidated financial statements is prepared in Vietnamese and
English. Should there be any conflict between the Vietnamese and English versions, the Vietnamese
version shall take precedence.

Tran Khac The

Audit Practising Licence No.
2043-2023-006-1
Authorised Representative

Report reference number: HCM18771
Ho Chi Minh City, 28 August 2026



POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3

No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area,

An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam

LR % &

Form B 01a - DN/HN

(Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC

dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

INTERIM CONSOLIDATED STATEMENT OF FINANCIAL POSITION

Unit: VND

Opening balance

As at 30 June 2026
Items Code Note Closing balance
ASSETS
CURRENT ASSETS

(100 =110 + 120 + 130 + 140 + 160)

Cash and cash equivalents
Cash
Cash equivalents

Short-term financial investments
Short-term investments held to maturity

Short-term receivables

Short-term trade receivables
Short-term prepayments to suppliers
Other short-term receivables
Provision for short-term doubtful debts
Shortage of assets awaiting resolution

Inventories

Inventories

Provision for decline in value of
inventories

Other current assets

Short-term deferred expenses
Deductible value added tax ("VAT")

Tax and other receivables from the State

100

110
111
112

120
123

130
131
132
135
136
137

140
141

142

160
161
162
163

V.2(a)

V.12(b)
V.12(c)

5

V.1

V.3
V4
V.5

V.6

22,406,230,419,292

1,791,520,241,610
380,239,686,815
1,411,280,554,795

3,412,197,079,449
3,412,197,079,449

13,716,231,670,485
12,875,608,288,797
502,345,444,683
338,511,523,315
(233,586,310)

2,885,625,727,373
2,890,425,030,415

(4,799,303,042)

600,655,700,375
38,120,842,784
537,654,885,772
24,879,971,819

20,851,958,662,937

2,143,902,978,736
385,102,978,736
1,758,800,000,000

3,257,000,000,000
3,257,000,000,000

12,682,906,437,084
11,346,965,039,382
408,296,978,522
885,820,758,167
(233,586,310)
42,057,247,323

2,386,227,820,414
2,390,857,334,256

(4,629,513,842)

381,921,426,703
61,249,007,586
265,572,006,849
55,100,412,268

The notes on pages 10 to 51 are an integral part of these interim consolidated financial statements.



POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3

No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area,

An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam

el e, =

Form B 01a - DN/HN

(Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC

dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

INTERIM CONSOLIDATED STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
As at 30 June 2026

Items
ASSETS (continued)

NON-CURRENT ASSETS
(200 = 210 + 220 + 250 + 260 + 270)

Long-term receivables
Other long-term receivables

Fixed assets

Tangible fixed assets

- Historical cost

- Accumulated depreciation

Intangible fixed assets
- Historical cost
- Accumulated depreciation

Long-term assets in progress
Construction in progress

Long-term investments
Investments in associates
Investments in other entities
Provision for long-term investments
in other entities

Other long-term assets

Long-term deferred expenses
Deferred income tax assets
Long-term spare parts, supplies
and equipment

TOTAL ASSETS (280 = 100 + 200)

Code

200

210
215

220
221
222
223

227
228
229

250
252

260
262
263

264
270
271
272

273
280

(continued)
Unit: VND
Note Closing balance Opening balance
32,274,062,669,908 34,179,839,029,082
338,000,000 1,338,444,000
338,000,000 1,338,444,000

27,259,780,203,102

26,688,773,962,967
116,133,811,654,991
(89,445,037,692,024)

V.8(a)

V.8(b) 571,006,240,135
665,542,228,377

(94,535,988 242)

136,267,800,866

V.9 136,267,800,866
V.2(b) 2,730,493,346,021
2,198,780,639,300
536,909,373,388

(5,196,666,667)
2,147,183,319,919

V.7 318,707,869,889
103,657,137

V.7 1,828,371,792,893

29,296,762,682,544

28,702,484,566,213
116,023,935,686,888
(87,321,451,120,675)

594,278,116,331
688,514,077,646
(94,235,961,315)

55,194,098,189
55,194,098,189

2,711,318,438,296
2,177,272,398,241
536,909,373,388

(2,863,333,333)

2,115,225,366,053
272,508,882,922

1,842,716,483,131

54,680,293,089,200

55,031,797,692,019

6

The notes on pages 10 to 51 are an integral part of these interim consolidated financial statements.



POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3

No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area,
An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam

Form B 01a - DN/HN

(Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC
dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

INTERIM CONSOLIDATED STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
As at 30 June 2026

(continued)
Unit: VND
Iltems Code  Note Closing balance Opening balance
(Reclassified)
RESOURCES
C. LIABILITIES (300 =310 + 330) 300 35,920,087,822,251 37,128,427,550,714
I Short-term liabilities 310 16,010,180,252,139 14,369,668,242,189
1. Shori-term trade payables 311 V.10 6,989,147,610,670 5,824,132,078,724
2.  Short-term advances from customers 312 19,179,389,188 2,439,531,095
3.  Dividends and profit distribution payable 313 V.11 1,132,864,332,247 394 438,064,166
4.  Short-term tax and other payables
to the State 314 V.12(a) 547 ,386,595,155 778,668,843,094
5. Payables to employees 315 V.13 298,950,018,785 400,684,480,860
6. Short-term accrued expenses 316 V.14 322,476,597,400 93,718,541 577
7. Short-term unearned revenue 3198 V.15 42,078,668,049 42 057,426,420
8.  Other short-term payables 320 V.16 670,650,092,264 1,029,106,344,395
9.  Short-term borrowings 321 V.17(a) 5,482,894,786,938 5,452,168,906,238
10. Provision for short-term liabilities 322 11,717,927,774 -
11.  Bonus and welfare fund 323 V.18 492 834,233,669 352,254,025,620
. Long-term liabilities 330 19,909,907,570,112 22,758,759,308,525
1. Long-term unearned revenue 337 V.15 811,537,738,902 832,199,604,765
2. Other long-term payables 338 239,010,573 104,423,573
3 Long-term borrowings 339 V.17(b) 19,098,130,820,637 21,926,455,280,187
D. OWNERS’ EQUITY 400 18,760,205,266,949 17,903,370,141,305
1. Owners’ capital 411 V.19,V.20 11,234,680,460,000 11,234,680,460,000
- Ordinary shares with voting rights 411a 11,234,680,460,000 11,234,680,460,000
2.  Owners’ other capital 414 V.20 66,287,861,768 66,287,861,768
3. Investment and development fund 418 V.20 2,155,182,208,065 1,190,530,179,598
4.  Other funds 419 V.20 15,748,025,022 15,748,025,022
5.  Undistributed earnings 420 V.20 4,969,433,474,492 5,070,527,411,423
- Undistributed eamings by the end
of prior period 420a 2,791,807,303,617 1,734,223,726,047
- Undistributed eamings of current period 420b 2,177,626,170,875 3,336,303,685,376
6.  Non-controlling interests 429 V.20 318,873,237,602 325,596,203,494
TOTAL RESOURCES 440 54,680,293,089,200 55,031,797,692,019

(440 = 300 + 400)

PREPARER

(Signature and full name)

_/’LA {}/ﬂ/ ==

CHIEF ACCOUNTANT

(Signature and full name)

Approved, 28 August 2026

PP. PRESIDENT

Vu Phuong Thao

Nguyen Thi Thanh Huong

Thai Thi Phuong Trang

The notes on pages 10 to 51 are an integral part of these interim consolidated financial statements.
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POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3

No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area,
An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam

o o

= 1000 5]

11.

13.
14,

15.
186.
17.
18.

19.

20.
21.

INTERIM CONSOLIDATED INCOME STATEMENT

Accounting period from 1 January 2026 to 30 June 2026

Form B 02a - DN/HN
(Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC
dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

Unit: VND

ltems Code Note Current period Previous period
Gross revenue from goaods sold and
services rendered 01 25,326,871,752,106 22,538,927 545,484
Net revenue from goods sold
and services rendered (10 = 01) 10 VI.1 25,326,871,752,106 22,538,927,545,484
Cost of goods sold and services
rendered 11 V.2  22,055,030,907,889 19,722 940,982,661
Gross profit from goods sold and
services rendered (20 =10 - 11) 20 3,271,840,844,217 2,815,986,562,823
Financial income 22 VI3 235,787,492 ,835 80,717,560,351
Financial expenses 23 VI.4 658,861,399,325 1,786,537,662,156
- Including: Interest expenses 24 V0.4 655,092,605,920 876,105,456,863
Selling expenses 25 12,186,519 51,626,951
General and administration expenses 26 VIS 321,831,240,269 290,494,868,284
Profit sharing from associates 27 V.2(b) 198,962,814,559 165,481,990,108
Net operating profit
{30 =20 + 22 - (23 + 25 + 26) + 27} 30 2,725,886,325,498 985,101,955,891
Other income 31 8,960,193,287 2,083,876,579
Other expenses 32 57,704,746,431 7,179,149,258
Net other loss (40 = 31 - 32) 40 (48,744,553,144) (5,085,272,679)
Net accounting profit before tax
(50 = 30 + 40) 50 2,677,141,772,354 980,016,683,212
Current corporate income tax (‘CIT") 51 VI.7 502,686,224,480 1,902,180,876
Deferred CIT 52 V1.7 (103,657,137) -
Net profit after tax (60 = 50 - 51 -52) 60 2,174,559,205,011 978,114,502,336
The Parent Company's net profit
after tax 61 2,177,626,170,875 971,314,838,156
The non-controlling shareholders’
net (loss)/profit after tax 62 (3,066,965,864) 6,799,664,180
Basic earnings per share 70 V1.8 1,795 760
Diluted earnings per share 71 V1.8 1,795 760

Approved, 28 August 2026
PREPARER CHIEF ACCOUNTANT PP. PRESIDENT

(Signature and full name)

2’ iy,

Thai Thi Phuong Trang

(Signature and full name)

Vu Phuong Thao

Nguyen Thi Thanh Huong

The notes on pages 10 to 51 are an integral part of these interim consolidated financial statements.
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Form B 03a - DN/HN
(Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC
dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3
No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area,
An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam

INTERIM CONSOLIDATED CASH FLOW STATEMENT

(Indirect method)
Accounting period from 1 January 2026 to 30 June 2026
Unit: VND
Iltems Code Note Current period Previous period
1. CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES
1.  Profit hefore tax 01 2,677,141,772,354 980,016,683,212
2.  Adjustments for:
- Depreciation and amortisation of fixed assets 02 2,139,810,368,913 2,172,283,188,107
- Provisions 03 14,221,050,308 33,570,310,002
- Unrealised foreign exchange (gains)/losses 04 (125,553,425 440) 876,381,611,591
- Profits from investing and financing activities 05 (299,891,127 975) (240,462,874,459)
- Interest expenses 06 655,092,605,920 876,105,456,863
3. Operating profit before changes in working capital 08 5,060,821,244,080 4,697,894,375,316
- Increase in receivables 09 (4,458,229,908,989) (3,222,672,831,071)
- Increase in inventories 10 (485,223,005,921) (404,676,250,156)
- Increase/(decrease) in payables 11
(not including borrowing costs payables, CIT payables) 749,792,057,055 (1,245 670,089,933)
- Decrease/(increase) in deferred expenses 12 9,226,990,104 (158,070,268,024)
- Interest paid 14 (102,781,777,293) (87,999,165,333)
- CIT paid 15 (514,184,580,714) (1,149,405,461)
- Other receipts from operating activities 16 7,020,000 24,040,000
- Other payments on operating activities 17 (56,019,423,872) (47,440,410,549)
Net cash inflows/(outflows) from operating activities 20 203,408,614,450 (469,760,005,211)
Il. CASH FLOWS FROM INVESTING ACTIVITIES
1. Purchases of fixed assets and other long-term assets 21 (212,177,666,603) (282,245,020,957)
2. Proceeds from disposals of fixed assets 22 5,043,263 408 257,979,667
3.  Term deposits placements at banks 23 (2,024,020,000,000) (315,000,000,000)
4.  Collections of term deposits 24 1,897,000,000,000 450,000,000,000
8. Dividends and interest received 27 314,208,769,493 . 231,498,587,782
Net cash (outflows)/inflows from investing activities 30 (19,945,633,702) 84,511,546,492
lll. CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES
1. Proceeds from borrowings 33 51,743,318,259 1,5650,214,510,691
2. Repayments of borrowings 34 (587,434,965,133) (1,208,959,030,289)
3.  Dividends paid to shareholders 36 (154,071,000) (73,529,425)
Net cash (outflows)/inflows from financing activities 40 (535,845,717,874) 341,181,950,977
Net decrease in cash and cash equivalents of period 50
(50 = 20 + 30 + 40) (352,382,737,126) (44,066,507,742)
Cash and cash equivalents at beginning of period 60 V.1 2143,902,978,736 618,781,821,094
Cash and cash equivalents at end of period 70 VA 1,791,620,241,610 574,715,313,352

(70 = 50 + 60)

Additional information relating to the interim consolidated cash flow statement is presented in Note VII.1.

Approved, 28 August 2026

PREPARER CHIEF ACCOUNTANT PP. PRESIDENT
VICE PRESIDENT

ature, full name and seal)

(Signature and full name)

”'-IJL A QL %/,’

Thai Thi Phuong Trang

The notes on pages 10 to 51 are an integral part of these interim consclidated financial statements.
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POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3 Form B 09a - DN/HN
No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area, (Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC
An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

NOTES TO THE INTERIM CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
Accounting period from 1 January 2026 to 30 June 2026

I Characteristics of operation of enterprises
1. Form of ownership

Power Generation Joint Stock Corporation 3 is a joint stock company established based on the
equitisation of Parent Company - Power Generation Corporation 3 pursuant to Decision No.
9494/QD-BCT dated 22 October 2014 by the Ministry of Industry and Trade and was approved for
equitization finalization under Decision No. 673/QD-UBQLV dated 31 December 2024 by the
Commission for the Management of State Capital at Enterprises.

The Parent Company operates under the Enterprise registration certificate No. 3502208399
initially issued by the Department of Planning and Investment of Ba Ria - Vung Tau Province (now
known as the Department of Finance of Ho Chi Minh City) on 26 November 2012 and the latest
10" amendment issued by the Department of Finance of Ho Chi Minh City on 22 July 2025.

The Parent Company's shares are listed and traded on UPCoM since 14 March 2018 with the
stock trading code “PGV" pursuant to Decision No. 114/QD-SGDHN issued by the Hanoi Stock
Exchange on 14 March 2018.

According to the Decision No. 34/QD-SGDHN dated 19 January 2022 of the Hanoi Stock
Exchange, the Parent Company's shares have been deregistered for trading on the UPCoM from
24 January 2022.

The Parent Company's shares have been accepted for listing on the Ho Chi Minh City Stock
Exchange with the stock trading code “PGV" according to the Decision No. 731/QD-SGDHCM
dated 29 December 2021 of the Ho Chi Minh City Stock Exchange. The official listing date on the
Ho Chi Minh City Stock Exchange was on 10 February 2022.

As at the date of these interim consolidated financial statements, the Parent Company has not met
the criteria for a public company as prescribed in Point (a), Clause 1, Article 32 of the Law on
Securities No. 54/2019/QH14, as amended and supplemented by Clause 11, Article 1 of Law No.
56/2024/QH15. The Parent Company has reported this matter to Vietnam Electricity and has
complied with the relevant information disclosure requirements in accordance with applicable
regulations.

2. Business field and principal activities
The principal activities of the Group: produce and trade electricity; provide services on operation
and maintenance management, overhaul, renovation, upgrade of electrical equipment; and
electrical constructions. In addition, the Group also operates in science, technology, research and
development, and training to serve its principal activities, and provide management consultancy
services relating to renewable energy trading activities.

3. Normal production and business cycle

The normal business cycle of the Group is 12 months.
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POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3

No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area,

An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam

4.

Characteristics of operation of enterprises (continued)

Structure of enterprises

Form B 09a - DN/HN
(Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC

dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, details of the Parent Company's subsidiaries, associates and dependent units are as follows:

Company name

Direct subsidiaries

Ba Ria Thermal Power Joint Stock Company

Ninh Binh Thermal Power Joint Stock
Company

Direct associates

Vinh Son - Song Hinh Hydropower Joint
Stock Company

Thac Ba Hydropower Joint Stock Company
Se San 3A Power Investment and
Development Joint Stock Company

Indirect associates
Simacai Joint Stock Company

Dependent units

Buon Kuop Hydropower Company
Mong Duong Thermal Power Company
Phu My Thermal Power Company

Vinh Tan Thermal Power Company
EVNGENCO3 Power Service Company
EVNGENCO3 Project Management Board
Vinh Tan Thermal Power Project
Management Board

Thai Binh Thermal Power Project
Management Board

Principal activities

Produce and trade electricity

Produce and trade electricity

Produce and trade electricity
Produce and trade electricity

Produce and trade electricity

Produce and trade electricity

Produce and trade electricity
Produce and trade electricity
Produce and trade electricity
Produce and trade electricity
Operation repair and maintenance
Project management

Project management

Project management

11

Place of
incorporation
and operation

Ho Chi Minh City

Ninh Binh Province

Gia Lai Province
Lao Cai Province

Gia Lai Province

Gia Lai Province

Dak Lak Province

Quang Ninh Province

Ho Chi Minh City
Lam Dong Province
Ho Chi Minh City
Ho Chi Minh City

Lam Dong Province

Hung Yen Province

Closing balance

Opening balance

Ownership Voting rights

%

79,56

54,76

30,55
30,00

30,00

28,64

Ownership Voting rights
o, o,

% % o
79,56 79,56 79,56
54,76 54,76 54,76
30,55 30,55 30,55
30,00 30,00 30,00
30,00 30,00 30,00
36,00 28,64 36,00



POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3 Form B 09a - DN/HN
No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area, (Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC
An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam dated 20 Apnl 2026 of the Ministry of Finance)

L.

5.

Characteristics of operation of enterprises (continued)

Number of employees

As at 30 June 2026, The Group has 2,802 people (as at 31 December 2025: 2,788 people).
Declaration of information comparability in interim consolidated financial statements

As a result of the first-time adoption of the new Accounting regime (Note 1ll.1), the Board of
Management has reclassified the opening figures to conform with the current period's presentation
of the financial statements. The opening figures presented in the “Opening balance” column of the
interim consolidated statement of financial position and the related notes are derived from the
audited consolidated Balance Sheet as at 31 December 2025 after the reclassification (Note
VII1.6). The opening figures presented in the “Previous period” column of the interim consolidated
income statement, interim consolidated cash flows statement, and the related notes are derived
from the reviewed interim consolidated Income statement and interim consolidated Cash flows
statement for the six-month period ended 30 June 2025.

Accounting period, currency used in accounting
Reporting period

Annual reporting period: the calendar year commencing on 1 January and ending on 31
December.

Interim consclidated financial statements are prepared for the six-month period from 1 January to
30 June.

Currency

The Parent Company's accounting currency is the Vietnamese Dong ("VND" or "Dong").
Standards and applicable Accounting regime

Applicable accounting regime

First-time adoption of the new Accounting regime and new guidance on Accounting regime

On 27 October 2025, the Ministry of Finance issued Circular 99/2025/TT-BTC ("Circular 99") providing
guidance on the corporate accounting regime, replacing Circular 200/2014/TT-BTC, effective from 1
January 2026. Therefore, the Group has adopted the accounting policy prescribed by Circular 99 from
1 January 2026 as the basis for the preparation of these interim consolidated financial statements

In accordance with the guidance under Circular 99, the following accounting policy changes have
been retrospectively reclassified (Note VIII.6):

The credit balance of Account 338 - Other payables relating to dividends and profit distributions
payable have been reclassified to Account 332 - Dividends and profit distributions payable.

On 20 April 2026, the Ministry of Finance issued Circular No. 43/2026/TT-BTC ("Circular 43"),
amending and supplementing certain provisions of Circular No. 202/2014/TT-BTC dated 22
December 2014 on the guidance for preparation and presentation of consolidated financial
statements. Circular 43 is effective from 20 April 2026 and is applicable to the preparation and
presentation of consolidated financial statements for fiscal years commencing on or after 1 January
2026. The Board of Management of the Parent Company has assessed that the first-time adoption
of Circular 43 does not result in material impact on the interim consolidated financial statements
and no restatement of comparative figures is required.

Declaration of compliance with Vietnamese Accounting Standards and accounting policy
The interim consolidated financial statements have been prepared in accordance with Viethnamese

Accounting Standards, the Vietnamese Corporate Accounting System and applicable regulations
on preparation and presentation of interim consolidated financial statements.
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POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3 Form B 09a - DN/HN
No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area, (Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC
An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

Iv.

1.

Accounting policies, accounting estimates and relevant regulations applied
Basis of preparation of interim consolidated financial statements

The interim consolidated financial statements have been prepared under the historical cost
convention, except for investments in associates and business combinations as described in Note
IV.2.

The interim consolidated financial statements are prepared based on the consolidation of the
Parent Company's interim separate financial statements and the interim financial statements of its
subsidiaries.

The accompanying interim consolidated financial statements are not intended to present the
interim consolidated financial position and interim consolidated financial performance and interim
consolidated cash flows in accordance with accounting principles and practices generally accepted
in countries and jurisdictions other than Vietnam. The accounting principles and practices utilised
in Vietnam may differ from those generally accepted in countries and jurisdictions other than
Vietnam.

The financial statements (comprising the statement of financial position, the income statement, the
cash flows statements, and the explanatory notes to the financial statements) shall be understood
as the interim consolidated financial statements for the six-month period ended 30 June 2026,

The interim consolidated financial statements in the Vietnamese language are the official statutory
interim consolidated financial statements of the Group. The interim consolidated financial
statements in the English language have been translated from the Vietnamese version.

Basis of consolidation
Subsidiaries

Subsidiaries are all entities over which the Parent Company has the power to govern the financial
and operating policies in order to gain future benefits from their activities generally accompanying
a shareholding of more than one half of the voting rights. The existence and effect of potential
voting rights that are currently exercisable or convertible are considered when assessing whether
the Parent Company controls another entity. Subsidiaries are fully consolidated from the date on
which control is transferred to the Parent Company. They are de-consolidated from the date that
control ceases.

The purchase method of accounting is used to account for the acquisition of subsidiaries by the
Parent Company. The cost of an acquisition is measured as the fair value of the assets given,
equity instruments issued and liabilities incurred or assumed at the date of exchange, plus costs
directly attributable to the acquisition. Identifiable assets acquired and liabilities and contingent
liabilities assumed in a business combination are measured initially at their fair values at the
acquisition date, irrespective of the extent of any non-controlling interest. The excess of the cost
of acquisition over the fair value of the Group's share of the identifiable net assets acquired is
recorded as goodwill. If the cost of acquisition is less than the fair value of the net assets of the
subsidiary acquired, the difference is recognised directly in the interim consolidated income
statement.

In a multi-phase acquisition, when determining goodwill or bargain purchase, the consideration is
the sum of the total consideration on the date of acquiring control and previous considerations
remeasured to fair value on the date of control acquisition.

Inter-company transactions, balances and unrealised gains and losses on transactions between
group companies are eliminated.

Accounting policies of subsidiaries have been changed where necessary to ensure consistency
with the policies adopted by the Parent Company.

The financial statements of companies within the Group are prepared for the same accounting
period for the consolidation purpose.
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POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3 Form B 09a - DN/HN

No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area, (Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC
An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)
V. Accounting policies, accounting estimates and relevant regulations applied (continued)

2,

Basis of consolidation (continued)
Non-controlling transactions and interests

Non-controlling interests (“NCI") are measured at their proportionate share of the acquiree's
identifiable net assets at date of acquisition.

Transactions leading to the change in the Parent Company's ownership interest that does not
result in a loss of control is accounted for as a transaction with owners. The difference between
the change in the Parent Company’s share of net assets of the subsidiary and any consideration
paid or received from divestment of the Parent Company’s interest in the subsidiary is recorded
directly in the undistributed earnings under equity.

Transactions leading to the change in the Parent Company's ownership interest that results in a
loss of control, the difference between the Parent Company's share in the net assets of the
subsidiary and the net proceeds from divestment is recognised in the interim consolidated income
statement. The retained interest in the entity will be accounted for as either an investment in
another entity or an investment to be accounted for as equity since the divestment date.

Associates

Associates are investments that the Parent Company has significant influence but not control over
and the Group would generally have from 20% to less than 50% of the voting rights of the investee.
Investments in associates are accounted for using the equity method of accounting and are initially
recognised at cost. The Group's investment in associates includes goodwill identified on
acquisition, net of any accumulated impairment loss.

Subsequently, the Parent Company’s share of the post-acquisition profits or losses of its
associates is recognised in the interim consalidated income statement increase or decrease to the
carrying amount of the investment. Dividends or profits distributed from the associates must be
accounted for as a reduction in the carrying value of the investment. Additionally, adjustments to
the carrying value of the investment must also be made when the Parent Company's interest
changes due to changes in the equity of the investee that are not reflected in the investee's profit
or loss for the accounting period. If the Parent Company's share of losses in an associate equals
or exceeds the carrying amount of the investment, the Parent Company does not recognise further
losses, unless it has incurred obligations or made payments on behalf of the associate and the
Parent Company waives its right to seek reimbursement from its associates for any liabilities that
it has settled on their behalf. In the case where the Parent Company has the right to require
reimbursement from its associates for such amounts paid on their behalf, the Parent Company
recognises a corresponding receivable from those associates. Subsequently, the Board of
Management monitors and assesses the recoverability of such receivables in order to determine
and recognise any provision for doubtful debts.

Accounting policies of associates have been changed where necessary to ensure consistency with
the policies adopted by the Parent Company.

Unrealised gains and losses on transactions between the Group and its associates are eliminated
to the extent of the Parent Company’s interest in the associates.
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POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3 Form B 09a - DN/HN
No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area, (Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC
An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

Iv.

3.

Accounting policies, accounting estimates and relevant regulations applied (continued)
Types of foreign exchange rate applied in accounting

Transactions arising in foreign currencies are translated at exchange rates prevailing at the
transaction dates. The actual exchange rate at the transaction date is the average of the buying
and selling transfer exchange rates quoted by the commercial banks with which the Group
regularly transacts. Fareign exchange differences arising from these transactions are recognised
as income or expenses in the interim consolidated income statement.

Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies at the end of the reporting period
are translated at the average buying and selling transfer exchange rates at the end of the reporting
period of the commercial banks where the Group regularly transacts. Foreign currencies deposited
in banks at the end of the reporting period are translated at the average of the buying and selling
transfer exchange rate of the commercial banks where the Group cpens its foreign currency
accounts. Foreign exchange differences arising from these translations are recognised as income
or expenses in the interim consolidated income statement.

Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents comprise cash on hand, cash at banks and other short-term
investments with an original maturity of three months or less.

Receivables

Receivables are initially recognised at cost. Receivables represent trade receivables from
transactions of a commercial nature and other non-trade receivables that are non-trade in nature
and do not arise from transactions of a commercial nature. Provision for doubtful debts is made
for receivables that are overdue, or that are not yet due but for which there is objective evidence
indicating that part or all of the receivable balance is expected to be doubtful because the debtor
is unlikely or unable to settle part or all of the outstanding balance.

For receivables that are past due, the overdue period is determined based on the original contractual
repayment terms, without taking into account any subsequent debt extensions agreed between the
parties. The provision for doubtful debts is made at the following rates:

30% for receivables overdue from 6 months to less than 1 year,
- 50% for receivables overdue from 1 year to less than 2 years;

- 70% for receivables overdue from 2 years to less than 3 years;
- 100% for receivables overdue for 3 years or more.

Where the Group has more reliable evidence for determining the recoverable amount of
receivables, the Group shall apply such evidence in assessing and estimating the provision for
doubtful debts.

For receivables not yet past due, but for which there is evidence that part or all of the receivables
may not be recoverable since the debtor has gone bankrupt, is in the process of liquidation, is
missing or absconded, the Group estimates the irrecoverable amount and recognises a
corresponding provision for doubtful debts.

The difference between the provision of this accounting period and the provision of the previous
accounting period is recognised as an increase or decrease of general and administration
expenses in the accounting period. Bad debts are written off when identified as uncollectible in
accordance with applicable laws and the Group's Charter.

Receivables are classified into short-term and long-term receivables on the interim consolidated
statement of financial position based on the remaining period as at the end of the reporting period.
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Iv.

6.

(a)

(b)

Accounting policies, accounting estimates and relevant regulations applied (continued)
Inventories

Inventories are stated at the lower of cost and net realisable value. Cost comprises costs of
purchase, costs of conversion and other directly-related costs incurred in bringing the inventories
to their present location and condition. In the case of manufactured products, cost includes all
direct expenditure and production overheads based on normal levels of operating activity. Net
realisable value is the estimated selling price in the normal course of business, less the estimated
costs of completion and selling expenses.

The Parent Company applies the weighted average cost method for inventory valuation and
determines the cost of inventories issued upon each issuance.

The lower of net realisable value and cost is recognised as provision for decline in value of
inventories. The difference between the provision required at the end of this accounting period and
the provision made at the end of the previous accounting period is recognised as an increase or
decrease in the cost of goods sold during the accounting period.

Long-term spare parts, supplies and equipment

Long-term spare parts, supplies and equipment represent the net carrying value of equipment,
materials and spare parts held for standby, replacement and prevention of breakdowns of fixed
assets, and which are expected to be held for more than 12 months or beyond one normal
operating cycle.

The lower of net realisable value and cost is recognised as provision for decline in long-term spare
parts, materials and supplies. The difference between the provision required at the end of this
accounting period and the provision made at the end of the previous accounting period is
recognised as an increase or decrease in the cost of goods sold during the accounting period.

Investments
Investments held to maturity

Investments held to maturity are investments which the Group has positive intention and ability to
hold until maturity.

Investments held to maturity comprise only term deposits placed with banks.

Those investments are initially accounted for at cost, being the purchase price of the investments.
Subsequently, financial income arising from such investments, including interest income from term
deposits is recognised as an increase in the carrying amount of the respective investments.
Meanwhile, the Board of Management reviews all outstanding investments to determine the
amount of provision to recognise at the period end.

Provision for diminution in value of investments held to maturity is made when there is evidence
that the investment is uncollectible in whole or in part. Changes in the provision balance during the
accounting period are recorded as an increase or decrease in financial expenses. A reversal, if
any, is made only to the extent the investment is restored to its original cost.

Investments held to maturity are classified into short-term and long-term investments held to
maturity on the interim consolidated statement of financial position based on the remaining period
from the end of the reporting period to the maturity date.

Investments in associates

Investments in associates are accounted for using the equity method in the interim consolidated
financial statements (Note IV.2).
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V.
8.
(c)

Accounting policies, accounting estimates and relevant regulations applied (continued)
Investments (continued)
Investments in other entities

Investments in other entities are investments in equity instruments of other entities without
controlling rights or co-controlling rights, or without significant influence over the investee. These
investments are accounted for initially at cost comprising the purchase price plus directly
attributable costs incurred in connection with the investment (if any). Subsequently, the Board of
Management reviews all outstanding investments to determine the amount of provision to
recognise at the end of the reporting period.

Provision for diminution in value of investments in other entities is made when there is a diminution
in value of the investments at the period end. Provision for diminution in value of investments in
other entities is calculated based on market value if market value can be determined reliably. If
market value cannot be determined reliably, the provision is calculated similarly to provision for
investments in subsidiaries and associates.

Changes in the provision balance during the accounting period are recorded as an increase or
decrease in financial expenses. A reversal, if any, is made only to the extent the investment is
restored to its original cost.

Fixed assets
Tangible and intangible fixed assets

Fixed assets are assets held by the Group for use in the operating and production of the Group
which qualify for recognition as fixed assets, and are stated at historical cost less accumulated
depreciation or amortisation. Cost comprises expenditures that are directly attributable to bringing
the fixed assets to the location and condition necessary for them to operate in the manner intended
by the Group.

Expenditure which is incurred subsequently and has resulted in an increase in the future economic
benefits expected to be obtained from the use of fixed assets, can be capitalised as an additional
historical cost. Otherwise, such expenditure is charged to the interim consolidated income
statement when incurred in the accounting period.

For fixed assets constructed through capital construction projects under contractor arrangements
or through self-construction and self-production, cost comprises the final settlement value of the
construction works in accordance with prevailing investment and construction management
regulations, other directly attributable costs, and registration fees (if any). Where a project has
been completed and put into operation, but the final settlement has not yet been approved, the
cost of the fixed assets is initially recognised at a provisional amount based on the actual costs
incurred to acquire or construct the assets. Such provisional cost will be adjusted upon approval
of the final settlement value by the competent authorities.

Depreciation and amortisation

Plant, buildings and structures 3 - 50 years
Machinery and equipment 3 - 20 years
Motor vehicles, transmission equipment 6 - 30 years
Office equipment 3 -10years
Other tangible fixed assets 3 -10years
Land use rights with a definite term 42 - 50 years
Computer software 3 - 10 years
Copyrights and patents 3-10years
Other intangible fixed assets 3-10years
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V.

9.

10.

11.

Accounting policies, accounting estimates and relevant regulations applied (continued)
Fixed assets (continued)
Depreciation and amortisation (continued)

Land use rights comprise of land use rights granted by the State for which land use fees are
collected, land use rights acquired in a legitimate transfer.

Definite land use rights are stated at costs less accumulated amortisation. Costs of land use rights
consist of their purchased prices and any directly attributable costs in obtaining the land use rights.
Land use rights are amortised using the straight-line basis over the terms of the land use right
certificates.

Indefinite land use rights are stated at costs and not amortised.
Disposals

Gains or losses on disposals are determined by comparing net disposal proceeds with the carrying
amount of the fixed assets and are recognised as income or expense in the interim consolidated
income statement.

Construction in progress

Construction in progress represents the cost of acquisitions of fixed assets that have not yet been
accepted and put into use, as well as construction and periodic repair and maintenance expenses
of fixed assets within the Group. Such costs are determined based on actual costs incurred for
self-constructed projects or based on the actual work completed and certified for payment to
contractors, supported by valuation statements, invoices for completed work, or handed-over
portions of work in respect of projects performed by external contractors. Construction in progress
also includes interest expenses directly attributable to the projects in accordance with the Group's
accounting policies. These costs are transferred to the cost of fixed assets at a provisional amount
(where the final settlement has not yet been approved) once the assets are completed and are in
the condition necessary for operation in the manner intended by the Group.

Operating leases

Leases where a significant portion of the risks and rewards of ownership are retained by the lessor
are classified as operating leases. Payments made under operating leases are charged to the
interim consolidated income statement on a straight-line basis over the term of the lease.

Deferred expenses

Deferred expenses represent actual costs incurred that associated with the operating results of
multiple accounting period, including short-term and long-term prepayments on the statement of
financial position. Short-term deferred expenses represent the carrying amount of deferred
expenses with an allocation period 12 months or less, or within one normal operating cycle from
the date of initial recognition. Long-term deferred expenses present the carrying amount of
expenses incurred with an expected allocation period exceeding 12 months or beyond one normal
operating cycle from the date of initial recognition. Deferred expenses are recorded at historical
cost and allocated on a straight-line basis over their estimated useful lives.

Prepayments for land rental contracts which are not recorded as intangible assets as described in

Note IV.9 are recorded as deferred expenses and allocated using the straight-line basis over the
prepaid lease term.
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V.

12

13.

14.

15.

16.

Accounting policies, accounting estimates and relevant regulations applied (continued)
Payables

Payables are initially recognised at cost. Classifications of payables are based on their nature as
follows:

- Trade accounts payable are trade payables arising from purchases of goods, services and
assets; and

- Other payables are non-trade payables and payables not relating to purchases of goods,
services and assets.

Payables are classified into short-term and long-term payables on the statement of financial
position based on its maturity remaining period as at the end of the reporting period. However,
payables that the Group does not have the right to defer the settlement of at any time within 12
months from this date are classified as short-term liabilities.

Borrowings
Borrowings include borrowings from banks and related parties.

Borrowings are classified into short-term and long-term borrowings on the interim consolidated
statement of financial position based on its maturity remaining period as at the end of the reporting
period, However, borrowings that the Group does not have the right to defer the settlement of at
any time within 12 months from this date are classified as short-term liabilities.

Interest expenses that are directly attributable to the construction or production of any qualifying
assets under construction are capitalised during the period of time that is required to complete and
prepare the asset for its intended use. Other interest expenses are recognised in the interim
consolidated income statement when incurred.

Accrued expenses

Accrued expenses include liabilities for goods and services received in the accounting period but
not yet paid for, due to pending invoices or insufficient records and documents. Accrued expenses
are recorded as expenses in the reporting period.

Provisions

Provisions are recognised when the Group has a present (legal or constructive) obligation as a
result of past events, it is probable that an outflow of resources will be required to settle the
obligation and the amount has been reliably estimated. Provision is not recognised for future
operating losses.

Provisions are measured at the level of the expenditures expected to be required to settle the
obligation. Changes in the provision balance during the accounting period are recorded as an
increase or decrease in operating expenses.

Unearned revenue

Unearned revenue mainly comprises the amounts that customers have paid in advance for one or
many accounting periods for rendering services. The Group records unearned revenue for the
future obligations that the Group has to fulfil. Unearned revenue is recognised as revenue in the
income statement during the accounting period to the extent that revenue recognition criteria have
been met.
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Iv.

17.

18.

19.

(a)

Accounting policies, accounting estimates and relevant regulations applied (continued)
Capital and reserves

The contributed capital received from the shareholders of the Parent Company is recorded
according to the actual amount of contribution, not on the amount the owners have committed to
contribute. In cases where capital is contributed in non-monetary assets, the Parent Company
recognise the contribution at the fair value of the non-monetary assets on the date the capital
contribution is made.

Owners' capital is recorded according to the reflects the total par value of shares, including
ordinary shares, and recorded in the Enterprise registration certificate.

Owners’ other capital represents other capital held by the owners at the reporting date.
Undistributed earnings record the Group's results after CIT at the reporting date.
Appropriation of profit

The Group distributes profits and dividends as follows:

Net profit after CIT could be distributed to shareholders after appropriation to funds in accordance
with the Group's charter and Vietnamese regulations.

- Investment and development fund is appropriated from the Group's profit after CIT and is
approved by the shareholders at the General Meeting of Shareholders.

- Bonus and Welfare Fund is appropriated from the Group’s profit after CIT and is approved by
the shareholders at the General Meeting of Shareholders. The fund is presented as a liability
in the interim consolidated statement of financial position.

- Other funds are appropriated from the Group's profit after CIT and approved by the
shareholders in the General Meeting of shareholders.

- Dividend payables represent dividends declared by the Group to distribute to its shareholders
and are recognised based on the approval of the General Meeting of shareholders. Such
payables are recognised when the Group no longer has the discretion to avoid the obligation
to pay dividends to the Group’s shareholders in accordance with the applicable laws and
regulations.

Revenue recognition
Revenue from sales of goods

Revenue from sale of goods is recognised in the interim consolidated income statement when all
five (5) following conditions are satisfied:

- The Group has transferred to the buyer the significant risks and rewards of ownership of the goods;

- The Group retains neither continuing managerial involvement to the degree usually associated with
ownership nor effective control over the goods sold;

- The amount of revenue can be measured reliably;

- Itis probable that the economic benefits associated with the transaction will flow to the Group; and

- The costs incurred or to be incurred in respect of the transaction can be measured reliably.

No revenue is recognised if there are significant uncertainties regarding recovery of the
consideration due or the possible return of goods.

Revenue is recognised in accordance with the “substance over form” principle and allocated to
each sale obligation.
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v,

18.

(b)

(c)

(d)

20.

21.

22,

Accounting policies, accounting estimates and relevant regulations applied (continued)

Revenue recognition (continued)

Revenue from rendering of services

Revenue from rendering of services is recognised in the interim consolidated income statement when

the services are rendered, by reference to completion of the specific transaction assessed on the basis

of the actual service provided as a proportion of the total services to be provided. Revenue from

rendering of services is only recognised when all four (4) of the following conditions are satisfied:

- The amount of revenue can be measured reliably; and

- ltis probable that the economic benefits associated with the transaction will flow to the Group;

- The percentage of completion of the transaction at the end of reporting period can be
measured reliably; and

- The costs incurred for the transaction and the costs to complete the transaction can be measured
reliably.

Interest income

Interest income is recognised in the interim consolidated income statements on the basis of the
actual time and interest rates for each period when both (2) of the following conditions are satisfied:

- Itis probable that economic benefits associated with the transaction will flow to the Group; and
- Income can be measured reliably.

Dividends, distributable profits income

Income from dividends and distributable profits is recognised in the interim consolidated income
statements when both (2) of the following conditions are satisfied:

- Itis probable that economic benefits associated with the transaction will flow to the Group; and
- Income can be measured reliably.

Income from dividends and distributable profits is recognised when the Group has established the
dividend and distributable profits receiving rights from investees.

Cost of goods sold and services rendered

Cost of goods sold and services rendered are cost of finished goods sold and services rendered
during the accounting period and recorded on the basis of matching with revenue and on a prudent
basis.

Financial expenses

Financial expenses are expenses incurred in the accounting period for financial activities including
interest expense and losses from foreign exchange differences.

General and administration expenses

General and administration expenses represent expenses that are incurred for administrative
purposes of the Group.
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23.

24,

25,

26,

Accounting policies, accounting estimates and relevant regulations applied (continued)
Current and deferred income tax

Income tax includes all income tax which is based on taxable profits. Income tax expense
comprises current income tax expense and deferred income tax expense.

Current income tax is the amount of income tax payable or recoverable in respect of the current
period taxable profits at the current period tax rates. Current and deferred income tax are
recognised as an income or an expense and included in the profit or loss of the period, except to
the extent that the income tax arises from a transaction or event which is recognised, in the same
or a different period, directly in equity.

Deferred income tax is provided in full, using the liability method, on temporary differences arising
between the tax bases of assets and liabilities and their carrying amounts in the interim
consolidated financial statements. Deferred income tax is not accounted for if it arises from initial
recognition of an asset or liability in a transaction other than a business combination that at the
time of occurrence affects neither the accounting nor the taxable profit or loss. Deferred income
tax is determined at the tax rates that are expected to apply to the accounting period when the
asset is realised or the liability is seftled, based on tax rates that have been enacted or
substantively enacted by the end of the reporting period.

Deferred income tax assets are recognised to the extent that it is probable that future taxable profit
will be available against which the temporary differences can be utilised.

Related parties

Companies and individuals that directly, or indirectly through one or more intermediaries, control,
or are controlled by, or are under common control with the Parent Company, including holding
companies, subsidiaries and fellow subsidiaries are related parties of the Parent Company.
Associates and individuals owning, directly or indirectly, an interest in the voting power of the
Parent Company that gives them significant influence over the Parent Company, key management
personnel, including the Board of Directors, the Board of Management, the Board of Supervision
of the Parent Company and close members of the family of these individuals and companies
associated with these individuals also constitute related parties.

In considering its relationships with each related party, the Group considers the substance of the
relationships, not merely the legal form.

Segment reporting

A segment is a component which can be separated by the Group engaged in sales of goods or
rendering of services (“business segment”), or sales of goods or rendering of services within a
particular economic environment (“geographical segment"). Each segment is subject to risks and
returns that are different from those of other segments. The Group’s primary segment reporting is
based on business segments or geographical segments.

Critical accounting estimates

The preparation of interim consolidated financial statements in accordance with Vietnamese
Accounting Standards, the Vietnamese Corporate Accounting System and applicable regulations
on preparation and interim presentation of consolidated financial statements requires the Board of
Management to make estimates and assumptions that affect the reported amounts of assets,
liabilities and disclosures of contingent assets and liabilities at the date of the interim consolidated
financial statements and the reported amounts of revenues and expenses during the accounting
period.

Such estimates and assumptions are continually evaluated. They are based on historical experience and
other factors, including expectations of future events that may have a financial impact on the Group’s interim
consolidated financial statements and that are assessed by the Board of Management to be reasonable
under the circumstances.
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V.

(*)

(*)

Additional information for items presented in the interim consolidated statement of

financial position

Cash and cash equivalents

Cash on hand

Cash at bank (*)
Cash equivalents (**)
Total

Details of cash at bank by banks are as follows:

Bank for Investment and Development of Vietnam
Vietnam Joint Stock Commercial Bank

for Industry and Trade

Others

Total

Details of cash equivalents by banks are as follows:

An Binh Commercial Joint Stock Bank

Vietnam Joint Stock Commercial Bank

for Industry and Trade

Bank for Investment and Development of Vietnam
Vietnam Bank for Agriculture and Rural
Development

Total

Closing balance

Unit: VND

Opening balance

VND

2,280,382,394
377,959,304,421

1,411,280,554,795

VND

2,093,959,981
383,009,018,755
1,758,800,000,000

1,791,520,241,610

2,143,902,978,736

Closing balance

Opening balance

VND
223,550,420,111

35,695,233,109
118,813,651,201

VND
213,267,025,337

96,211,115,202
73,530,878,216

377,959,304,421

383,009,018,755

Closing balance

Opening balance

VND
830,011,369,863

301,135,342,466
208,030,904,110

72,102,938,356

VND
675,000,000,000

600,000,000,000
424,000,000,000

59,800,000,000

1,411,280,554,795

1,758,800,000,000

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, cash equivalents comprise Vietnamese Dong-
denominated term deposits with original maturities of three months or less at commercial banks
and earn interest at rates specified in the respective deposit contracts.
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V. Additional information for items presented in the interim consolidated statement of financial position (continued)
2. Investments
(a) Short-term investments held to maturity
Closing balance Opening balance
Cost and Recoverable Cost and Recoverable
book value amount Provision book value amount Provision
VND VND VND VND VND VND
Term deposits 3,412,197,079,449 3,412,197,079,449 - 3,257,000,000,000 3,257,000,000,000 B

Details of short-term held-to-maturity investments by banks are as follows:

Closing balance Opening balance

VND VND

Bank for Investment and Development of Vietnam 2,235,177,999,998 2,107,000,000,000
Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade 756,219,863,014 750,000,000,000
Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam 311,502,054,795 300,000,000,000
Vietnam Bank for Agriculture and Rural Development 109,297,161,642 100,000,000,000
Total 3,412,197,079,449 3,257,000,000,000

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, term deposits represent Vietnamese Dong-denominated deposits with commercial banks having original maturities
of more than three months at commercial banks and earning interest at rates specified in the respective deposit agreements.

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, term deposits amounting to VND 900 billion were pledged as collateral for letters of credit and bank guarantees

issued under the Group's credit facility agreement with the Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam. As at 30 June 2026, the
Group had not drawn down any borrowings under this facility agreement.

24



POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3

No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area,

An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam

V.

2.
(b)

Additional information for items presented in the interim consolidated statement of financial position (continued)

Investments (continued)

Investments in other entities

Form B 09a - DN/HN
(Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC
dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

Closing balance Opening bal e
Voting Voting
Ownership rights Recoverable Ownership rights Recoverable
rate rate Cost amount Provision rate rate Cost amount Provision
% % VND VND VND % % VND VND VND
Investments in associates (™)
Vinh Son - Song Hinh Hydropower
Joint Stock Company 30,55 30.55 1,557,217,306,170 ) - 30.55 30.55 1,512,156,345,946 ™ -
Thac Ba Hydropower Joint Stock
Company 30.00  30.00 347,364,243,749 ) - 30.00  30.00 350,453,216,456 ™ -
Se San 3A Power Investment and
Development Joint Stock Company 30.00 30.00 152,372,049,381 *) - 30.00 30.00 172,835,795,839 ™
Simacai Joint Stock Company 2884 36.00 141,827,040,000 (") - 28.64 36.00 141,827,040,000 )
Total 2,198,780,639,300 - 2,177,272,398,241 -
Other long-term investments
Quang Ninh Thermal Power
Joint Stock Company (i) 1.83 2.30 114,770,827,800 123,214,080,147 - 1.83 2.30 114,770,927,800 131,389,258 477 -
Hai Phong Thermal Power
Joint Stock Company (i) 1.59 2.00 108,730,000,000 103,533,333,333 (5,196,666,667) 1.59 2.00 108,730,000,000 105,866,665 667 (2,883,333,333)
Buon Don Hydropower
Joint Stock Company (i) 19.88 2500 83,750,000,000 331,754,042,500 - 19.89 25.00 83,750,000,000 372,701,015,000 -
Petro Vietnam Power Nhon Trach 2
Joint Stock Company (i) 247 247 83,094,784,000 162,735 872,000 - 2.47 2.47 83,094,784,000 173,418,752,000 -
Phu Thanh My Joint Stock Company 6.44 8.09 50,000,000,000 " - 6.44 8.09 50,000,000,000 ™ -
GE PMTP Power Service Limited
Liability Company 1500 15.00 74,463 661,588 " - 16.00 15.00 74,463 661,588 * -
Viet Lao Power Joint Stock Company 045 045 19,600,000,000 ™ - 0.45 0.45 19,600,000,000 ] -
North Power Service
Joint Stock Company 1.14 208 2,500,000,000 (") - 1.14 208 2,500,000,000 {*) -
Total 536,909,373,388 (5,196,666,667) 536,909,373,388 (2,863,333,333)

The ownership rates represent the Parent Company's direct and indirect equity interests in the investees. The Parent Company's indirect equity interests rate in an investee is
determined based on the equity interests rate held by a directly subsidiary multiplied by the equity interests rate held by that subsidiary in the indirectly investees. The voting rights
percentages represent the voting rights held directly by the Parent Company or indirectly through its subsidiaries in the investees. Accordingly, voting rights rates may differ from
ownership rates for certain investments.
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V.

(b)
")

(i)

(ii)

*"

Additional information for items presented in the interim consolidated statement of
financial position (continued)

Investments (continued)
Investments in other entities (continued)

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, the Group had not determined the recoverable
amounts of these investments in other entities for disclosure purposes in the interim consolidated
financial statements, as these investments are either not quoted on the stock market, or, where
quoted, the trading volume is insufficient for the quoted market prices to provide a reliable
indication of the fair value of such investments. However, based on available information regarding
the operating performance and financial position of the investees, the Board of Management
assessed that the recoverable amounts of these investments exceeded their cost as at the end of
reporting period.

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, the recoverable amounts of other investments whose
shares are traded on the market of unlisted public companies ("UPCoM") is determined based on
the reference price in the last 30 consecutive trading days prior to the end of reporting period.

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, the recoverable amounts of other investments with
shares listed on the Hanoi Stock Exchange ("HNX") was determined based on the reference price,
which is the latest closing market price of the listed shares on the stock exchange at the end of
reporting period.

Movements in investments in associates during the accounting period were as follows:

Current period Previous period

VND VND

Beginning of period 2,177,272,398,241 2,009,985,634,734
The Group's share of profit in the business

results of associates 198,962,814,559 165,481,990,108

Dividend received (177,454,573,500) (58,396,524,500)

End of period 2,198,780,639,300 2,117,071,100,342

Vinh Son - Song Hinh Hydropower Joint Stock Company was converted from the state-owned
enterprise, Vinh Son - Song Hinh Hydropower Plant, a dependent unit of Vietnam Electricity. Th
plant officially commenced operations under the corporate form of Vinh Son - Song Hinh
Hydropower Joint Stock Company pursuant to Enterprise registration certificate No. 3503000058
issued by the Department of Planning and Investment of Binh Dinh Province (now known as thé:
Department of Finance of Gia Lai Province) on 4 May 2005. The principal activity of Vinh Son ¢
Song Hinh Hydropower Joint Stock Company is the generation and trading of electricity. During
the accounting period, Vinh Son - Song Hinh Hydropower Joint Stock Company continued to
maintain stable operations in electricity generation and trading, as well as the management and
operation of the Vinh Son, Song Hinh and Thuong Kon Tum Hydropower Plants.

Thac Ba Hydropower Joint Stock Company was established under Business registration certificate
No. 1603000069 and Enterprise registration Certificate No. 5200240495 issued by the Department
of Planning and Investment of Yen Bai Province (now known as the Department of Finance of Lao
Cai Province) on 31 March 2006. The principal activity of Thac Ba Hydropower Joint Stock
Company is the generation and trading of electricity. During the accounting period, Thac Ba
Hydropower Joint Stock Company continued to operate its electricity generation and trading
business and to manage and operate the Thac Ba Hydropower Plant in a stable manner in line
with its principal business activities.
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V. Additional information for items presented in the interim consolidated statement of
financial position (continued)

2. Investments (continued)

(b) Investments in other entities (continued)

Se San 3A Power Investment and Development Joint Stock Company officially commenced operations
on 1 November 2003 pursuant to Official Letter No. 1391/CP-CN dated 10 October 2003 of the Prime
Minister and Enterprise Registration Certificate No. 5900308540 issued by the Department of Planning
and Investment of Gia Lai Province (now known as the Department of Finance of Gia Lai Province) on
1 September 2003. The principal activities of Se San 3A Power Investment and Development Joint
Stock Company is the generation and trading of electricity. During the accounting period, Se San 3A
Power Investment and Development Joint Stock Company continued to operate its electricity
generation and trading business and to manage and operate the Se San 3A Hydropower Plant in a
stable manner in line with its principal business activities.

Simacai Joint Stock Company was established under Enterprise registration certificate No. 5300755748
issued by the Department of Planning and Investment of Lao Cai Province (now known as the
Department of Finance of Lao Cai Province) on 8 August 2018. The principal activity of Simacai Joint
Stock Company is the generation and trading of electricity. Simacai Joint Stock Company is currently
developing the Si Ma Cai Hydropower Plant project in Lao Cai Province, which is expected to
commence commercial operations in December 2026. Simacai Joint Stock Company is currently
developing the Si Ma Cai Hydropower Plant Project in Lao Cai Province, which is expected to
commence commercial operations in December 2026.

Quang Ninh Thermal Power Joint Stock Company was established under Enterprise registration
certificate No. 5700434869 issued by the Department of Planning and Investment of Quang Ninh
Province (now known as the Department of Finance of Quang Ninh Province) on 16 December 2002.
The principal activity of Quang Ninh Thermal Power Joint Stock Company is the generation and trading
of electricity.

Hai Phong Thermal Power Joint Stock Company was established under Enterprise registration
certificate No. 0200493225 issued by the Department of Planning and Investment Hai Phong City (now
known as the Department of Finance of Hai Phong City) on 17 September 2002. The principal activity
of Hai Phong Thermal Power Joint Stock Company is the generation and trading of electricity.

Buon Don Hydropower Joint Stock Company was established under Enterprise registration certificate
No. 6000884487 issued by the Department of Planning and Investment of Dak Lak Province (now
known as the Department of Finance of Dak Lak Province) on 20 May 2009. The principal activity of
Buon Don Hydropower Joint Stock Company is the generation and trading of electricity. The Board of
Management has assessed that the Company does not have significant influence over Buon Don
Hydropower Joint Stock Company and, accordingly, this investee is not considered an associate of the
Company.

PetraVietnam Nhon Trach 2 Power Joint Stock Company was established under Enterprise registration
certificate No. 4703000396 issued by the Department of Planning and Investment of Dong Nai Province
(now known as the Department of Finance of Dong Nai Province) on 20 June 2007. The principal activity
of PetroVietnam Nhon Trach 2 Power Joint Stock Company is the generation and trading of electricity.

Phu Thanh My Joint Stock Company was established under Enterprise registration certificate No.
4000455251 issued by the Department of Planning and Investment of Quang Nam Province (now
known as the Department of Finance of Da Nang City) on 17 January 2007. The principal activity of
Phu Thanh My Joint Stock Company is the generation and trading of electricity.

GE PMTP Power Service Limited Liability Company was established under Enterprise registration
certificate No. 3502208825 issued by the Department of Planning and Investment of Ba Ria - Vung Tau
Province (now known as the Department of Finance of Ho Chi Minh City) on 5§ October 2012. The
principal activity of GE PMTP Power Service Limited Liability Company is the repair and maintenance
of machinery and equipment.

Viet Lao Power Joint Stock Company was established under Enterprise registration certificate No.
0101389382 issued by the Department of Planning and Investment of Hanoi City (now known as the
Department of Finance of Hanoi City) on 11 July 2003. The principal activity of Viet Lao Power Joint
Stock Company is the generation and trading of electricity.

North Power Service Joint Stock Company was established under Enterprise registration certificate No.
0800383471 issued by the Department of Planning and Investment of Hai Duong Province (now known
as the Department of Finance of Hai Phong City) on 17 July 2007. The principal activity of Northern
Thermal Power Repair Services Joint Stock Company is the repair, maintenance, testing and calibration
of power plant equipment and other similar industrial equipment.
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Additional information for items presented in the interim consolidated statement of

financial position (continued)
Short-term trade receivables

Closing balance

Opening balance

Book value Provision Book value Provision

VND VND VND VND

Third parties 37,171,639,415 - 103,128,166,660 -
Related parties

(Note VIII.4) 12,838,436,649,382 - 11,243,836,872,722 -

Total 12,875,608,288,797 - 11,346,965,039,382 -

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, there were no third-party customers had an
outstanding balance representing more than 10% of the total short-term trade accounts receivable.

Short-term prepayments to suppliers

Closing balance

Opening balance

Book value Provision
VND VND
Third parties
- Siemens Energy
Global GmbH &
Co. KG 240,117,887,227 -
- Phuoc Thanh
Construction
Corporation 47,056,736,991 -
- Phu Xuan

Consulting and

Construction Joint

Stock Company 42,187,502,913 -
- Others 162,961,760,309 (233,586,310)

Book value Provision
VND VND

240,117,887,227 -
52,905,848,522 -

42,187,502,913 #
67,020,216,279 (233,586,310)

Related parties
(Note VIII.4) 10,021,557,243 - 6,065,523,581 -
Total 502,345,444,683 (233,586,310) 408,296,978,522 (233,586,310)

Other short-term receivables

Closing balance

Opening balance

Book value Provision Book value Provision
VND VND VND VND

Payments on
behalf and other
receivables from
related parties 303,791,750,177 - 424 317,643,593 -
Undeclared
VAT input 5,592,663,790 - 363,058,265,219 -
Accrued interest
receivables - - 69,046,225 434 -
Others 29,127,109,348 29,398,623,921 -
Total 338,5611,523,315 - 885,820,758,167 -
In which:
Third parties 34,719,773,138 - 460,337,092,602 -
Related parties
(Note VII.4) 303,791,750,177 - 425 483,665,565 -
Total 338,511,5623,315 - 885,820,758,167 -
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Additional information for items presented in the interim consolidated statement of

financial position (continued)

Inventories

Closing balance

Opening balance

Cost Provision Cost Provision

VND VND VND VND
Goods in transit 52,000,000 - 471,439,000 -
Raw materials 2,611,882,986,774 (4,799,303,042) 2,233,792,073,258 (4,629,513,842)
Tools and supplies 236,707,958,327 - 124,642,590,917 -
Work in progress 41,689,819,224 - 31,856,228,069 -
Finished goods 92,266,090 - 95,003,012 -
Total 2,890,425,030,415 (4,799,303,042) 2,390,857,334,256 (4,629,513,842)

Movements in the provision for decline in value of inventories during the accounting period were

as follows:

Opening balance
Provision during the period
Closing balance

Current period

Previous period

VND VND
4,629,5613,842 54,018,835
169,789,200 .
4,799,303,042 54,018,835

As at 30 June 2026, inventories of the Group with a total carrying amount of VND86.3 billion were
pledged as collateral for the Group's borrowings (Note V.17).

Long-term deferred expenses

Expenses related to leased lands
Tools and supplies

Periodic repair and maintenance expenses

related to fixed assets
Others
Total

29

Closing balance

Opening balance

VND

227,365,528,112
21,380,305,712

20,216,422 582
49 745,613,483

VND

200,730,021,073
24,808,960,194

46,969,901,655

318,707,869,889

272,508,882,922




POWER GENERATION JOINT STOCK CORPORATION 3

No. 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area,
An Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam

V.
8.

(a)

Form B 09a - DN/HN
(Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC

dated 20 Apnl 2026 of the Ministry of Finance)

Additional information for items presented in the interim consolidated statement of financial position (continued)

Fixed assets

Tangible fixed assets

Historical cost
Opening balance
New purchases
Disposals
Closing balance

Accumulated depreciation

Opening balance

Charge for the period

Disposals
Closing balance

Net book value
Opening balance

Closing balance

Plant, buildings Machinery Motor vehicles, Office
and structures and equipment transmission equipment equipment Others Total
VND VND VND VND VND VND
20,807,033,499,460 87,780,013,471,960 6,821,042,313,410 576,310,072,781 39,536,329,277 16,023,935,686,888
5,046,324,580 93,178,526,648 5,823,292,946 22,493,752,583 - 126,541,896,757
(757,293,598) (15,908,635,058) - - - (16,665,928,654)
20,811,322,530,442 87,857,283,363,552 6,826,865,606,356 598,803,825,364 39,536,329,277 16,133,811,654,991

11,215,922,344, 126
314,110,988,001

(757,293,598)

70,658,831,910,325
1,691,143,987,223
(15,908,635,058)

5,045,400,801,373
99,815,343,186

369,342,263,607
33,591,422,420

31,953,801,244
1,590,759,173

87,321,451,120,675
2,140,252,500,003
(16,665,928,654)

11,529,276,038,528

72,334,067,262,492

5,145,216,144,559

402,933,686,027

33,544,560,417

89,445,037,692,024

9,591,111,155,334

17,121,181,561,635

1,775,641,512,037

206,967,809,174

7,582,528,033

28,702,484,566,213

9,282,046,491,913

15,523,216,101,060

1,681,649,461,797

1956,870,139,337

5,991,768,860

26,688,773,962,967

As at 30 June 2028, tangible fixed assets with a carrying value of VND 11,227 billion (as at 31 December 2025: VND 12,292 billion), were pledged with

banks as collateral assets for borrowings granted to the Group (Note V.17).

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, there were no existing items of tangible fixed assets with an individual carrying amount representing 10% or
more of the total historical cost of tangible fixed assets.

During the six-month period ended 30 June 2026, the Group did not dispose of any tangible fixed assets with an individual carrying amount representing
10% or more of the total historical cost of tangible fixed assets.

As at 30 June 2026, the historical cost of tangible fixed assets which were fully depreciated but still in use was VND 42,233 billion (as at 31 December
2025: VND 41,756 billion).
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Fixed assets (continued)

Intangible fixed assets

Historical cost
Opening balance
New purchases
Transfer to long-term
deferred expenses
Reclassification
Closing balance

Accumulated amortisation
Opening balance

Charge for the period
Transfer to long-term
deferred expenses
Reclassification

Closing balance

Net book value
Opening balance
Closing balance

dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

Computer Copyrights
Land use rights software and patents Others Total
VND VND VND VND VND
549,142,352,328 94 866,475,147 17,524,767,828 26,980,482,343 688,514,077,646
- 9,325,963,000 - - 9,325,963,000
(32,297,812,269) - (32,297,812,269)

106,281,680

(106,281,680)

516,844,540,059

104,298,719,827

17,418,486,148

26,980,482,343

665,542,228 377

12,034,844,173

56,382,208,778

17,430,581,456

8,388,326,908

94,235,961,315

291,911,366 4,584,499 395 8,856,805 1.733,097,450 6.618.365.016
(6,318,338,089) . - - (6,318,338,089)

- 20,952,113 (20,952,113) 5 =

6,008,417,450 50,987,660,286 17.418,486,148 10,121,424,358 94,535,088,042
537,107,508,155 38,484,266,369 94,186,372 18,592,155,435 594,278,116,331

510,836,122,609

43,311,059,541

16,859,057,985

571,006,240,135

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, intangible fixed assets with a carrying value of VND 486 billion were pledged with banks as collateral assets
for borrowings granted to the Group (Note V.17).

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, the intangible asset with an amount representing 10% or more of the total historical cost of the Group's
intangible assets was the indefinite-term land use right located at Ho Chi Minh City, with an historical cost of VND 486 billion.

During the six-month period ended 30 June 2026, the Group did not dispose of any intangible assets with a carrying amount representing 10% or more of
the total historical cost of intangible assets.

As at 30 June 2026, the historical cost of intangible fixed assets which were fully depreciated but still in use was VND 80.20 billion (as at 31 December

2025: VND 61.18 billion).
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V. Additional information for items presented in the interim consolidated statement of

financial position (continued)

9. Construction in progress

Purchases of fixed assets which have not been

put into use yet

Periadic repair and maintenance

Others

In which:

- Ground-mounted Solar Power Project along
the Shared Cooling Water Canal of Phu My
Power Centre (if)

- Head Office Building Project of Power

Generation Corporation 3 in Ho Chi Minh City (i)

Closing balance

Opening balance

VND

48,839,477,925
1,658,428,474
85,869,894,467

28,510,100,584
28,086,903,645

- Solar power project on vacant land in Vinh Tan 2
Solar Power Plant and self-supplying in Hang Co

for the Vinh Tan 2 Thermal Power Plant
- Others
Total

10. Short-term trade accounts payable

Third parties

- PV Gas South East Branch - Petrovietnam
Gas Joint Stock Corporation

- Dong Bac Corporation

- Vietnam National Coal - Mineral Industries
Holding Corporation Limited

- Others

Related parties (Note VII1.4)

Total

13,220,049,456
16,052,840,782

VND

31,235,402,701
473,654,221
23,485,041,267

1,238,930,890
9,960,047,502

12,286,062,875

136,267,800,866

55,194,098,189

Closing balance

Opening balance

VND

3,5648,009,658,974
1,503,393,778,758

1,355,664,664,914
580,040,469,666
2,039,138,358

VND

3,090,645,948,195
973,651,430,881

1,279,078,610,092
471,481,975,881
9,274,113,675

6,989,147,610,670

5,824,132,078,724

M Dividends and profit distribution payable

Closing balance

Opening balance

Dividends payables
Profit payables from the former one-member
limited liability company period

VND

1,132,864,332,247

VND
(Reclassified
Note VIII.6)
9,550,357,247

384,887,706,919

Total

1,132,864,332,247

394,438,064,166

In which:
Third parties
Related parties (Note VIIl.4)

18,041,689,720
1,114,822 ,642 527

9,650,357,247
384,887,706,919

Total

1,132,864,332,247

394,438,064,166
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V. Additional information for items presented in the interim consolidated statement of financial position (continued)
12. Tax and other payables to/receivable from the State
Movements in tax and other payables to/receivables from the State were as follows:
Opening Payablesireceivables Payment Offset Reclassification Closing
balance during the period during the period during the period during the period balance
VND VND VND VND VND VND
(a) Payables
CIT 503,728,828,869 502,686,224,480 (514,184,580,714) - (6,750,139,423) 485,480,333,212
Natural resource taxes  53,244,824,276 188,942,114,161 (215,908,279,759) - - 26,278,658,678
Forest environment
services fee 161,635,637,194 39,267,529,748 (182,941,122,446) - - 17,962,044,496
VAT 31,296,750,508 2,061,974,012,712 (302,827,408,497) (1,752,620,555,643) (21,555,166,736) 16,267,632,344
Personal income tax 12,690,413,092 26,907,064,064 (42,918,048,055) - 4,187,750,684 867,179,785
Fees and other
charges 16,072,389,155 42,238,081,769 (58,142,592,969) - 310,868,685 478,746,640
Land tax - 15,578,372,194 (9,112,618,535) - (6,413,753,659) 52,000,000
Export and Import tax - 5,967,404,118 (5,967,404,118) - = -
Total 778,668,843,094 2,883,560,803,246 (1,332,002,055,093) (1,752,620,555,643) (30,220,440,449) 547,386,595,155
(b) VAT to be reclaimed 265,572,006,849 2,024,703,434,566 - (1.752,620,555,643) - 537,654,885,772
(c) Receivables
CIT 17,579,829,351 - - - (6,750,139,423) 10,829,689,928
VAT 29,157,162,753 - - - (21,555,166,736) 7,601,996,017
Personal income tax 1,447 ,548,997 - - - 4.187,750,684 5,635,299,681
Land tax 6,915,871,167 - - - (6,413,753,659) 502,117,508
Fees and other
charges - - - - 310,868,685 310,868,685
Total 55,100,412,268 - - - (30,220,440,449) 24,879,971,819
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Additional information for items presented in the interim consolidated statement of

financial position (continued)

Payables to employees

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, the balance represented amounts payable to

employees in accordance with the Group's remuneration policy.
Short-term accrued expenses

Closing balance

Opening balance

VND

68,004,395,419
25,714,146,158

VND
Accrued interest expenses 299,153,597,210
Others 23,323,000,190
Total 322,476,597,400

93,718,541,577

Unearned revenue

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, unearned revenue primarily represented amounts
received in advance from customers for the provision of shared infrastructure services at the Vinh
Tan Power Centre, included a related party, Vinh Tan 4 Thermal Power Plant (Note VIII.4).

Other short-term payables

Closing balance

Opening balance

VND
(Reclassified
Note VII1.8)

353,659,944 663
358,059,159,790

296,414,353,220
20,972,886,722

1,029,106,344,395

369,545,169,343
659,661,175,052

VND
Undeclared VAT output 404,135,223,112
Other payable to Vietnam Electricity 244,547 522 325
Payables of interest expense and
reborrowings fees to Vietnam Electricity -
Others 21,967,346,827
Total 670,650,092,264
In which:
Third parties 426,102,569,939
Related parties (Note VII1.4) 244 547 522,325
Total 670,650,092,264

1,029,106,344,395
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Additional information for items presented in the interim consolidated statement of financial position (continued)

Borrowings

Short-term

Borrowing from
banks (*)
Borrowing from a
related party
(Note VIIL4) (*)
Total

Revaluation

Opening Increase Decrease Reclassification at the end of Closing

balance during the period during the period during the period reporting period balance

VND VND VND VND VND VND
1,098,188,282,559 30,490,476,502 (563,732,798,974) 545 679,437,635 . 1,110,625,397,722
4,353,980,623,679 - (2,162,198,737,456) 2,215,866,459,391 (35,378,956,398) 4,372,269,389,216
5,452,168,906,238 30,490,476,502 (2,725,931,536,430) 2,761,545,897,026 (35,378,956,398) 5,482,894,786,938

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, The Group has entered into credit facility agreements with commercial banks, with a total credit limit of VND 3,950,000,000,000,
for the issuance of letters of credit, bank guarantees and the financing of working capital.

Long-term

Borrowing from
banks (*)
Borrowing from
a related party
(Note VIII.4) (**)
Total

Revaluation
Opening Increase Decrease Reclassification at the end of Closing
balance during the period during the period during the period reporting period balance
VND VND VND VND VND VND
1,806,894,700,404 21,252,841,757 - (545,679,437 ,635) - 1,282,468,104,526
20,119,560,579,783 - - (2,215,866,459,391) (88,031,404,281) 17,815,662,716,111

21,926,455,280,187

21,252,841,757

(2,761,545,897,026)

(88,031,404,281)

19,098,130,820,637
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Additional information for items presented in the interim consolidated statement of financial position (continued)

Borrowings (continued)
Long-term (continued)

Details of borrowings from banks are as follows:

Mong Duong 1 Thermal Power Plant Project
Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam (i)
Military Commercial Joint Stock Bank (viii)

Vinh Tan 2 Solar Power Plant Project
Shinhan Bank Vietnam Limited (ii)

Coal Storage Roof Expansion Project at Vinh Tan 2 Thermal Power Plant - Phase 2
Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade (jii)

Investment and construction of the office headquarters of Power Generation
Corporation 3 in Ho Chi Minh City Project
Shinhan Bank Vietnam Limited (iv)

Phu My Ground Solar Power Project
Woori Bank Vietnam Limited (v)

Supplement working capital of Ninh Binh Thermal Power Joint Stock Company
Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam (vi)

Total

Less: Current portion of long-term borrowings (Note V.17(a))
Amount due after 12 months

36

Currency Maturity

VND 2028
VND 2026
VND 2031
VND 2029
VND 2035
VND 2031
VND 2026

Closing balance

Opening balance

VND

2,071,055,985,036

VND

2,072,055,985,036
523,593,403,548

217,154,413,756 238,869,855,132
43,684,349,610 49,884,349,610
30,428,964,950 20,679,389,637
11,503,266,444 -
19,266,522,452 2
2,393,093,502,248 2,905,082,982,963
(1,110,625,397,722) (1,098,188,282,559)
1,282,468,104,526 1,806,894,700,404
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Additional information for items presented in the interim consolidated statement of
financial position (continued)

Borrowings (continued)
Long-term (continued)
Details of borrowings from banks are as follows: (continued)

Assets pledged as collateral for the loan relating to the Mong Duong 1 Thermal Power Plant Project
obtained from the Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam comprise machinery
and equipment of Phu My 4 Thermal Power Plant (Note V.8).

Assets pledged as collateral for the loan relating to the Vinh Tan 2 Solar Power Plant Project
comprise machinery and equipment of Vinh Tan 2 Solar Power Plant (Note V.8); receivables
arising from the Power Purchase Agreement for Vinh Tan 2 Solar Power Plant entered into
between the Parent Company and Vietnam Electricity; and proceeds generated from the land area
of Vinh Tan 2 Solar Power Plant.

Assets pledged as collateral for the loan relating to the Phase 2 Coal Storage Yard Roof Expansion
Project of Vinh Tan 2 Thermal Power Plant comprise assets formed from the Project (Note V.8).

Assets pledged as collateral for the loan relating to the Head Office Building Project of Power
Generation Corporation 3 in Ho Chi Minh City comprise the land use rights (Note V.8(b)) and land-
attached assets formed from the Project.

Assets pledged as collateral for the loan relating to the Ground-mounted Solar Power Project of
Phu My Thermal Power Plant comprises all machinery and equipment formed from the ground-
mounted solar power project along the shared cooling water canal of Phu My Power Centre and
land-attached assets formed from the Project.

The collateral securing the loan obtained to supplement working capital of Ninh Binh Thermal
Power Joint Stock Company comprises all inventories of this Company (Note V.86).

The interest rates on these bank borrowings are determined according to the notifications issued
by the respective banks. As at 30 June 2026, the above bank borrowings bore interest at rates
ranging from 5.60% per annum to 8.25% per annum (as at 31 December 2025: from 5.575% per
annum to 7.55% per annum).
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Additional information for items presented in the interim consolidated statement of financial position (continued)
Borrowings (continued)
Long-term (continued)

Details of re-borrowings from Vietnam Electricity are as follows:

Currency Maturity Closing balance

Form B 09a - DN/HN

{Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC
dated 20 April 2026 of the Ministry of Finance)

Opening balance

VND

323,519,221,548
16,122,022,241,557

1,582,566,174,830
343,899,431,802
5,014,875,047,834

9,080,618,317
14,392,422,295

968,377,380,830

94,808,664 ,449

24,473,541,203,462

(4,353,980,623,679)

VND
Mong Duong 1 Thermal Power Plant Project
Asian Development Bank (vii) usD 2032 304,228,121,111
Asian Development Bank (vii) usD 2034 15,485,301,520,388
Vinh Tan 2 Thermal Power Plant Project
The Export-Import Bank of China (viii) usbD 2027 1,182,829,770,854
The Export-lmport Bank of China (viii) CNY 2027 232,300,758,051
The Export-Import Bank of China (viii) usD 2028 4,164,644,901,879
Buon Kuop Hydropower Plant Project
Japan Bank for International Cooperation (viii) JPY 2026 4.276,828,462
Japan Bank for International Cooperation (viii) JPY 2028 10,845,766,118
Phu My 1 Thermal Power Plant Project
Japan Bank for International Cooperation (viii) JPY 2028 729,744 737,045
Project 306-2 Ba Ria Thermal Power Plant
The Vietnam Development Bank (viii) KRW 2027 63,759,701,419
Total 22,187,932,105,327
Less: Current portion of long-term borrowings (Note V.17(a)) (4,372,269,389,216)
Amount due after 12 months 17,815,662,716,111

20,119,560,579,783

Assets pledged as collateral for the loan relating to the Mong Duong 1 Thermal Power Plant Project comprise the entire value of the construction works of the

Mong Duong 1 Thermal Power Plant Project (Note V.8).

The remaining borrowings are not secured.

The re-borrowings from Vietnam Electricity originate from foreign loans obtained by Vietnam Electricity to finance power projects and subsequently re-borrowing
to the Group upon the transfer of the project owner role from Vietnam Electricity to the Group. Accordingly, the Group is responsible for fully settling all debt

obligations arising in connection with the relevant re-borrowing agreements.

As at 30 June 2026, the US Dollar-denominated re-borrowings from Vietnam Electricity bore interest at rates ranging from 3.45% per annum to 6.71% per annum
(as at 31 December 2025: from 3.45% per annum to 7.29% per annum). Other re-borrowings from Vietnam Electricity bear fixed interest rates in accordance with

the respective loan agreements, ranging from 1.15% per annum to 3.40% per annum.
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Additional information for items presented in the interim consolidated statement of

financial position (continued)

Bonus and welfare fund

Closing balance

Opening balance

Welfare fund
Bonus fund
Welfare funds utilised for fixed assets

VND

279,483,273,920
204,327,998,532
9,022,961,217

VND

178,652,643,436
166,914,999,521
6,686,382,663

Total

492,834,233,669

352,254,025,620

Movements in bonus and welfare fund during the accounting period were as follows:

Current period

Previous period

Opening balance
Appropriation to the bonus
and welfare fund (Note V.20)
Other increases

Utilisation during the period
Depreciation of fixed assets
purchased from welfare funds

VND

352,254,025,620

194,256,033,367
7,020,000

(63,062,203,597)

(620,641,721)

VND

460,672,578,236

9,724,000,000

24,040,000
(47,150,033,109)

(697,218,165)

Closing balance

492,834,233,669

422,673,366,962

Owner’s capital

Number of shares

- Number of shares registered for issuance
- Number of shares isssued
+ Ordinary shares
- Number of shares in circulation
+ Ordinary shares
* Par value of shares in circulation

The Parent Company has no preference shares.

Details of owners’ shareholding

Closing balance

Closing balance ~ Opening balance

1,123,468,046
1,123,468,046
1,123,468,046
1,123,468,046
1,123,468,046

10,000

1,123,468,046
1,123,468,046
1,123,468,046
1,123,468,046
1,123,468,046

10,000

Opening balance

Ordinary shares % Ordinary shares %
Contributed capital
of Vietnam Electricity 1,114,422,994 99.19 1,114,422 994 89.18
Contributed capital
of other shareholders 9,045,052 0.81 9,045,052 0.81
Total 1,123,468,046 100.00 1,123,468,046 100.00

Movement of share capital

- Owners' invested equity
+ Opening and closing owners' capital
- Dividends declared
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Current period

Previous period

VND

VND

11,234,680,460,000

11,234,680,460,000
1,123,468,046,000 -
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Additional information for items presented in the interim consolidated statement of financial position (continued)

Movements in owner’s equity

Previous opening balance
Net profit for the year
Appropriation of investment and
development fund

Appropriation of bonus and
welfare fund (Note V.18)
Dividends declared

Transfer of profits from the
former one-member limited
liability company period
Current opening balance

Net profit for the period
Appropriation of investment and
development fund (%)
Appropriation of bonus and
welfare fund (Note V.18) (*)
Dividends declared (*)
Current closing balance

Owners’ Owners’ Investment and Undistributed Non-controlling
capital other capital development fund Other funds earnings interest Total
VND VND VND VND VND VND VND
11,234,680,460,000 66,287,861,768 1,180,310,716,833 15,748,025,022 1,752,179,202,710 320,468,016,448 14,569,674,282,781
- - - - 3,721,191,392,295 11,195,647,338 3,732,387,039,633
- 10,219,462 765 - (10,219,462,765) -
£ i - (7,736,013,898) (1,987,986,102) (9,724,000,000)
- - - - (4,075,474,190) (4,079,474,190)
= 3 - (384,887,706,919) - (384,887,706,919)
11,234,680,460,000 1,190,530,179,598 15,748,025,022 5,070,527,411,423 325,596,203,494

66,287,861,768

964,652,028,467

2,177,626,170,875
(964,652,028,467)

(190,600,033,339)
(1,123,468,046,000)

(3,066,965,864)

(3,656,000,028)

17,903,370,141,305

2,174,559,205,011

(194,256,033,367)
(1,123,468,046,000)

11,234,680,460,000 66,287,861,768

2,155,182,208,065

15,748,025,022

4,969,433,474,492

318,873,237,602

18,760,205,266,949

Pursuant to the Resolution No. 66/NQ-DHDCD dated 17 June 2026 of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of the Parent Company, the Resolution
No. 981/NQ-NDBR dated 21 May 2026 of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Ba Ria Thermal Power Joint Stock Company, and the Resolution
No. 271/NQ-NBTPC-HDQT dated 28 May 2026 of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Ninh Binh Thermal Power Joint Stock Company, the
Group appropriated the Bonus and Welfare Fund and the Investment and development fund from the 2025 profit.

Pursuant to the Resolution No. 66/NQ-DHDCD dated 17 June 2026 of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of the Parent Company, the General
Meeting of Shareholders approved a cash dividend distribution at a rate of 10% of par value, equivalent to VND 1,123,468,046,000, and the plan to issue shares
to increase share capital from owners’ equity (the Investment and development fund as at 31 December 2025) an exercise ratio of 100:8. Subsequent to the period
end, as of the date of these interim consolidated financial statements, the Parent Company’s Board of Directors has approved the results of the share issuance

(Note VIII.3).
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Additional information for items presented in the interim consolidated statement of

financial position (continued)

Off interim consolidated statement of financial position items

Operating lease assets

The total future minimum lease payments under non-cancellable operating lease agreements

relating to the Group's as follows:

Within one year

Between one and five years
Over five years

Total

Closing balance

Opening balance

VND

47,470,936,112
133,676,550,626
780,630,842,603

VND

43,870,717,617
134,914,247 601
796,349,362, 386

961,778,329,341

975,134,327,604

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, the majority of the Group’s future minimum lease
payment obligations related to land lease agreements for the Group’s power plants, with lease

terms ranging from 27 to 70 years.

Additional information for items presented in the interim consolidated income statement

Net revenue from sales of goods and rendering of services

Net revenue from sales of electricity

Net revenue from other business activities

Total

Current period

Unit: VND

Previous period

VND

25,011,074,671,059
315,797,081,047

VND

22,333,200,942,175
205,726,603,309

25,326,871,752,106

22,538,927,545,484

Cost of goods sold and services rendered

Cost of electricity sold
Cost of other business activities
Total

Financial income

Deposit interest

Dividends, distributable profits
Foreign exchange gains
Total

Financial expenses

Interest expenses

Provision for long-term investments
Foreign exchange losses

Total

Current period

Previous period

VND

21,842,577,187,309
212,453,720,580

VND

19,569,270,540,061
153,670,442,600

22,055,030,907,889

19,722,940,982,661

Current period

Previous period

VND

78,380,723,008
17,504,327,000
139,802,442 827

VND

59,875,368,684
14,847,536,000
5,994 655,667

235,787,492,835

80,717,560,351
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Current period

Previous period

VND

655,092,605,920
2,333,333,334
1,435,460,071

VND
876,105,456,863

910,432,205,293

658,861,399,325

1,786,537,662,156
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Additional information for items presented in the interim consolidated income statement

(continued)

General and administration expenses

Labor costs

Depreciation and amortisation
Outside service expenses
Tools and supplies

Others

Total

Costs of operation by factor

Raw materials

Depreciation and amortisation
Labor costs

QOutside service expenses

Repair and maintenance expenses
of fixed assets

Others

Total

Corporate income tax (“CIT”)

Current period

Previous period

VND

160,553,418,884
42,198,823,450
37,885,548,599
1,705,648,328
79,487,801,008

VND

130,820,530,130
36,875,720,106
30,637,079,421
1,768,700,721
90,492,837,906

321,831,240,269

290,494,868,284

Current period

Previous period

VND

18,821,714,745,667
2,139,263,295,274
734,747,686,372
205,999,440,328

73,091,704,893
402,057,462 143

VND

16,077,469,277,351
2,166,811,427,333
623,742,037,973
247,388,825,609

495,933,168,124
402,142,741,506

22,376,874,334,677

20,013,487,477,896

The CIT on the Group's accounting profit before tax, calculated at the standard applicable tax rate

of 20%, is as follows:

Net accounting profit before tax

Effect of:

- Income not subject to tax

- Expenses not deductible for tax purposes
- Utilisation of previously unrecognised tax
losses

- Interest expenses of the previous year
deducted in the current period

- Under-provision in previous years
Taxable income

CIT expenses (*)

Charged/(credited) to the interim
consolidated income statement:
CIT - current

CIT - deferred

CIT expenses (*)

Current period

Previous period

VND
2,677,141,772,354

(216,717,162,700)
57,527,207,102

(5,274,241,182)

235,261,140

VND
980,016,683,212

(181,967,316,442)
6,894,500,458

(472,473,041,688)
(322,959,921,158)

2,512,912,836,714

9,510,904,382

502,582,567,343

1,902,180,876

502,686,224 480
(103,657,137)

1,902,180,876

502,582,567,343

1,902,180,876

(*) The current CIT charge for the accounting period is based on estimated taxable income and

is subject to review and possible adjustments by the tax authorities.
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VL. Additional information for items presented in the interim consolidated income statement

(a)

(*)

™)

(continued)

Earnings per share

Basic earnings per share

Basic earnings per share is calculated by dividing the net profit attributable to shareholders after
deducting the bonus and welfare funds and preferred share dividend by the weighted average
number of ordinary shares outstanding during the accounting period, adjusted for bonus shares
issued during the period and excluding repurchased shares. The details were as follows:

Current period Previous period

Restated (***)

The profit attributable to ordinary shareholders

(VND) 2,177,626,170,875 971,314,838,156

Less amount allocated to bonus and welfare

funds (VND) (*) - (49,750,905,293)
2,177,626,170,875 921,563,932,863

Weighted average number of ordinary shares

in issue (shares) (**) 1,213,344,881 1,213,344,881

Basic earnings per share (VND/share) 1,795 760

The Board of Management of the Parent Company has not yet obtained sufficient information to
make an estimate of the bonus and welfare fund for the six-month period ended 30 June 2026 for
the purpose of calculating basic earnings per share. Accordingly, when the amount of the bonus
and welfare fund is determined and recognised, the Group's basic earnings per share may be
subject to change.

As disclosed in Note V.20, pursuant to the Resolution of the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders No. 66/NQ-DHDCD dated 17 June 2026, the Group appropriated
VND190,600,033,339 to the bonus and welfare fund from the 2025 profit after tax. The bonus and
welfare fund for the six-month period ended 30 June 2025 was determined in proportion to the
ratio of profit after tax attributable to the parent for the six-month period ended 30 June 2025 to
that for the year ended 31 December 2025.

Pursuant to the Resolution No. 66/NQ-DHDCD dated 17 June 2026 of the Annual General Meeting
of Shareholders and the Resolution No. 81/NQ-HDQT dated 13 July 2026 of the Board of Directors
of the Parent Company, the Parent Company issued additional shares to increase share capital
from the Investment and development fund as at 31 December 2025, at a ratio of 100:8.

Pursuant to the Resolution No. 92/NQ-HDQT dated 19 August 2026, the Board of Directors of the
Parent Company approved the results of the share issuance to increase share capital from the
Investment and development fund as at 31 December 2025 (Note VIII.3). Accordingly, the
weighted average number of ordinary shares in issue has been retrospectively adjusted to reflect
the issuance of the new shares.
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VL. Additional information for items presented in the interim consolidated income statement
{continued)

8. Earnings per share (continued)

(a) Basic earnings per share (continued)

(***)

(b)

The basic earnings per share for the six-month period ended 30 June 2025 has been restated to
reflect the adjustment for bonus and welfare expenses and additional shares issued as mentioned
above.

For the six-month period ended 30.6.2025

As previously
reported Adjustments As restated

The profit attributable to ordinary
shareholders (VND) 971,314,838,156 - 971,314,838,156
Less amount allocated to bonus

and welfare funds (VND) (49,750,905,293) (49,750,905,293)

971,314,838,156 (49,750,905,293) 921,563,932,863

Weighted average number
of ordinary shares in issue

(shares) (*) 1,123,468,046 89,876,835 1,213,344,881
Basic earnings per share
(VND/share) 865 (105) 760

Diluted earnings per share
The Group did not have any ordinary shares potentially diluted during the period and up to the

date of the interim consolidated financial statements. Therefore, the diluted earnings per share is
equal to the basic earnings per share.
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VIl Additional information for items presented in the interim consolidated cash flow statement
1. Major transactions affecting the interim consolidated cash flow statement

Current period Previous period

VND VND

Offset borrowing principals of Vietnam Electricity

against short-term trade accounts receivable

from Electric Power Trading Company 2,127,973,222,621 2,544,200,795 417
Offset interest expense and borrowing fees of

Vietnam Electricity against short-term trade

accounts receivable from Electric Power

Trading Company 617,575,980,056 875,332,897,901
Offset payable to Vietnam Electricity for profits

from the former one-member limited liability

company period against short-term trade accounts

receivable from Electric Power Trading Company 384,887,706,919 105,309,770,614
Offset short-term trade accounts payable of

Vietnam Electricity fagainst short-term trade

accounts receivable from Electric Power

Trading Company 50,915,492 140 61,660,566,996
Closing balance Opening balance
VND VND
Dividend, distributable profit declared but not paid  1,123,870,938,216 394 438,064,166
Purchasing fixed assets and
construction in progress but not paid 112,142,240,504 32,491,093,226
Advance to purchase fixed assets and
construction in progress but not received 172,478,539,887 95,596,429,435
Interest accrual not paid 299,153,5697,210 364,418,748,639
Interest and dividends receivable but not received 30,535,634,244 78,480,750,434
VIIl. Other information
1. The seasonality and cyclicality of interim operations in the interim consolidated financial
statements

The Group's operating results for the six-month period ended 30 June 2026 were not affected by
seasonality and cyclicality.

2. Contingent liabilities, commitments, and other financial information
Decommission and restoration obligations relating to leased land

As at 30 June 2026, the Board of Management assessed that the Group may have obligations to
decommiss, restore and reinstate project sites at the end of the lease term. Under the relevant
regulations, provisions for decommission and restoration obligation relating to leased land are
required to be recognised in accordance with the regulatory mechanisms and policies applicable
to each industry and entity. The Group has not yet been able to reliably estimate the amount of
such decomission and restoration obligations, if any, due to the highly technical nature and
complexity of the assessment. Accordingly, the Group is currently consulting with Vietnam
Electricity, the parent company of the Parent Company, to obtain further guidance and is
monitoring developments in the regulatory framework and policies governing decommission and
restoration provisions applicable to the power generation sector for the purpose of estimating the
value of such obligations. Accordingly, the Group has not recognised any provision for
decommission and restoration obligations relating to leased land in these interim consolidated
financial statements.
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Other information (continued)
Contingent liabilities, commitments, and other financial information (continued)
Capital commitment

As at 30 June 2026 and 31 December 2025, the Group's approved capital commitments were as
follows:

Closing balance Opening balance

VND VND

Power plant and other contruction 905,770,000,000 2,479,748,000,000

Events occurring after the end of the six-month period ended 30 June 2026
The issuance of shares to increase share capital from owners’ equity

Pursuant to the Resolution No. 81/NQ-HDQT dated 13 July 2026 of the Board of Directors of the
Parent Company, the Parent Company issued additional shares to increase share capital from
owners' equity (the Development Investment Fund as at 31 December 2025). On 19 August 2026,
the Board of Directors of the Parent Company issued the Resolution No. 92/NQ-HDQT to approve
the results of the share issuance. Accordingly, the total number of shares planned to be issued
was 89,877,443 shares, of which 89,876,835 shares were distributed to shareholders, while 608
fractional shares were cancelled. Following the issuance, the total number of outstanding shares

increased to 1,213,344,881 shares.

Related parties

During the accounting period, the Group entered transactions with related parties. Details of the

principal related parties and the relationships with the Group are as follows:

Related party

Relationship

Vietnam Electricity

Ba Ria Thermal Power Joint Stock Company

Ninh Binh Thermal Power Joint Stock Company

Thac Ba Hydropower Joint-Stock Company

Vinh Son - Song Hinh Hydropower Joint Stock Company

Se San 3A Power Investment and Development Joint Stock Company

Simacai Joint Stock Company

Power Engineering Consulting Joint Stock Company 1

Power Engineering Consulting Joint Stock Company 2

Power Engineering Consulting Joint Stock Company 3

Power Engineering Consulting Joint Stock Company 4

Electric Power Trading Company - Branch of Vietnam Electricity

("Electric Power Trading Company")

Information and Communications Technology Company of Vietnam Electricity -
Branch of Vietnam Electricity ("Information and Communications Technology
Company of Vietnam Electricity")

Vinh Tan 4 Thermal Power Plant - Branch of Vietnam Electricity

("Vinh Tan 4 Thermal Power Plant")

Vinh Tan Thermal Power Project Management Board - Dependent unit of Vietnam
Electricity ("Vinh Tan 4 and Vinh Tan 4 Extension Thermal Power Plant Project")
Phu My 3 & Phu My 2.2 Thermal Power Plants - Dependent unit of Vietnam
Electricity ("Phu My 3 & Phu My 2.2 Thermal Power Plants")

Duyen Hai Thermal Power Company - Branch of Power Generation Corporation 1
("Duyen Hai Thermal Power Company")

Branch of Southern Power Corporation - Southern Electrical Testing Company
("Southern Electrical Testing Company")

Dak Lak Power Company

Lam Dong Power Company

Power Transmission Company No.1 - Branch of The National Power Transmission
Corporation

Members of the Board of Directors, the Board of Management,

the Board of Supervisors and Chief Accountant
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Parent Company
Subsidiary
Subsidiary
Associate
Associate
Associate
Associate

Fellow subsidiaries
Fellow subsidiaries
Fellow subsidiaries
Fellow subsidiaries
Dependent unit of
Parent Company

Dependent unit of
Parent Company
Dependent unit of
Parent Company
Dependent unit of
Parent Company
Dependent unit of
Parent Company

Fellow subsidiaries
Fellow subsidiaries
Fellow subsidiaries
Fellow subsidiaries

Fellow subsidiaries

Key management
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Related party transactions
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The primary transactions with related parties incurred in the accounting period are:

Sales of goods and services rendered
Electric Power Trading Company

Vinh Tan 4 Thermal Power Plant

Phu My 3 & Phu My 2.2 Thermal Power Plants
Others

Total

Purchases of goods and services
Vietnam Electricity

Others

Total

Interest expenses
Vietnam Electricity

Repayment of borrowings
Vietnam Electricity

Repayment of interest expense
Vietnam Electricity

Other transactions with the Parent Company
Offset borrowing principals against short-term
trade accounts receivable from Electric Power
Trading Company

Offset interest expense and borrowing fees
against short-term trade accounts receivable
from Electric Power Trading Company

Offset payable for profits from the former one-
member limited liability company period against
short-term trade accounts receivable from Electric
Power Trading Company

Offset short-term trade accounts payable against
short-term trade accounts receivable from Electric
Power Trading Company

Compensation of key management
Gross salaries and other benefits
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Current period

Previous period

VND

25,009,736,797,129
136,366,210,980
105,819,871,250
1,352,617,284

VND

22,332,267,863,151
90,339,424 277
78,777,174,500
8,474,934,160

25,253,275,496,643

22,509,859,396,088

54,478,080,041
8,682,078,214

62,290,954,602
12,233,838,303

63,160,158,255

74,524,793,905

565,040,495,064

770,305,115,398

20,965,859, 154

1,063,895,815,921

1,011,962,132

1,692 105,859

2,127,973,222,621

617,575,980,056

384,887,706,919

50,915,492, 140

2,544,200,795,417

875,332,897,901

106,309,770,614

61,660,566,996

6,138,000,000

5,280,000,000
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Vil Other information (continued)

4. Related parties (continued)

(b) Period-end balances with related parties
i) Short-term trade receivables (Note V.3)

Electric Power Trading Company

Vinh Tan 4 Thermal Power Plant

Phu My 3 & Phu My 2.2 Thermal Power Plants
Duyen Hai Thermal Power Company

Others

Total

i) Short-term prepayments to suppliers (Note V.4)

Power Engineering Consulting
Joint Stock Company 2

Power Engineering Consulting
Joint Stock Company 3
Power Engineering Consulting
Joint Stock Company 4
Others

Total

iii) Other short-term receivables (Note V.5)
Vinh Tan 4 and Vinh Tan 4 Extension Thermal
Power Plant Project
Vinh Tan 4 Thermal Power Plant
Phu My 3 & Phu My 2.2 Thermal Power Plants
Vietnam Electricity
Others
Total

iv) Short-term trade payables (Note V.11)
Vietnam Electricity
Power Engineering Consulting
Joint Stock Company 3
Power Engineering Consulting
Joint Stock Company 2
Power Transmission Company No.1 - Branch of
The National Power Transmission Corporation
Southern Electrical Testing Company
Power Engineering Consulting
Joint Stock Company 4
Power Engineering Consulting
Joint Stock Company 1
Information and Communications Technology
Company of Vietnam Electricity
Se San 3A Power Investment and Development
Joint Stock Company
Others
Total

48

Form B 09a - DN/HN

(Issued under Circular No.43/2026/TT-BTC
dated 20 Apnl 2026 of the Ministry of Finance)

Closing balance

Opening balance

VND

12,712,496,436,840
116,986,951,097
4,782,616,296
3,737,170,380
433,474,769

VND

11,040,526,652,513
189,358,312,411
7,439,939,999
6,144,099,027
367,868,772

12,838,436,649,382

11,243,836,872,722

5,000,554,365
3,846,568,420

1,161,351,034
13,083,424

5,000,554,365
129,818,182

935,151,034

10,021,557,243

6,065,523,581

175,406,341,108
67,980,948,944
60,387,690,295

16,769,830

317,359,727 393
68,037,796,469
37,301,969,138

1,601,380,763
1,182,791,802

303,791,750,177

425,483,665,565

957,234,172 1,042,738,270
607,485,131 3,926,821,103
176,792,585 1,121,952,600
58,544,940 )
49,717,991 185,030,783
43,013,889 :
41,904,499 :
- 1,416,924,123

. 928,044,739
104,445,151 652,602,057
2,039,138,358 9,274,113,675
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Period-end balances with related parties (continued)

Short-term unearned revenue
Vinh Tan 4 Thermal Power Plant

Long-term unearned revenue
Vinh Tan 4 Thermal Power Plant

Short-term borrowings (Note V.17(a))
Vietnam Electricity

Long-term borrowings (Note V.17(a))
Vietnam Electricity

Dividend and profit payables
Vietnam Electricity

Other short-term payables (Note V.16)

Phu My 3 & Phu My 2.2 Thermal Power Plants

Vietnam Electricity
Others
Total

Segment reporting

Closing balance

Opening balance

VND

26,069,333,328

VND

26,069,333,328

546,174,127,281

559,208,793,945

4,372,269,388,216

4,353,980,623,679

17,815,662,716,111

20,119,560,579,783

Closing balance

Opening balance

VND

1,114,822,642,527

VND
Reclassified
(Note VIII.6)

384,887,706,919

244 547,622,325

244,547 522,325
409,925,990,685
5,087,662,042

244,547,522,325

659,561,175,052

The Group's principal business activity is the generation and sale of electricity in the domestic
market. Other business activities of the Group account for an insignificant proportion of the Group's
total revenue and operating results during the current period as well as in the previous period. The
Board of Management assessed that the Group’s business risks and returns are not significantly
affected by differences in the business activities it undertakes or the geographical areas in which
it operates. Accordingly, the Group has not presented segment reporting by business activity or

geographical area.
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VIIL Other information (continued)

6. Reclassification

Certain corresponding figures in the consolidated statements of financial position (formerly titled
as Consolidated Balance Sheet) as at 31 December 2025 have been reclassified in accordance
with the guidance set out in Circular 99, which became effective on 1 January 2026. Details of the
reclassifications are presented below:

CONSOLIDATED STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
(formerly titled as Consolidated Balance Sheet)

As at 31 December 2025
(Extracted)
Unit: VND
Opening balance
As previously
Items Code reported Reclassifications Reclassified
RESOURCES
C. LIABILITIES
(300 = 310 + 330) 300 37,128,427,550,714 - 37,128,427,550,714
L Short-term liabilities 310 14,369,668,242,189 - 14,369,668,242,189
3. Dividends and profit
distribution payable 313 - 394,438,064,166 394,438,064,166
8. Other short-term payables 320 1,423,544,408,561 (394,438,064,166) 1,029,106,344,395
Approved, 28 August 2026
PREPARER CHIEF ACCOUNTANT PP. PRESIDENT
VICE PRESIDENT VICE PRESIDENT
(Signature and full name) (Signature and full name) S :
U // ,
Thai Thi Phuong Trang Vu Phuong Thao Nguyen Thi Thanh Huong

7 TPy R
: ;).”_H_H.“\-,
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